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B To3u Gpoii e BkntoveHa usnaTta uxidopmaums 3a neproga ot 01.01.2023r. go 28.02.2023r.(Crpanvua )

Esta edicién contiene informaciones referidas al periodo del 01.01.2023 al 28.02.2023 inclusive(Pagina[3])
Toto vydani obsahuje veskeré informace pro obdobi od 01.01.2023 do 28.02.2023(Strana[])

Dette nummer indeholder oplysninger for perioden fra den 01.01.2023 til den 28.02.2023 inklusive(Side[])
Die vorliegende Ausgabe enthilt alle Informationen fiir den Zeitraum vom 01.01.2023 bis 28.02.2023(Seite[f])
Ké&esolev viljaanne sisaldab tiielikku informatsiooni perioodi 01.01.2023 kuni 28.02.2023 kohta(Lehekiilg[7])
H mtaxpboo éxdoon meptéxet mAnpopopies yia ™ xpovikr mepiodo ard 01.01.2023é we 28.02.2023(ZeAida[8)
This edition contains all information for the period 01.01.2023 to 28.02.2023(Page[10)

Cette édition contient des informations concernant la période du 01.01.2023 au 28.02.2023 inclus(Page[1I])
Ovo izdanje sadrzi sve informacije za razdoblje od 01.01.2023 do 28.02.2023(Stranica[12)

Questa edizione contiene informazioni relative al periodo dal/dall'01.01.2023 al 28.02.2023 inclusi(Paginal[L3])
Saja izdevum3 ievietota visa informacija par laika periodu no 01.01.2023 [idz 28.02.2023(Lappuse[14)

Siame numeryje pateikta visa laikotarpio 01.01.2023 - 28.02.2023 informacija(Puslapis[I5)

Ez a kiadvany a 01.01.2023 és 28.02.2023 koz4tti idészakra vonatkozé dsszes informaciét tartalmazza(Oldal[I6])
Din l-edizzjoni tigbor l-informazzjoni kollha ghall-perjodu mill-01.01.2023 sat-28.02.2023(Pagna[17])

Deze editie bevat informatie over de periode van 01.01.2023 tot en met 28.02.2023(Bladzijde[18])

Niniejsza edycja zawiera wszystkie informacje za okres od 01.01.2023 do 28.02.2023(Strona [I9])

Esta edi¢cdo contém informacdes relativas ao periodo de 01.01.2023 a 28.02.2023, inclusive(Pagina20])
Prezenta editie cuprinde toate informatiile pentru perioada 01.01.2023 - 28.02.2023(Pagina 21])

Toto vydanie obsahuje vsetky informacie za obdobie od 01.01.2023 do 28.02.2023(Strana[22)

Ta izdaja vsebuje vse informacije za obdobje od 01.01.2023 do 28.02.2023(Stran[23))

Tama painos sisiltda tiedot ajalta 01.01.2023 - 28.02.2023(Sivu [24))

Detta nummer innehéller upplysningar fér perioden 01.01.2023 - 28.02.2023(Sida [25])
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Chapitre X : Corrections
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Table XI1.3 : Variétés essentiellement dérivées (VED) .. ... i
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15|04/2023 Sluzbeni list Ureda Zajednice za zaStitu biljnih sorti 202023

Sadrzaj

Stranica

DIO A
Poglavlje | : Zahtjevi

Tablica 1.1 : Zahtjevi za zastitu ZajedniCe . . ... ... . 7]
Poglavlje Il : Denominacije sorti

Tablica I1.1 : Prijedlozi za denominacije sOrti ... .......ou it e e 44

Tablica 1.2 : Odobrene denominacije . . .. .. .ot e e /

Tablica 1.3 : Prijedlog promjene odobrene denominacije sorte. ... ... ... . i /

Tablica I1.4 : Odobrenje nove denominacije zaStiCene SOrte. ... ... ... .ttt e e /
Poglavlje Ill : Povlacenje prijave

Tablica 1.1 : Povla€enje prijave . ... ... e e 61]
Poglavlje IV : Odluke

Tablica IV.1: Dodjela zaStite . . .. ..ot 6]

Tablica IV.2 : Odbijeni zahtjevi za zaStitu ... .. ... ... 77

Tablica IV.3 : Odluke o prigovorima na zahtjeve za oplemenjivacka prava na biljnu sortu Zajednice ........................... /

Tablica IV.4 : Druge odluke Ureda ... ... . /
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Tablica V.1 : Promjena podnositelja zahtjeva ili zastupnika u postupku ....... ... ... 1]

Tablica V.2 : Promjena nositelja prava ili zastupnika u postupku........ ... .. i 87
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Tablica VI.1 : Prestanak zaStite. . ... ..o 05
Poglavlje VII : Obvezna prava iskoristavanja

Tablica VII.1 : Zahtjev za obvezna prava iskoriStavanja. . ... .. ... i /

Tablica VII.2 : Povlagenja zahtjeva za obvezna prava iskoriStavanja ....... ... i /

Tablica VII.3 : Odbijeni zahtjevi za obvezna prava iskoriStavanja ... ... e /

Tablica VII.4 : Dodjela obveznih prava iskoriStavanja . ....... ... /
Poglavlje VIII : Ugovorna prava na iskoristavanje

Tablica VIII.1 : Registracija ugovornih prava na iskoristavanje u registru Ureda Zajednice za zastitu biljnih sorti ............. 112]

Tablica VIII.2 : Brisanje ugovornih prava na iskoristavanje iz registra Ureda Zajednice za zastitu biljnih sorti................ 117
Poglavlje IX : Zalbe

Tablica X L s Zalbe . oo 1211

Tablica IX.2: Odluka 0 Zalbama . ... ... . 124
Poglavlje X : Ispravak

Tablica X.1: Zahtjevi klijenata za ispravcima netocnih pojedinosti dostavljenih Uredu ............... ... ... ... .. ... .. ..... 129

Tablica X.2 : Ispravci neto€nih pojedinosti u zapisima Ureda ...... ... . 135]

Poglavlje XI : Baza podataka informacija o klijentima Ureda Zajednice za zastitu biljnih sorti (CPVO)
Tablica XI.1 : Prijenos dvostrukih unosa o klijentu u registar
Tablica X1.2 : Promjena naziva druStva .. ... ... 138]

Poglavlje XII : Druge pojedinosti unesene u registre

Tablica XII.1.1 : Prijenos prava. PoCetak prijenosa prava. ... ...... ...t /
Tablica X11.1.2 : Prijenos prava. Kraj prijenosa Prava . .. ... ....o.ouoe et
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1: Obavijest br. 2/2023. Ureda Zajednice za zastitu biljnih sorti. Odluka Upravnog vije¢a Ureda Zajednice za zastitu biljnih sorti o
tehni€kim vodi¢ima ispitivanja 31/03/2023.. .. ... .. i
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4: Popis podnositelja zahtjeva za oplemenjivacko pravo Zajednice i njihovih nositelja, oplemenjivaca i zastupnika u postupku .. .[I58l
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202023 Bollettino ufficiale dell’Ufficio comunitario delle varieta vegetali 15|04/2023
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Tabella VIII.2 : Cancellazione di una licenza contrattuale dal Registro dellUCVV . ... ... . .. . . i, iz
Capitolo IX : Ricorsi
Tabella IX.L i RICOISI. . .ot 121
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15/04/2023 Kopienas Augu kirnu biroja Oficialais Vestnesis 202023
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Lappuse
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11.2. tabula : Apstiprinatie NOSaUKUMI .. ... .. /
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Il nodala : lesniegumu anulésana
I1.1. tabula : lesniegumu anul@Sana . ... ... 61]
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IV.1. tabula : Aizsardzibas pPieskirSana . .. ... ... . i 63
IV.2. tabula : Aizsardzibas iesniegumu noraidiSana . . ... ... .. i rard|
IV.3. tabula : Lemumi par iebildumiem pret pieteikumiem par kopienas augu skirnu tiestbam ................. ... .. ... ....... /
IV.4. tabula : Citi biroja lemumi ... ..o /
V nodala : lesniedzgja, pilnvarota parstavja vai selekcionara tiesibu Tpasnieka izmainas
V.1. tabula : lesniedzeja vai pilnvarota parstavja izmainas . ... ... ... 82]
V.2. tabula : Selekcionara tiesibu Tpasnieka vai pilnvarota parstavja izmainas ...t
VI nodala : Aizsardzibas partrauksana
VI.1. tabula : Aizsardzibas partraukdana. .. ... ... 0D
VIl nodala : Piespiedu lietosanas tiesibas
VII.1. tabula : lesniegumi piespiedu lietosanas tiesibu pieskirSanai...... ... .. /
VII.2. tabula : lesniegumu piespiedu lietosanas tiesibu pieskirsanai anuleSana........... ... ... ... ... /
VI1.3. tabula : lesniegumu piespiedu lietosanas tiesibu pieskirsanai noraidisana............ ... . i /
VIl.4. tabula : Piespiedu lietoSanas tiesibu pieSkirSana ... ......... .. . /
VIII nodala : Ligumiskas skirnu izmantosanas tiesibas
VIII.1. tabula : Skirnu izmanto3anas figumu registracija CPVO registra. ... .. ..o 112]
VII1.2. tabula : Skirnu izmantosanas ligumu svitrosana no CPVO re@istra ..............cooooeiie e 117
IX nodala : Parsudzibas
IX.1. tabula : Parsidzibas . .. ... oo 1211
IX.2. tabula : Lemumi parsudzibu sakara . ... .. ... 124
X nodala : Precizejumi
X.1. tabula : Klienta lugumi labot zinas, kas neprecizi nosutitas Birojam ........ ... ... ... . i 129
X.2. tabula : Zinu labojumi, kuri neprecizi ierakstijis Birojs . .. ... ... ... o 135]
Xl nodala : CPVO klientu datu bazes informacija
XI.1. tabula : Klientu dubulto$anas ierakstu izmainas registra. ... ... ... ittt /
XI.2. tabula : Uznemuma nosaukuma maina . ... ... e 130]
Xl nodala : Citi registros registretie dati
XI1.1.1. tabula : Nodrosinajuma lietas. NodroSinajuma lietas sakums . ... .. e /
XII.1.2. tabula : Nodrosinajuma lietas. Nodrosinajuma lietas beigas . ......... ... .o i 142]
XI1.2.1. tabula : Izpildes panaksana. Izpildes panakdanas sakums .. ........ ... .. i /
XI1.2.2. tabula : Izpildes panaksana. Izpildes panaksanas beigas ...... ... . /
XI1.3. tabula : Butiski atvasinatas Skirnes (EDV ) ... ... . /
XI1.4. tabula : Valsts tiesvedibas uzsaksana atbilstosi Pamatregulas 98. pantam ........... ... ... . .. . . /
B DALA
1: Kopienas Augu 3kirnu biroja pazinojums nr. 2/2023. Kopienas Augu 3kirnu biroja valdes lemums par parbauzu vadlinijam
B1/03/2023 . o a7
2: Adreses, uz kuram var sutit iesniegumus Kopienas augu Skirnu aizsardzibas pieskirsanai ............. ... ... i 157

3: Pieteikumu iesniegSanas gala termins, nemot vera Oficiala Vestnesa (Official Gazette) nakama numura iznak3anas datumu. . .[I57]
4: Kopienas augu skirnu aizsardzibas iesniedzeju, selekcionara tiesibu Tpasnieku, selekcionaru un pilnvaroto parstavju saraksts . . .[I50l
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202023 Bendrijos augaly veisliy tarnybos oficialusis zurnalas 15|04/2023

Turinys

Puslapis
A DALIS
I skyrius : Paraiskos
1.1 lentelé : Paraiskos dél teisinés apsaugos Bendrijoje. . ... ... .. 7]
Il skyrius : Veisliy pavadinimai
I1.1 lentelé : Pasiulymai dél veisliy pavadinimy . ...... ... 405)]
11.2 lentelé : Patvirtinti pavadinimai .. ... ... e /
I1.3 lentelé : Pasiulymas pakeisti patvirtintg veislés pavadinima. .. ........ .. /
I1.4 lentelé : Saugomos augalo veislés naujo pavadinimo patvirtinimas. ......... ... . /
Il skyrius : Paraisky atsiémimas
I11.1 lentelé : ParaiSky atsi@mimas. . ... ... e e e 61]
IV skyrius : Sprendimai
IV.1 lentelé : Teisinés apsaugos SULEIKIMAS . . .. .. .ottt ettt et e ettt e e 63
IV.2 lentelé : Paraisky dél teisinés apsaugos atmetimas. . ... ... ... . i rard|
IV.3 lentelé : Sprendimai dél protesty dél paraisky augaly veisliy teisinei apsaugai Bendrijoje gauti ........................... /
IV.4 lentelé : Kiti Tarnybos sprendimai . ... . /

V skyrius : Pareiskéjo, procesinio atstovo ar apsaugos savininko tapatybés pasikeitimas
V.1 lentelé : Pareiskéjo ar jo procesinio atstovo tapatybés pasikeitimas ........ ... .. .. 82]

V.2 lentelé : Apsaugos savininko ar jo procesinio atstovo tapatybés pasikeitimas........... .. ... 33
VI skyrius : Teisinés apsaugos galiojimo pabaiga

VI.1 lentelé : Teisinés apsaugos galiojimo pabaiga. .. ... ... 05
VIl skyrius : Priverstinés naudojimo teisés

VII.1 lentelé : Paraiskos dél priverstiniy naudojimo TeiSiy. . ... ...ttt /

VII.2 lentelé : Paraisky dél priverstiniy naudojimo teisiy atsiémimas . ... ... ... ... /

VII.3 lentelé : Paraisky dél priverstiniy naudojimo teisiy atmetimas. ... ... ... .. /

VI1.4 lentelé : Priverstiniy naudojimo teisiy suteikimas

VIII skyrius : Sutartinés naudojimo teisés

VIII.1 lentelé : ISimtinés sutartinés naudojimo teisés registracija CPVO registre . ... ... ...ttt I13l

VII1.2 lentelé : ISimtinés sutartinés naudojimo teisés iSbraukimas i58 CPVO registro..... ..., 118
IX skyrius : Apeliacijos

IX.1lentelé : APliacijos. . . ... 1211

IX.2 lentelé : Sprendimas dél apeliacijos . . ... ... ... 124
X skyrius : Klaidy sarasas

X.1 lentelé : Kliento prasymai patikslinti detales, neteisingai pateiktas tarnybai........ ... ... .. ... ... ..l 129

X.2 lentelé : Detaliy, kurios buvo neteisingai pateiktos tarnybai, patikslinimai ......... .. .. ... .. 135]

Xl skyrius : BAVT klienty duomeny bazés informacija
XI.1 lentelé : Dubliuoty kliento jrasy pakeitimai registre
X1.2 lentelé : Pakeistas bendrovés pavadinimas

Xl skyrius : Kiti j registrus jrasomi duomenys
XI1.1.1 lentelé : Uzstatai. Uzstato pateikimo pradzia

XI1.1.2 lentelé : Uzstatai. Uzstato pateikimo pabaiga .. ... ... ... i
XII.2.1 lentelé : Rinkliavy isieskojimas. Rinkliavy pradzia. . ... ... .. /
XI1.2.2 lentelé : Rinkliavy isieskojimas. Rinliavy pabaiga . ... ... /
X113 lentelé : 1S esmés iSVestos VEISIES . .. ... ... . /
XIl.4 lentelé : Pradedamos nacionalinés tyrimo proceduros pagal pagrindinio reglamento 98 straipsnj.......................... /
B DALIS
1: Bendrijos augaly veisliy tarnybos skelbimas Nr. 2/2023. Bendrijos augaly veisliy tarnybos Administracinés tarybos sprendimas dél
tyrimy gairiy 31/03/2023 . .. e 17
2: Adresai, kuriais galima siysti paraiskas dél augaly veisliy teisinés apsaugos Bendrijoje. ...... ... 157
3: Galutiné paraisky pateikimo data, vadovaujantis kitu Oficialiojo Zurnalo (Official Gazette) numeriu ......................... 157
4: Pareiskéjy dél augaly veisliy teisinés apsaugos Bendrijoje suteikimo, savininky, selekcininky ir procesiniy atstovy sarasas .. ... 1591

15
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15(04/2023 A DALIS / "A" RESZ / PARTIA / DEEL A / CZESC A / PARTE A / PARTEA A / CAST A/ DEL A/ OSA A / DEL A 202023

YACT A /TnaBal: 3aaBku / Tabuunal.l: 3aaBkm 3a 3akpuia Ha O6muocTTa (CTpanuya29)

: Homep Ha 3aBexAdaHe

: HaTa Ha 3asBkaTa

: [lata Ha npuopuTtet (ako nMa TakbB)
3assuTen

. CenekuymnoHep

. ﬂpouecyaneH npefgcrasuTen (aKO nMma TaK'I;B)

N o U WwN =

. BpeMeHHO HanMMeHOBaHNE

PARTE A / CapituloI: Solicitudes / CuadroI.1: Solicitudes de proteccién comunitaria (Paginal29)
: Namero de expediente

: Fecha de solicitud

: Fecha del derecho de prioridad (si lo hay)

: Solicitante

: Obtentor

: Representante en el procedimiento (si lo hay)

N o s WN

: Designacién provisional

AST A / KapitolaI: Zadosti / TabulkaI.1: Zadosti o odriidové pravo Spoledenstvi (Strana2d)

. Cislo spisu

: Datum podani zadosti

CA
1
2
3: Datum prava prednosti (je-li uveden)
4: Zadatel

5: Slechtitel

6: Zastupce v fizeni (je-li uveden)

7

: Predbézny nazev

DEL A / KapitelI: Ansggninger / Tabel1.1: Ansggninger om EF-sortsbeskyttelse (Side[29)
: Sagsnummer

: Ansggningsdato

: Prioritetsdato (eventuel)

Ansgger

: Foraedler

: Reprasentant (eventuel)

No o s wN

: Forelgbig betegnelse

TEIL A / Kapitel I: Antréige / Tabellel.1: Antrige auf gemeinschaftlichen Sortenschutz (Seite[29)
: Aktenzeichen

. Antragstag

: Tag des Zeitvorrangs (falls zutreffend)

: Antragsteller

: Ziichter

: Verfahrensvertreter (falls zutreffend)

N o ok~ W N

: Vorldufige Bezeichnung

A OSA / Ipeatiikk: Taotlused / Tabell.1l: Taotlused iihenduse kaitse saamiseks (Lehekiilg[29)
: Toimiku number

: Taotluse kuupidev

: Prioriteedikuupdev (olemasolul)

: Taotleja

: Aretaja

: Esindaja (olemasolul)

No o s wN

: Ajutine sordinimi

MEPOZXZ A / Kep&AawoI: Artiioets / TTivakas I.1: Artiioels yix KolvoTiki) Tpootacia (ZeAid«Z9)
: ApBuds @okédov

: Huepounvia aitong

. Huepounvia mpotepatdmtas (eviexonévws)

Avtdrv

: Anpovpyds

: AvtikAnTos (evdexopévws)

No s wN

: TTpoowpuvr ovopaoio
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T'nasa |l / Capitulo | / Kapitola | / Kapitel | / Kapitel | / | peatiikk / Kep&Aato | / Chapter | / Chapitre | /
Poglavlje | / Capitolo | / I nodala / I skyrius / |. fejezet / Kapitolu | / Hoofdstuk | / Rozdziat | /
202023 Capitulo | / Capitolul | / Kapitola | / I. poglavje / Luku | / Kapitel | 15|04]2023

m PART A / Chapter I: Applications / TableI.1: Applications for Community protection (Page[29)
1: File number

: Date of application

: Date of priority (if any)

: Applicant

: Breeder

: Procedural representative (if any)

~N o O W N

: Provisional designation

PARTIE A / Chapitre I: Demandes / Table1.1: Demandes de protection communautaire (Page[29)
: Numéro de dossier

: Date de demande

: Date du droit de priorité (s'il y a lieu)

Demandeur

: Obtenteur

: Mandataire (s'il y a lieu)

N OO A WN R

: Désignation provisoire

DIO A / Poglavlje I: Zahtjevi / Tablical.l: Zahtjevi za zastitu Zajednice (Stranica[Z9)
: Broj dosjea

: Datum podnosenja zahtjeva

: Datum prioriteta (ako ga ima)

: Podnositelj zahtjeva

: Oplemenjivaé

: Zastupnik u postupku (ako ga ima)

N o o~ N

: Privremena denominacija

PARTE A / CapitoloI: Domande / Tabellal.1l: Domande di tutela comunitaria (Pagina29)
: Numero di pratica

: Data della domanda

: Data della priorita (eventuale/i)

: Richiedente

: Costitutore

: Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)

N o R~ N

: Designazione provvisoria

A DALA /Inodala: Iesniegumi / I.1. tabula: Iesniegumi Kopienas aizsardzibai(Lappuse[29)
: Dokumenta numurs

: lesnieguma iesniegsanas datums

: Prioritates datums (ja tads ir)

: lesniedzgjs

: Selekcionars

: Pilnvarotais parstavis (ja tads ir)

No s N R

: Pagaidu nosaukums

A DALIS / Iskyrius: Paraiskos / I.1 lentelé: Paraiskos dél teisinés apsaugos Bendrijoje (Puslapis29)
: Byla numeris

: Paraiskos data

: Pirmumo nustatymo data (jei yra)

: Pareiskéjas

. Selekcininkas

: Procesinis atstovas (jei yra)

No g sWwN R

: Laikinas pavadinimas

"A" RESZ / 1. fejezet: Kérelmek / Tablazat I.1: Kozosségi oltalmi kérelmek (Oldal[ZT)
: Nyilvantartasi szam

A kérelem benyujtasanak datuma

Elsébbség datuma (ha van)

Kérelmezé

Nemesité

Eljarasbeli képvisels (ha van)

N ahswn e

Ideiglenes megnevezés
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YACTA/PARTEA /CASTA/DELA/TEILA/AOSA /MEPOLA /PART A/ PARTIEA /DIOA / PARTEA / ADALA /

15(04/2023 A DALIS / "A" RESZ / PARTIA / DEEL A / CZESC A / PARTE A / PARTEA A / CAST A/ DEL A/ OSA A / DEL A 202023

PARTI A / KapitoluI: Applikazzjonijiet / Tabellal.l: Applikazzjonijiet ghal protezzjoni Komunitarja
(Pagnal29)

1: Numru tal-fajl

: Data ta’ applikazzjoni

: Data ta’ prijorita (jekk ikun hemm)

. Applikant

: -Kultivatur

: Rapprezentant procedurali (jekk ikun hemm)

N o O W N

: Dezinjazzjoni provizorja

DEEL A / Hoofdstuk I: Aanvragen / Tabell.1l: Aanvragen voor communautair kwekersrecht (Bladzijde[29)
: Dossiernummer

: Datum van aanvraag

: Datum recht van voorrang (indien van toepassing)

: Aanvrager

. Kweker

: Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

N o O W N

: Voorlopige aanduiding
CZESC A / Rozdzial I: Wnioski / TabelaI.1: Wnioski o ochrone wspélnotowa (Strona[29)

: Numer akt

: Data wniosku

: Data pierwszenstwa (o ile ustanowiony)
: Whioskodawca

: Hodowca

: Petnomocnik (o ile ustanowiony)

~N O O W N

: Tymczasowe oznaczenie

PARTE A / CapituloI: Pedidos / QuadroI.1: Pedidos de protec¢gao Comunitaria (Pagina[29)
: Namero de processo

: Data do pedido

: Data do direito de prioridade (caso exista)

: Requerente

: Obtentor

: Representante para efeitos processuais (caso exista)

N o o~ N

: Designagdo proviséria

PARTEA A / Capitolul I: Cereri / TabelulI.1: Cereri de protectie comunitara (Paginal29)
: Dosar nr.

: Data cererii

: Data prioritatii (dac3 este cazul)

: Solicitant

: Ameliorator

: Mandatar (dac3 este cazul)

N o o~ N

: Denumire provizorie

ST A / Kapitola I: Prihlasky / Tabul’kaI.1: PrihlaSky na udelenie ochrany Spolo&enstva (Stranal20)

. Cislo spisu
: Datum podania prihlasky

CA
1
2
3: Datum prava prednosti (ak je nejaky)
4: Prihlasovatel

5: Slachtitel

6: Procesny zastupca (ak je nejaky)

7

: Docasné oznacenie

DEL A /1. poglavje: Prijave / Tabelal.l: Prijave za podelitev varstva Skupnosti (Stran[29)
: Stevilka prijave

: Datum prijave

: Datum prednostne pravice (&e obstaja)

: Prijavitelj

: Zlahtnitelj

: Zastopnik v postopku (&e obstaja)

~N O O W N

: Zacasna oznaka

28



T'nasa |l / Capitulo | / Kapitola | / Kapitel | / Kapitel | / | peatiikk / Kep&Aato | / Chapter | / Chapitre | /
Poglavlje | / Capitolo | / I nodala / I skyrius / |. fejezet / Kapitolu | / Hoofdstuk | / Rozdziat | /
202023 Capitulo | / Capitolul | / Kapitola | / I. poglavje / Luku | / Kapitel | 15|04]2023

OSA A / Lukul: Hakemukset / Taulukko I.1: Hakemukset suojaamisesta yhteisén tasolla (Sivul29)

1: Rekisterinumero

Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikéli on)

2: Hakemuksen jattopaiva

3: Etuoikeuspiiva (mikali on)
4: Hakija

5: Jalostaja

6:

7

: Viéliaikainen nimi
DEL A / KapitelI: Ans6kningar / Tabell 1.1: Anstkningar om vixtforiddlarritt inom gemenskapen (Sidal29)

: Ansékningsnummer

. Ansdkningsdag

Prioritetsdag (eventuell)
Sékanden

Foradlare

Fullmaktsinnehavare (eventuell)

Noo s

Preliminar beteckning

Achillea millefolium L.
2023/0411 15/02/2023 04301/06352 07193 04301 allach14-5-3

Actinidia Lindl.
2022/3100 21/12/2022 11755/11756 11755/11756 11755 tacos 1.7.4

Agapanthus L’Heér.
2022 /2869 07/12/2022 11670 11670 01589 dwaghyb02

Ageratina altissima (L.) R. M. King & H. Rob.
2022/3000 15/12/2022 04301/06352 07193 04301 alleup15-16-1

Allium cepa (Aggregatum Group)

2023/0083 11/01/2023 11775 11775 agl 1
2023/0248 25/01/2023 11775 11775 ag 1/21 2
2023/0249 25/01/2023 11775 11775 agl 3

Alocasia (Schott) G. Don
2022/2734 01/12/2022 04095 04095 07317 alosum

Alstroemeria L.

2023/0254 26/01/2023 02895 02895 t9527
2023/0255 26/01/2023 02895 02895 pt478
2023/0256 26/01/2023 02895 02895 pt578
2023/0257 26/01/2023 02895 02895 4528
2023/0258 26/01/2023 02895 02895 ps380

Amsonia ciliata Walter X A. hubrichtii Woodson
2023/0454 21/02/2023 03026 03202 02433 string theory

Anemone hupehensis Lemoine
2022/3137 22/12/2022 11763 11763 07874 2019-01/278-148-088

Arachis hypogaea L.
2022/2730 18/01/2023 07/04/2022 11729 11789/11790/11791 sk - 0060

Ardisia crenata Sims
2023/0079 11/01/2023 07320 07320 queen holly star

Avristaloe aristata (Haw.) Boatwr. & J. C. Manning
2022/2683 28/11,/2022 19/04/2022 05910 10660 01903 ovrocks09

Avena nuda L.
2023/0318 03/02/2023 01678 01678 sth 12618

29
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Avena sativa L.
2023/0242 25/01/2023 00731 00731 03337 nord 18/221
2023/0244 25/01/2023 00731 00731 03337 nord 20/126
2023/0317 03/02/2023 01678 01678 sth 12318
2023/0353 08,/02/2023 03307 03307 km hgll
2023/0357 08/02/2023 03307 03307 km spdb189
2023/0533 28/02/2023 00731 00731 03337 nord 20/322
Begonia L.
2022/2620 22/11/2022 00849 00849 7800-04t1 pink
bronze leaf
2022/2621 22/11/2022 00849 00849 7800-08t1 rose bronze
leaf
Beta vulgaris L. ssp. vulgaris var. saccharifera Alef. (syn. Beta vulgaris L. ssp. vulgaris var. altissima D&1l)
2023/0063 10/01/2023 10460 11599/07496 kw 403
2023/0067 10/01/2023 10460 11599/10582 kw 404
2023/0069 10/01/2023 10460 11599/10583 kw 405
2023/0080 11/01/2023 10460 11599/10583 kw 406
2023/0081 11/01/2023 10460 11599/09016 kw 407
Bidens ferulifolia (Jacq.) DC.
2023/0475 24/02/2023 00638 00638 00423 brbid 18.21.3
Brassica napus L. subsp. Napus
2023/0300 02/02/2023 10460 05145 05145 d140047y09
2023/0301 02/02/2023 10460 05145 05145 d140051y37
2023/0302 02/02/2023 10460 05145 05145 d150053y34
2023/0303 02/02/2023 10460 05145 05145 r150013y07
2023/0304 02/02/2023 10460 05145 05145 r150022y11
2023/0305 02/02/2023 10460 05145 05145 r150036y02
2023/0306 02/02/2023 10460 05145 05145 r170012y01
Brassica oleracea L. convar. botrytis (L.) Alef. var. botrytis
2022/2610 21/11/2022 30/11/2021 03602 03602 03325 sgc3143
2023/0139 16/01/2023 10898 10898 bgcw-103
2023/0482 24/02/2023 03602 03602 03325 sgc5092
Brassica oleracea L. convar. capitata (L.) Alef. var. alba DC.
2023/0098 12/01/2023 00237 00237 bejo 2434
2023/0099 12/01/2023 00237 00237 bejo 2435
2023/0113 16/01/2023 00237 00237 bejo 2433
2023/0142 17/01/2023 00237 00237 bejo 2415
2023/0143 17/01/2023 00237 00237 bejo 2416
2023/0144 19/01/2023 00237 00237 bejo 2417
2023/0145 17/01/2023 00237 00237 bejo 2418
2023/0146 17/01/2023 00237 00237 bejo 2419
2023/0147 17/01/2023 00237 00237 bejo 2420
2023/0148 17/01/2023 00237 00237 bejo 2421
2023/0149 17/01/2023 00237 00237 bejo 2422
2023/0151 17/01/2023 00237 00237 bejo 2423
2023/0152 17/01/2023 00237 00237 bejo 2425
2023/0154 17/01/2023 00237 00237 bejo 2427
2023/0156 17/01/2023 00237 00237 bejo 2431
2023/0157 17/01/2023 00237 00237 bejo 2429
2023/0158 17/01/2023 00237 00237 bejo 2432
2023/0166 18/01/2023 00237 00237 bejo 2428
2023/0177 19/01/2023 00237 00237 bejo 2430
2023/0178 19/01/2023 00237 00237 bejo 2424
2023/0241 24/01/2023 10/02/2022 03602 03602 03325 sgw0861
Brassica oleracea L. convar. capitata (L.) Alef. var. rubra (L.) Thell.
2023/0114 30/01/2023 00237 00237 bejo 2403
2023/0117 30/01/2023 00237 00237 bejo 2404
2023/0118 16/01/2023 00237 00237 bejo 2405
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Brassica oleracea L. convar. capitata (L.) Alef. var. rubra (L.) Thell.

2023,/0127 16,/01,/2023
2023/0128 16,/01,/2023
2023,/0131 03/02/2023
2023/0133 16,/01,/2023
2023,/0134 30/01,/2023

00237
00237
00237
00237
00237

Brassica oleracea L. convar. capitata (L.) Alef. var. sabauda L.

2023/0135 16,/01,/2023
2023/0136 16,/01,/2023
2023/0137 16,/01,/2023
2023,/0138 16,/01,/2023

Brassica oleracea L. var sabellica L.

2023,/0086 12/01/2023
2023,/0087 12/01,/2023
2023,/0088 12/01/2023
2023,/0089 12/01,/2023
2023,/0090 12/01/2023

Brassica oleracea L. var. gongylodes L.

2023/0096 12/01/2023
2023/0097 12/01/2023

Brassica oleracea L. var. italica Plenck (syn. Brassica oleracea L. convar. botrytis (L.) Alef. var. cymosa Duch.)

2023/0240 24/01/2023

Brassica rapa L. subsp. Campestris (L.) A. R. Clapham (syn Brassica rapa L. var. sylvestris Purchas & Ley)

2023/0259 26/01/2023

Calibrachoa parvifliora (Juss.) D’Arcy & Wijsman

2023,/0172 18/01,/2023
Calluna vulgaris (L.) Hull
2023/0006 04,/01/2023

2023,/0007 04/01/2023

Camelina sativa (L.) Crantz

2023,/0091 12/01/2023
2023/0092 12/01/2023
2023,/0093 12/01/2023
2023/0094 12/01/2023
2023/0095 12/01/2023
2023/0106 13/01,/2023

Camellia azalea C. F. Wei X C. japonica L.

2022/3102 21/12/2022

Cannabis sativa L.

2022/2566 15/11/2022
2022/2567 15/11/2022
2022/3010 17/01/2023
2023/0159 17/01/2023
2023/0160 17/01/2023
2023/0161 17/01/2023
2023/0162 17/01/2023
2023,/0388 14/02/2023

Capsicum annuum L.

2022/2932 13/12/2022
2022/3165 26/12/2022
2022/3166 26,/12/2022
2023,/0337 07/02/2023
2023/0433 17/02/2023
2023/0434 17/02/2023
2023/0435 17/02/2023

11/02/2022

19/12/2022
06,/09/2022
06/09/2022
06,/09,/2022

00237
00237
00237
00237

00237
00237
00237
00237
00237

00237
00237

03602

11793

07874

04121
04121

11778
11778
11778
11778
11778
11778

11764/05225

11728
11728

10623/11750

11532
11532
11532
11532
11478

03602
02395
02395
00072
00088
00088
00088
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00237
00237
00237
00237
00237

00237
00237
00237
00237

00237
00237
00237
00237
00237

00237
00237

03602

08522

07874

04121
04121

11778
11778
11778
11778
11778
11778

11773/11760/11759/
11757

10084
10084
11750
11533/11782
11533/11782
11533/11782
11533/11782
11480

03602
02395
02395
00072
00088
00088
00088

03325

09327
09327
09327
09327
09327
09327

00443

10623
00421
00421
00421
00421
11822

03325
01122
01122

bejo 2406
bejo 2407
bejo 2408
bejo 2409
bejo 2410

bejo 2411
bejo 2412
bejo 2413
bejo 2414

bejo 2396
bejo 2397
bejo 2398
bejo 2399
bejo 2400

bejo 2401
bejo 2402

sgd8003

sc3356

cd0037

k15-5014
k17-6002

s0-70
s0-90
s0-100
so-110
s0-120
50-55

58/2

bf-kem-3.1
bf-kem-4.1
wm2020
inbal 24
inbal 28
inbal 32
inbal 38
f02b01

bf192487
80530

80533
€20s.0394
35-bo1470 rz
35-br1487 rz
35-mr1481 rz
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Capsicum annuum L.

2023/0436 17/02/2023 08/09/2022 00088 00088 35-by1471 rz

Chamelaucium uncinatum Schauer

2023/0334 07/02/2023 00729 00729 00423 c1432-1.49

Chrysanthemum L.

2023/0049 30/01/2023 03788 03788 g24sic06pi

2023/0072 10/01/2023 00320 04737 00423 18.235998.008

2023/0073 10/01/2023 00320 04737 00423 19.258884.001

2023/0074 10/01/2023 00320 04737 00423 19.258186.019

2023/0075 10/01/2023 00320 04737 00423 19.244589.001

2023/0076 10/01/2023 00320 04737 00423 20.262694.001

2023/0077 10/01/2023 00320 04737 00423 19.254616.004

2023/0227 23/01/2023 07846 02348/10517 00423 creabandol yellow

2023/0228 23/01/2023 07846 02348/10517 00423 creabellac white

2023/0229 23/01/2023 07846 02348/10517 00423 creahonfleur lemon

2023/0230 23/01/2023 11786 07876 00423 benbeaulieu pink

2023/0232 23/01/2023 11786 07876 00423 bengreenstar

2023/0233 23/01/2023 11786 07876 00423 benparis pink

2023/0234 23/01/2023 11786 07876 00423 benpetrus rose

2023/0235 23/01/2023 11786 07876 00423 benroom violet

2023/0236 23/01/2023 11786 07876 00423 bensarlat bronze

2023/0237 23/01/2023 10171 07154/11787 00423 bulcomix violet

2023/0364 10/02/2023 03823 03823 z507

2023/0365 10/02/2023 03823 03823 6897

2023/0367 10/02/2023 03823 03823 6645

2023/0368 10/02/2023 03823 03823 6928

2023/0476 24/02/2023 00638 00638 00423 brm 19.22.3

2023/0477 24/02/2023 00638 00638 00423 brs 19.3.5

2023/0478 24/02/2023 00638 00638 00423 brs 16.723.4

2023/0479 24/02/2023 00638 00638 00423 brt 19.4.6

2023/0480 24/02/2023 00638 00638 00423 brt 16.365.1

Cichorium endivia L.

2023/0335 07/02/2023 04872 04872 isi 38033

Citrullus lanatus (Thunb.) Matsum. & Nakai

2023/0250 25/01,/2023 18,/05/2022 03602 03602 03325 seng9254

2023/0312 02/02/2023 20/05,/2022 03602 03602 03325 seng9251

2023/0325 03/02/2023 03602 03602 03325 seng9255

2023/0333 06/02/2023 20/05,/2022 03602 03602 03325 seng9253

Clematis L.

2022/3019 17/12/2022 05966 05966 mar-2013-002-003

2022/3021 17/12/2022 05966 05966 mar-2013-002-057

Colocasia esculenta (L.) Schott

2023/0330 06/02/2023 11237 11237 02433 comasta

Colocasia esculenta (L.) Schott X Leucocasia gigantea (Blume) Schott

2023/0111 14/01/2023 03026 03202 02433 black goblet

Crocosmia Planch.

2023/0054 18/01/2023 10971 10971 10397 dark fire

Cucumis melo L.

2022/3130 30/01/2023 05170 05170 nun 67410 mem

2023/0276 31/01/2023 07950 07950 cha-um18-0218an

2023/0277 31/01/2023 07950 07950 cha-um20-0231mo

2023/0439 17/02/2023 07950 07950 svml7798

Cucumis sativus L.

2023/0018 05/01/2023 00245 00245 56720

Cucurbita moschata Duchesne

2022/2471 04/11/2022 11699 10246,/11700/11701/ 10246 7.6gcmvtv
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1 2 3 5 7
Cucurbita pepo L.
2023/0472 23/02/2023 03602 03602 03325 top 801
Delphinium elatum L.
2023/0329 06,/02/2023 08/03/2022 07544 07544 07317 coadelsam
Dianella caerulea Sims X D. prunina R. J. F. Hend.
2023/0363 10/02/2023 07026 07026 01589 d51
Dianthus X allwoodii hort.
2023/0009 05/01/2023 08940 04528 03881 wp21l dve0l
Diospyros kaki Thunb.
2023/0008 11/01/2023 11765 11769/11768/11767/ 11766 wonkyoba-17

11770

Echinacea paradoza (Norton) Britton X E. purpurea (L.) Moench
2023/0402 14/02/2023 00633 05622 00423 balsompotin
2023/0403 14/02/2023 00633 05622 00423 balsompred
Echinacea purpurea (L.) Moench
2022/3133 22/12/2022 11763 11763 07874 278-09-682
Eryngium pandanifolium Cham. & Schltdl.
2023/0001 02/01/2023 11451 11451 18-p1-01
Euphorbia pulcherrima Willd. ex Klotzsch
2023/0252 26/01/2023 06417 00826 00423 qs-86
2023/0371 10/02/2023 03602 03602 03325 39004
Festuca arundinacea Schreb.
2023/0273 30/01/2023 00143 00143 dsvfa 184112
Foeniculum vulgare P. Mill.
2023/0438 17/02/2023 10898 10898 bgf-29
Fragaria X ananassa Duchesne ex Rozier
2023/0427 24/02/2023 11829 11830 07032 fg.20.170
Gaura lindheimeri Engelm. & A. Gray
2023/0170 18/01/2023 07874 07874 ql18-75-1
Gerbera L.
2023/0422 16/02/2023 03803 03803 10614 ariba
Glycine maz (L.) Merrill
2023/0186 20/01/2023 10256 10256 02736 carlotta
2023/0187 20/01/2023 10256 10256 02736 cameron
2023/0188 20/01/2023 10256 10256 02736 dorothy
2023/0189 20/01/2023 10256 10256 02736 diletta
2023/0264 27/01/2023 11796 11796 11766 sec235853
2023/0265 27/01/2023 11796 11796 11766 sac224915
2023/0266 27/01/2023 11796 11796 11766 sac224907
2023/0267 27/01/2023 11796 11796 11766 sac224914
2023/0268 27/01/2023 11796 11796 11766 sec235854
2023/0459 21/02/2023 04288 04288 szd q3491
2023/0460 21/02/2023 04288 04288 szd 9209
2023/0462 21/02/2023 04288 04288 szd 5113
Gossypium hirsutum L.
2023/0190 20/01/2023 10105 10105 10416 med10-19
2023/0191 20/01/2023 10105 10105 10416 med17-18
2023/0352 08/02/2023 03841 03841 gw-21-145
2023/0355 08,/02/2023 03841 03841 gw-21-6049
2023/0356 08/02/2023 03841 03841 gw-22-2089
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Gypsophila paniculata L.
2022/3087 17/01/2023 08791 03618 05148 gyp85006
Haworthiopsis G. D. Rowley
2023/0288 31/01/2023 08430 08430 02586 3045
Helianthus annuus L.
2023/0174 19/01/2023 03304 03304 bt2321
2023/0175 19/01/2023 03304 03304 bt4618
2023/0176 19/01/2023 03304 03304 rt7621
2023/0194 20/01/2023 05754 05754 fl6tg2moa
2023/0195 20/01/2023 05754 05754 r15iw2j
2023/0196 20/01/2023 05754 05754 f171f5jioa
2023/0197 20/01/2023 05754 05754 rl6dglmjs
2023/0198 20/01/2023 05754 05754 rl6pclmjk
2023/0199 20/01/2023 05754 05754 rllnx2m
2023/0200 20/01/2023 05754 05754 rldyz2m
2023/0201 20/01/2023 05754 05754 r8035m2jk
2023/0202 20/01/2023 05754 05754 r5pe4dm2k
2023/0203 20/01/2023 05754 05754 f15qma3jia
2023/0204 20/01/2023 05754 05754 r13sllmio
Helleborus X ericsmithii B. Mathew X H. X hybridus hort. ex Voss
2023/0446 20/02/2023 10438 09911 jhe00371
Helleborus X hybridus hort. ex Voss
2023/0445 20/02/2023 10438 09911 jhe00294
Helleborus niger L.
2023/0448 20/02/2023 10438 09911 jhe00317
Hibiscus coccineus Walter X Hibiscus moscheutos L.
2023/0048 09/01/2023 03026 03202 02433 summer carnival
Hibiscus rosa-sinensis L.
2022/2282 12/10/2022 10490 10474 00423 kella
2022/2288 13/10/2022 10490 10474 00423 nira
2022/2292 13/10/2022 10490 10474 00423 rinima
2022/2293 13/10/2022 10490 10474 00423 rosalva
2022/2294 13/10/2022 10490 10474 00423 tegueste
2022/2295 13/10/2022 10490 10474 00423 yubisay
2023/0469 23/02/2023 10490 10474 00423 maday
Hippeastrum Herb.
2023/0534 28/02/2023 11515 11515 00423 1401-6
2023/0535 28/02/2023 11515 11515 00423 1301-3
Hordeum vulgare L.
2023/0057 10/01/2023 00731 00731 nord 19/2338
2023/0058 10/01/2023 06228 06228 nos 113.259-19
2023/0082 11/01/2023 03307 03307 km 15fr61
2023/0084 11/01/2023 03307 03307 km 15fh41
2023/0316 03/02/2023 01678 01678 sth 11017
2023/0343 24/02/2023 03307 03307 km 161m221
2023/0354 08/02/2023 03307 03307 km 1611208
2023/0366 10/02/2023 03602 03602 03570 sy419664
2023/0369 10/02/2023 03602 03602 03570 sy418336
2023/0426 16/02/2023 00038 10364 kws 192073
Humulus lupulus L.
2022/2709 29/11/2022 05731 05731 10463 15619
2023/0050 09/01/2023 02926 02926 h1-19-035-008
2023/0051 09/01/2023 02926 02926 hl-19-002-012
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Hydrangea macrophylla (Thunb.) Ser.
2023/0347 08/02/2023 04591 04591 01689 smnhml

Hydrangea paniculata Siebold

2023/0112 14/01/2023 10753 10753 03058 couhagie
2023/0292 01/02/2023 10753 10753 03058 couhamint
2023/0293 01/02/2023 10753 10753 03058 couhacing
2023/0412 15/02/2023 10753 10753 07724 couharie

Hydrangea serrata (Thunb.) Ser. (syn. H. macrophylla subsp. serrata (Thunb.) Makino)
2023/0345 08/02/2023 04591 04591 01689 smnhsi

Hylotelephium telephium (L.) H. Ohba (syn. Sedum telephium L.)
2023/0464 22/02/2023 03026 03202 02433 back in black

Ilex verticillata (L.) A. Gray
2022/2719 30/11/2022 11722 11722 04660 elstead01

Impatiens New Guinea Group

2022/3017 16/12/2022 03602 03602 03325 ngcbd0007-4
2022/3018 16/12/2022 03602 03602 03325 wb5601-4
2023/0056 10/01/2023 03602 03602 03325 w5600-5
2023/0278 31/01/2023 01020 11083 04464 sakimp065
2023/0279 31/01/2023 01020 11083 04464 sakimp068
2023/0280 31/01/2023 01020 11083 04464 sakimp069
2023/0281 31/01/2023 01020 11083 04464 sakimp073

Lactuca sativa L.

2022/2677 28/11/2022 02/12/2021 03602 03602 03325 lmul19-1911
2022/2689 28/11/2022 02/12/2021 03602 03602 03325 lmul19-1921
2022/2962 15/12/2022 20/12/2021 03602 03602 03325 1bab20-2057
2022/2994 15/12/2022 21/12/2021 03602 03602 03325 1bab20-2060
2022/2998 15/12/2022 04/01/2022 03602 03602 03325 lmul20-2031
2022/3004 15/12/2022 04/01,/2022 03602 03602 03325 1mul19-1919
2022/3007 15/12/2022 04/01/2022 03602 03602 03325 loba21-0741
2023/0052 09/01/2023 00088 00088 80-bal809 rz
2023/0053 09/01/2023 00088 00088 81-bad894 rz
2023,/0253 26/01,/2023 03602 03602 03325 licn19-0111
2023/0338 07/02/2023 07950 07950 svla9284
2023/0339 07/02/2023 07950 07950 sv1a2179
2023/0340 07/02/2023 07950 07950 sv1b8103
2023,/0349 08/02/2023 28/02/2022 03602 03602 03325 1bab20-2052
2023/0350 08/02/2023 28/02/2022 03602 03602 03325 lics21-0046
2023/0351 08/02/2023 28/02/2022 03602 03602 03325 1bab18-0010
2023/0405 14/02/2023 00237 00237 bejo 32-214
2023,/0406 15/02/2023 13/01/2023 00088 00088 41-co1211 rz
2023/0407 15/02/2023 13/01/2023 00088 00088 41-co7367 rz
2023,/0408 15/02/2023 13/01/2023 00088 00088 41-co7539 rz
2023/0409 15/02/2023 13/01/2023 00088 00088 41-co7013 rz

Lavandula stoechas L.

2022/3185 15/01/2023 11291 05205 agri8l2
2023/0428 27/02/2023 06897 06898/02682 02586 dark anouk silver
2023/0429 27/02/2023 06897 06898/02682 02586 salm1802
2023/0431 27/02/2023 06897 06898/02682 02586 salm1939
2023/0432 27/02/2023 06897 06898/02682 02586 salm1945

Leucanthemum X superbum (Bergmans ex J. W. Ingram) D. H. Kent

2023/0171 18/01/2023 07874 07874 ql14-12539-1
Lilium L.

2023/0023 06,/01/2023 06469 06469 dl 111067
2023/0024 06,/01/2023 06469 06469 dl 141924
2023/0025 06,/01/2023 06469 06469 dl 155759
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Limonium perezii (Stapf) F. T. Hubb.
2023/0385 14/02/2023 00164 00505 00423 lpe-17-868
Linum usitatissimum L.
2023/0272 30/01/2023 00143 00143 dsvlgr 196809
2023/0344 08,/02/2023 03371 03371 wpb 11w058-71
2023/0346 08/02/2023 03371 03371 wpb 2314-28
Lysimachia barystachys Bunge
2022/2503 09/11/2022 02989 02989 02334 1.b-2008-4
Malus domestica Borkh.
2022/3032 19/12/2022 00915 11752/11753 00560 cfsl
2023/0078 10/01/2023 07/12/2022 02601 02601 tonik
2023/0192 20/01/2023 05442 05442 00420 fab22150
2023/0299 02/02/2023 11810 11810 00420 isabel
Mandevilla sanderi (Hemsl.) Woodson
2023/0319 03/02/2023 10480 10481 00423 20170206
Monarda L.
2023/0449 20/02/2023 03026 03202 02433 leading lady pink
2023/0451 20/02/2023 03026 03202 02433 leading lady razzberry
2023/0452 21/02/2023 03026 03202 02433 pardon my lavender ii
Narcissus L.
2022/2005 29/08/2022 10682 10682 06-58
Ocimum basilicum L.
2023/0005 03/01/2023 00072 00072 €09b.9032
2023/0425 16/02/2023 10837 10837 paoletto
Oncidium Sw.
2023/0373 13/02/2023 01347 01347 an7571863
2023/0374 13/02/2023 01347 01347 an7605098
2023/0375 13/02/2023 01347 01347 an7611372
Oryza sativa L.
2023/0216 23/01/2023 00885 00885 s18061
2023/0222 23/01/2023 00885 00885 sa2003
2023/0285 31/01/2023 09092 09092 grecale
2023/0410 15/02/2023 02096 /08965 02096,/08965 02096 vn25(24)bc8f17
Papaver orientale L.
2023/0430 16/02/2023 10389 10389 01589 hgO1
Peperomia albovittata C. DC.
2023/0275 30/01/2023 06750 06750 02586 mistique
Peperomia caperata Yunck.
2023/0274 30/01/2023 06750 06750 02586 choclat
Petunia Juss.
2023/0404 14/02/2023 00633 10896 00423 balcushmesim
Petunia X atkinsiana (Sweet) D. Don ex W.H. Baxter
2023/0014 05/01/2023 11286 11286 10607 18-277-19
2023/0015 05/01/2023 11286 11286 10607 15-918-4
2023/0016 05/01/2023 11286 11286 10607 18-277-20
2023/0017 05/01/2023 11286 11286 10607 17-760-3-g
2023/0193 20/01/2023 11286 11286 10607 14-459-6
Phalaenopsis Blume (syn. X Doritaenopsis hort.)
2023/0205 22/01/2023 01347 01347 pha340530
2023/0206 22/01/2023 01347 01347 pha925052
2023/0207 22/01/2023 01347 01347 phal44463
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Phalaenopsis Blume (syn. X Doritaenopsis hort.)
2023/0208 22/01/2023 01347 01347 phal29599
2023/0209 22/01/2023 01347 01347 pha899665
2023/0210 22/01/2023 01347 01347 pha358011
2023/0211 22/01/2023 01347 01347 pha777665
2023/0212 22/01/2023 01347 01347 pha882884
2023/0382 14/02/2023 11823 11824 00423 3830
2023/0511 27/02/2023 02205 10037 00423 4254100
2023/0512 27/02/2023 02205 10037 00423 477635
2023/0513 27/02/2023 02205 10037 00423 449331
2023/0514 27/02/2023 02205 10037 00423 466421
2023/0515 27/02/2023 02205 10037 00423 468531
2023/0516 27/02/2023 02205 10037 00423 3189100
2023/0517 27/02/2023 02205 10037 00423 2849100
2023/0518 27/02/2023 02205 10037 00423 2850100
2023/0519 27/02/2023 02205 10037 00423 462533
2023/0520 27/02/2023 02205 10037 00423 2871100
2023/0521 27/02/2023 02205 10037 00423 2287100
2023/0522 27/02/2023 02205 10037 00423 2286100
2023/0523 27/02/2023 02205 10037 00423 451624
2023/0524 27/02/2023 02205 10037 00423 449733
2023/0525 27/02/2023 02205 10037 00423 553421
2023/0527 27/02/2023 02205 10037 00423 439233
2023/0528 27/02/2023 02205 10037 00423 454721
2023/0529 27/02/2023 02205 10037 00423 3064100
2023/0530 27/02/2023 02205 10037 00423 451933
Phaseolus vulgaris L.
2022/2223 05/10/2022 30/11/2021 03602 03602 03325 r202050
2022/2641 13/01/2023 09202 09123 11195 151085
Philodendron Schott
2023/0423 16/02/2023 11828 11828 07317 summer glory
Philodendron bipinnatifidum Schott ex Kunth
2023/0290 01,/02/2023 05895 05895 01903 phels02
Phlox paniculata L.
2022/3103 09/01/2023 00986 00986 01589 versluck
2023/0473 24/02/2023 03026 03202 02433 opalescence
Physocarpus opulifolius (L.) Maxim.
2023/0115 16/01/2023 06513 06513 00423 zlemichael
2023/0116 16,/01/2023 06513 06513 00423 zlenatalie
Pisum sativum L.
2022/3106 21/12/2022 00215 11761 wav 132
2022/3107 21/12/2022 00215 11761 wav 975
2022/3108 21/12/2022 00215 11761 wav 1394
2022/3109 21/12/2022 00215 11761 wav 4120
2023/0059 10/01/2023 06228 06228 nos314.049-022/2
2023/0307 02/02/2023 04066 04066 sg-18220r
2023/0361 10/02/2023 00689 00689 00827 m19009
2023/0362 10/02/2023 00689 00689 00827 m19011
Prunus armeniaca L.
2023/0173 18/01/2023 00757 00757 2014-21
2023/0348 08/02/2023 08965 11816/11817 01758 sel. 94
Prunus cerasifera Ehrh.
2022/3186 28/12/2022 04487 04487 sel. martelli p.mir. 50
Prunus persica (L.) Batsch
2022/3008 15/12/2022 11643/10894 11643/10894 03881 minpechfor
2023/0100 13/02/2023 00370/04628 07522/07524/07525/ 00370 p07f010a041
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Prunus persica (L.) Batsch
2023/0101 13/02/2023 00370/04628 07522/07524/07525/ 00370 p03f218a023

01118/04629

2023/0360 09/02/2023 11819 11819 09389 buhee
Ranunculus asiaticus L. X R. cortusifolius Willd.
2022/2727 19/12/2022 11727 11727 07435 ran 1
2023/0243 25/01/2023 11727 11727 07435 ran 2
2023/0245 25/01/2023 11727 11727 07435 ran 3
2023/0247 25/01/2023 11727 11727 07435 ran 4
Ricinus communis L.
2023/0413 15/02/2023 11148 11804,/04497 05179 rc-10/2022
2023/0414 15/02/2023 11148 11804/04497 05179 rc-11/2022
Rosa L.
2022/3015 05/01/2023 00368 00368 delallier
2022/3016 05/01/2023 00368 00368 deltairstri
2022/3118 20/01/2023 05183 05183 ruipt1999a
2022/3120 20/01/2023 05183 05183 ruipr0346a
2022/3121 20/01/2023 05183 05183 ruips0017b
2022/3122 20/01/2023 05183 05183 ruipq0754a
2022/3124 20/01/2023 05183 05183 ruipt2001a
2022/3125 20/01/2023 05183 05183 ruipt2001b
2022/3143 20/01/2023 05183 05183 ruicm0134a
2022/3175 07/01/2023 08581 08581 01-183
2022/3176 07/01/2023 08581 08581 16-096
2023/0129 16/01/2023 00021 00021 sr 11882
2023/0130 16/01/2023 00021 00021 sr 01242
2023/0132 16/01/2023 00021 00021 sr 11719
2023/0150 17/01/2023 00021 00021 sr 0440e
2023/0155 17/01/2023 00092 00092 10208 cpl7896
2023/0224 23/01/2023 05183 05183 ruipn0210a
2023/0225 23/01/2023 05183 05183 ruipj0248a
2023/0239 24/01/2023 05183 05183 ruiph0194a
2023/0291 01/02/2023 06936 06936 00423 grl4-349
2023/0308 02/02/2023 05183 05183 ruimverOlb
2023/0309 02/02/2023 05183 05183 ruimct0024
2023/0310 02/02/2023 05183 05183 ruimverOlc
2023/0311 02/02/2023 05183 05183 ruicql302a
2023/0336 07/02/2023 00889 00891 meinakio
2023/0342 07/02/2023 00889 00891 meititika
2023/0376 13/02/2023 06928 09409 00423 22.0040
2023/0377 13/02/2023 06928 09409 00423 22.0153
2023/0378 13/02/2023 06928 09409 00423 22.0266
2023/0379 13/02/2023 06928 09409 00423 22.0274
2023/0380 13/02/2023 06928 09409 00423 22.0440
2023/0381 13/02/2023 06928 09409 00423 22.0491
2023/0453 21/02/2023 00709 09111 11500 korhulth 005
2023/0463 22/02/2023 08295 08295 pr223901
Rubus idaeus L.
2022/2790 02/12/2022 11735 10358 m.p.547
2022/2791 02/12/2022 11735 10358 m.p.2-01
2022/3164 26/12/2022 10735 11423 06964 bt19ct421
2022/3167 27/12/2022 10735 11423 06964 bt19cf152
2022/3171 27/12/2022 10936 10936 20-72fr-01
2023/0026 07/01/2023 05117 11772 r20-54-3
2023/0287 31/01/2023 11748 07532/11811 03796 1714
2023/0483 24/02/2023 00132 00132 16.38r.79
Rubus subg. Rubus
2022/3172 27/12/2022 10936 10936 20-09mr-02
Rudbeckia L.
2023/0284 31/01/2023 11148 11804,/04497 05179 r-50,/2022
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Rudbeckia hirta L.
2023/0283 31/01/2023 11148 11804/04497 05179 r-51/2022
Secale cereale L.
2023/0467 23/02/2023 05923 07499 hyh335
2023/0536 28/02/2023 05923 07499 hyh339
2023/0537 28/02/2023 05923 07499 hyh343
2023/0539 28/02/2023 05923 07499 hyh340
Solanum lycopersicum L.
2022/2931 13/12/2022 24/01/2022 03602 03602 03325 rft890085
2022/3163 26/12/2022 02395 02395 01122 46062
2023/0002 02/01/2023 21/01/2022 03602 03602 03325 3y17476
2023/0003 02/01/2023 28/02/2022 03602 03602 03325 605886
2023/0010 05/01/2023 02/08/2022 00088 00088 72-ck0623 rz
2023/0011 05/01/2023 02/08/2022 00088 00088 72-ck0622 rz
2023/0012 05/01/2023 09/08/2022 00088 00088 72-mp0029 rz
2023/0013 05/01/2023 26/08/2022 00088 00088 72-mp0032 rz
2023/0019 06,/01/2023 26/08/2022 00088 00088 72-bf0101 rz
2023/0020 06,/01/2023 26/08/2022 00088 00088 72-mp0031 rz
2023/0021 06,/01/2023 30/08/2022 00088 00088 72-im1004 rz
2023/0022 06,/01/2023 02/09/2022 00088 00088 72-ch0367 rz
2023/0060 10/01/2023 02/12/2022 00088 00088 72-im1001 rz
2023/0061 10/01/2023 02/09/2022 00088 00088 72-ch0366 rz
2023/0062 10/01/2023 02/08/2022 00088 00088 72-ch0363 rz
2023/0064 10/01/2023 02/08/2022 00088 00088 72-ch0365 rz
2023/0065 10/01/2023 28/10/2022 00088 00088 72-im1003 rz
2023/0068 10/01/2023 29/09/2022 00088 00088 72-mp0034 rz
2023/0070 10/01/2023 29/09/2022 00088 00088 72-mp0033 rz
2023/0071 10/01/2023 07/10/2022 00088 00088 74-mp4138 rz
2023/0085 12/01/2023 21/12/2022 00072 00072 el5c.42910
2023/0102 13/01/2023 23/12/2022 00088 00088 74-mp4143 rz
2023/0103 13/01/2023 23/12/2022 00088 00088 74-mp4144 rz
2023/0105 13/01/2023 03602 03602 03325 605883
2023/0140 16/01/2023 07950 07950 drtc8027
2023/0141 16/01/2023 07950 07950 fir-xj18-9230
2023/0181 19/01/2023 13/12/2022 00072 00072 e15m.43069
2023/0182 19/01/2023 19/12/2022 00072 00072 e15t.43094
2023/0183 19/01/2023 19/12/2022 00072 00072 e15t.43096
2023/0184 19/01/2023 07950 07950 chi-hel8-5225
2023/0185 19/01/2023 07950 07950 chi-hel7-7186
2023/0215 23/01/2023 01,/03/2022 03602 03602 03325 605707
2023/0322 03/02/2023 30/08/2022 00088 00088 72-im6746 rz
2023/0323 03/02/2023 01,/03/2022 00088 00088 74-bf2706 rz
2023/0324 03/02/2023 00088 00088 72-im6743 rz
2023/0358 09/02/2023 00088 00088 72-mp0023 rz
2023/0359 09/02/2023 20/12/2022 00088 00088 74-bf2707 rz
Solanum lycopersicum L. X Solanum habrochaites S. Knapp & D. M. Spooner
2023/0066 10/01/2023 05170 05170 nun 00047 tof
Solanum tuberosum L.
2022/2680 03/01/2023 11720 00022 00022 sm 12-124-15
2022/2937 13/12/2022 00117 00117 sa 14-902-1
2022/3048 12/01/2023 00016 00016 t6586,/10
2022/3049 12/01/2023 00016 00016 t5653/08w
2022/3050 12/01/2023 00016 00016 6952/18
2022/3051 12/01/2023 00016 00016 t7056/31
2022/3052 12/01/2023 00016 00016 t6943/29
2023/0213 23/01/2023 01031 01031 £11tt033002
2023/0214 23/01/2023 01031 01031 gl1tt134015
2023/0217 23/01/2023 00456 00456 e 12/293/653
2023/0218 23/01/2023 00456 11784 pss 11/041/2
2023/0219 23/01/2023 00456 00456 e 13/458/842
2023/0220 23/01/2023 00456 00456 e 13/29/80
2023/0221 23/01/2023 00456 00456 e 13/61/141
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Solanum tuberosum L.

2023/0223 23/01/2023 00456 11785 m 12/17/166
2023/0270 30/01/2023 03919 03919 ka 2012-0715
2023/0271 30/01,/2023 03919 03919 ka 2014-0343
2023/0313 03,/02,/2023 09082 09082 13 £ 27.6
2023/0314 03,/02,/2023 09082 09082 12 £ 193.5
2023/0315 03,/02,/2023 09082,/11812 09082,/11812 09082 12 k 10.3
2023/0328 06,/02,/2023 11815 11815 03919 eb 2010-0-0001
2023/0540 28,/02/2023 00019 00019 emk2016-511-001

Spinacia oleracea L.

2022/2693 28/11/2022 07/12/2021 03602 03602 03325 1sph20-0060
2022/3128 22/12/2022 25,/01/2022 03602 03602 03325 1sph19-0005
2022/3138 22/12/2022 25/01/2022 03602 03602 03325 lsph19-0011
2022/3141 23/12/2022 25,/01/2022 03602 03602 03325 1sph19-0003

Symphyotrichum dumosum (L.) G. L. Nesom (syn.: Aster dumosus L.)
2023/0168 18/01/2023 07874 07874 ah190014
2023/0169 18/01/2023 07874 07874 ah190074

Trifolium pratense L.
2023/0055 09/01/2023 00873 00873 ilvo23tp1803

X Triticosecale Witt.
2023/0261 27/01/2023 00827/00689 00827,/00689 00827 cal880

Triticum aestivum L.

2023/0107 13/01/2023 03307 03307 km 20124
2023/0108 13/01/2023 03307 03307 km 20101
2023/0109 13/01/2023 03307 03307 km 20048
2023/0110 13/01/2023 03307 03307 km 20125
2023/0167 18/01/2023 01396 04751 08768 ch111.16008
2023/0370 10/02/2023 03602 03602 03570 sy118762
2023/0386 14/02/2023 02736 02736 apst55
2023/0415 16/02/2023 00141 00141 br 62192
2023,/0461 21/02/2023 04288 04288 szd 4649
2023/0532 28,/02/2023 03371 03371 wpb 14dh0551-04

Triticum turgidum L. subsp. durum (Desf.) van Slageren
2023/0246 25/01/2023 04466 04466 19s1-30

Vaccinium corymbosum L.

2022/3072 20/12/2022 10906 10906 es01210565_ 23g
2022/3077 27/12/2022 10906 10906 es01210565_ 23f
2022/3082 20/12/2022 10906 10906 es01210565_ 23e
2022/3085 27/12/2022 10906 10906 es01210565_23d
2022/3089 20/12/2022 10906 10906 ES01210565_23C
2022/3092 20/12/2022 10906 10906 es01210565_23b
2022/3094 20/12/2022 10906 10906 es01210565_ 23a
2023/0231 23/01/2023 05753/03657 05753/03657 10568 cw-4bb
2023/0251 26/01,/2023 07635 07636,/08796 00560 fc13-113

Veronica spicata L.

2023/0447 20/02/2023 03026 03202 02433 ever after
Vitis rotundifolia Michx. var. rotundifolia X V. vinifera L.
2022/2605 18/11/2022 00689/11713 00689/11713 00827 2e5

2022/2606 18/11/2022 00689/11713 00689/11713 00827 1d10

Vitis vinifera L.

2022/3174 27/12/2022 10320 10320 ver-15-1-1-89
2022/3187 29/12/2022 05485 05657 01873 gr450r
2022/3188 29/12/2022 05485 05657/10553 01873 gr707r

Zamioculcas zamiifolia (hort. Lodd.) Engl.
2022/2941 06,/01/2023 11743 11743 07615 zam202201
2023/0387 14/02/2023 11826 11826 07615 hpz02
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Zantedeschia Spreng.
2023/0004 03/01/2023 11685 11685 salmon107
2023/0282 31/01/2023 11803 11803 oranje 6
2023/0294 02/02/2023 11803 11803 wit6
2023/0295 02/02/2023 11803 11803 geel6
2023/0296 02/02/2023 11803 11803 roze9
2023/0297 02/02/2023 11803 11803 rozewit9
2023/0298 02/02/2023 11803 11803 paarswit9
Zantedeschia aethiopica (L.) Spreng
2023/0163 17/01/2023 11685 11685 p160
2023/0164 17/01,/2023 11685 11685 70
2023/0165 17/01/2023 11685 11685 nrl59
Zea mays
2022/2590 17/11/2022 00634 11691 sm 681
2022/2888 05/01/2023 00180 00180 03985 ph47k7
2022/2891 05/01/2023 00180 00180 03985 1pkrnl0
2022/3057 20/12/2022 03889 03889 03139 t0451z
2022/3060 20/12/2022 03889 03889 03139 m7773z
2022/3061 20/12/2022 03889 03889 03139 v8436z
2022/3062 22/12/2022 03889 03889 03139 j1668z
2022/3064 20/12/2022 03889 03889 03139 j1379z
2022/3066 20/12/2022 03889 03889 03139 j4229z
2022/3071 20/12/2022 03889 03889 03139 v3436z
2022/3079 20/12/2022 03889 03889 03139 mb5872z
2022/3083 22/12/2022 03889 03889 03139 v4262z
2022/3084 20/12/2022 03889 03889 03139 v9446z
2022/3088 20/12/2022 03889 03889 03139 v3423z
2022/3090 22/12/2022 03889 03889 03139 m0126z
2023/0027 09/01/2023 10460 10008 11388 kw 117048
2023/0028 09/01/2023 10460 06810 11388 kw 9fq2004
2023/0029 09/01/2023 10460 06810 11388 kw 9fq2009
2023/0030 09/01/2023 10460 02076 11388 kw 4fp1922
2023/0031 09/01/2023 10460 02076 11388 kw 4fp1933
2023/0032 09/01/2023 10460 10007 11388 kw 4mm1701
2023/0033 09/01/2023 10460 10007 11388 kw 4mm1723
2023/0034 09/01/2023 10460 10007 11388 kw 4mm1827
2023/0035 09/01/2023 10460 10007 11388 kw 4mm1915
2023/0036 09/01/2023 10460 10007 11388 kw 7Tmm1752
2023/0037 09/01/2023 10460 10007 11388 kw 7mm1772
2023/0038 09/01/2023 10460 10007 11388 kw 7Tmm1773
2023/0039 09/01/2023 10460 10007 11388 kw 7mm1881
2023/0040 09/01/2023 10460 11437 11388 kw 4mt1806
2023/0041 09/01/2023 10460 11437 11388 kw 4mt1901
2023/0042 09/01/2023 10460 11437 11388 kw 4mt1903
2023/0043 09/01/2023 10460 11437 11388 kw 7mt2058
2023/0044 09/01/2023 10460 11437 11388 kw 7mt2059
2023/0045 09/01/2023 10460 11438 11388 kw 4ml1726
2023/0046 09/01/2023 10460 11438 11388 kw 4ml1802
2023/0047 09/01/2023 10460 11438 11388 kw 4ml1806
2023/0180 19/01/2023 04577 04577 03985 1pdqa37
2023/0389 14/02/2023 04577 04577 03985 1082a194-01
2023/0390 14/02/2023 04577/00180 04577/00180 03985 1087a007-01
2023/0391 14/02/2023 04577 04577 03985 1080a843-01
2023/0392 14/02/2023 04577 04577 03985 1pzul46
2023/0393 14/02/2023 04577 04577 03985 1083a169-01
2023/0394 14/02/2023 04577 04577 03985 1pjty48
2023/0395 14/02/2023 04577 04577 03985 1080a842-01
2023/0396 14/02/2023 04577 04577 03985 1pssu26
2023/0397 14/02/2023 04577 04577 03985 1084a554-01
2023/0398 14/02/2023 04577/00180 04577/00180 03985 1085a606-01
2023/0399 14/02/2023 04577 04577 03985 1083a167-01
2023/0400 14/02/2023 04577 04577 03985 1084a552-01
2023/0401 14/02/2023 04577 04577 03985 1pssql7
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Zea mays L.
2023/0416 16/02/2023 04577 04577 03985 1091a606-01
2023/0417 16,/02/2023 04577 04577 03985 1075a993-01
2023/0418 16/02/2023 04577 04577 03985 1pmwq4dl
2023/0419 16,/02/2023 04577 04577 03985 1085a608-01
2023/0420 16/02/2023 04577 04577 03985 1084a550-01
2023/0421 16,/02/2023 04577 04577 03985 1082a195-01
2023/0424 16/02/2023 04577 04577 03985 x85r257
2023/0484 27/02/2023 04577 04577 03985 x95r248
2023/0485 27/02/2023 04184 04184 06919 pre04vi
2023/0486 27/02/2023 04184 04184 06919 prd60vi
2023/0487 27/02/2023 04184 04184 06919 sme8lcb
2023/0488 27/02/2023 04577 04577 03985 1090a299-01
2023/0489 27/02/2023 04184 04184 06919 ree80ff
2023/0490 27/02/2023 04577 04577 03985 1083a168-01
2023/0491 27/02/2023 04184 04184 06919 qid18iv
2023/0494 27/02/2023 04184 04184 06919 pra36vi
2023/0495 27/02/2023 04184 04184 06919 red16ff
2023/0496 27/02/2023 04577 04577 03985 1phey73
2023/0497 27/02/2023 04184 04184 06919 qqc89iv
2023/0498 27/02/2023 04184 04184 06919 qid15iv
2023/0499 27/02/2023 04184 04184 06919 twb08bc
2023/0500 27/02/2023 04184 04184 06919 smbO08&il
2023/0501 27/02/2023 04184 04184 06919 prd61vi
2023/0502 27/02/2023 04184 04184 06919 qqc88iv
2023/0503 27/02/2023 04184 04184 06919 qia39iv
2023/0504 27/02/2023 04184 04184 06919 pdd38ff
2023/0505 27/02/2023 04184 04184 06919 pre09ff
2023/0506 27/02/2023 04184 04184 06919 sad36li
2023/0508 27/02/2023 04184 04184 06919 qie55fF
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YACT A / I'nmaBa II: HammenoBanus Ha coproBe / Tabmunall.l: IlpenmosxkeHusi 3a HAMMEHOBAHUs HAa
copToBe (Ctpatuuald)
Baspancenus cpewy npeoaoncenuima 36 HGUMER0BARUA KA COPMOGe Mozam 0a ce nodasam 6 cpok 00 mpu meceya caed nyo-
aukysanemo um (waew 59, napaepad 4, 6yxea 6) nwa Pezaamenm (EO) N° 2100/94)

: Homep Ha 3aBexfaHe

: SasiBuTen

. CenekuymnoHep

: Mpouecyanen npeactasmTten (ako UMa TakbB)

. ﬂpe,qnaraHo HanMMeHOBaHNeE

oOw s wWwN =

: BpemeHHo HavmeHoBaHME

PARTE A / Capitulo II: Denominaciones varietales / CuadroIl.1: Propuestas de denominaciones vari-
etales (Paginal47])
Pueden presentarse objeciones a las denominaciones de variedades propuestas en un plazo de tres meses a partir de su publicacion
[letra b) del apartado 4 del articulo 59 del Reglamento (CE) n® 2100/94].
1: Namero de expediente
2: Solicitante
3: Obtentor
4: Representante en el procedimiento (si lo hay)
5: Denominacién propuesta
6

: Designacién provisional

CAST A / Kapitola II: Nazvy odrid / TabulkaII.1: Navrhy nazvi odrad (StranaB7)

Ndmitky proti navrhovangm ndzvim odrid mohou byt vzneseny do ¥ mésict od jejich zveiejnéni [Eldnek 59 odstavec 4, pismeno
b) navizent (ES) ¢é. 2100/94]

: Cislo spisu

: Zadatel

- Slechtitel

: Zastupce v fizeni (je-li uveden)

: Navrh nazvu

ST~ W N

. Predbézny nazev

DEL A / Kapitel IT: Sortsbetegnelser / Tabel I1.1: Forslag til sortsbetegnelser (Side[T])
Indsigelser mod foresldede sortsbetegnelser kan indgives inden for en frist pd tre mdneder fra offentliggorelsen (artikel 59, stk. 4,
litra b), © forordning (EF) nr. 2100/94)

: Sagsnummer

: Ansgger

: Foraedler

: Repraesentant (eventuel)

: Foresl3et betegnelse

g~ W N+

: Forelgbig betegnelse
TEIL A / Kapitel II: Sortenbezeichnungen / Tabelle II.1: Vorschlige fiir Sortenbezeichnungen (Seite[T7)

Einwendungen gegen die vorgeschlagenen Sortenbezeichnungen kénnen binnen drei Monaten nach ihrer Verdffentlichung eingereicht
werden (Artikel 59 Absatz 4 Buchstabe b der Verordnung (EG) Nr. 2100/94).

: Aktenzeichen

: Antragsteller

: Ziichter

: Verfahrensvertreter (falls zutreffend)

a A W N

: Vorgeschlagene Bezeichnung

6: Vorlaufige Bezeichnung
A OSA / Il peatiikk: Sordinimed / Tabel IL.1: Sordinime ettepanekud (LehekiilgB7)

Vastuviited sordinime ettepanekule saab esitada kolme kuu jooksul nende avaldamisest alates (mddrus (EU) nr 2100/94, artikkel
59, loige 4, punkt b)

: Toimiku number

: Taotleja

. Aretaja

: Esindaja (olemasolul)

: Sordinime ettepanek

[ L R N I

: Ajutine sordinimi
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MEPOZXZ A / Kepa&Aawo II: Ovopacies moikiAudv / TTivakag II.1: TTpoteirvépeves ovopunoies mMotkALdbv

(ZeAiba[4T)

EvoTéoels yiaw TIS TPOTELY OUEVES OV OUQTLES TOLKIALWOY dVOVavTaL va kaTaTed oV evTos Ty unudy amd Tn dnuocievon Touvs
[6pBpo 59 mapdypapos 4 oTovxeio B) Tov kavoviopob (EK) apld. 2100/94].

1 ApBuds @okélov

s Artdv

: Anpovpyds

: AvtikAnTos (evdexopévws)

: Tlpotervépevn ovopxoio

S A W N

: Tlpoowpuvr ovopaoio

PART A / Chapter II: Variety denominations / TableII.1: Proposals for variety denominations (Page[T)
Objections to the proposed variety denominations may be made within three months of their publication (Article 59(4)(b) of
Regulation (EC) No 2100/94).

: File number

. Applicant

: Breeder

: Procedural representative (if any)

: Proposed denomination

g~ wWwN =

. Provisional designation

PARTIE A / Chapitre II: Dénominations variétales / Table I1.1: Dénominations variétales proposées (Page
B7)

Des objections auzr dénominations variétales proposées peuvent étre déposées dans un délai de trois mois a compter de leur publi-
cation [article 59, paragraphe 4, point b), du réglement (CE) n° 2100/94]

: Numéro de dossier

: Demandeur

: Obtenteur

: Mandataire (s'il y a lieu)

Dénomination proposée

o v s WwN R

: Désignation provisoire

DIO A / Poglavlje II: Denominacije sorti / TablicaIl.1: Prijedlozi za denominacije sorti (Stranica[@7])
Prigovori na predloZene denominacije sorti mogu se podnijeti unutar tri mjeseca od njihova objavljivanja (élanak 59. stavak 4.
tocka (b) Uredbe (EZ) br. 2100/94).

: Broj dosjea

: Podnositelj zahtjeva

: Oplemenjivaé

: Zastupnik u postupku (ako ga ima)

: Predlozena denominacija

S G W N

: Privremena denominacija

PARTE A / Capitolo IT: Denominazioni varietali / TabellaIl.1: Proposte di denominazioni varietali (Pagina
i)

Possono essere sollevate obiezioni alle denominazioni varietali proposte nel termine di tre mesi dalla loro pubblicazione [articolo
59, paragrafo 4, lettera b), del regolamento (CE) n. 2100/94]

: Numero di pratica

: Richiedente

: Costitutore

: Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)

_L{1-J>U)l\3»—t

Denominazione proposta

6: Designazione provvisoria

ADALA / IInodala: Skirnu nosaukumi / IL.1. tabula: Priekslikumi 3kirnu nosaukumiem (Lappuse7])

Iebildumus pret pieteiktajiem Skirnu nosaukumiem var veikt tris menesu laika no to publiceanas (Regulas (EK) Nr. 2100/94 59.
(4)(b) pants)

: Dokumenta numurs

: lesniedzgjs

: Selekcionars

: Pilnvarotais parstavis (ja tads ir)

: Pieteiktais nosaukums

o0 s WwN R

: Pagaidu nosaukums
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ADALIS / II skyrius: Veisliy pavadinimai / I1.1 lentelé: Pasiiilymai dél veisliy pavadinimy (Puslapisi7)
Pastabos dél siulomy veisliy pavadinimy gali buti patetktos per tris ménesius nuo siulomy veisliy pavadinimy paskelbimo (Reglamento
(EB) Nr. 2100/94 59(4)(b) straipsnis)

: Byla numeris

. Pareiskéjas

: Selekcininkas

: Procesinis atstovas (jei yra)

: Siulomas pavadinimas

S~ WN

: Laikinas pavadinimas

"A" RESZ / II. fejezet: Fajtanevek / Tablazat I1.1: Javaslat(ok) fajtanevekre (OldalET)
A javasolt fajtanevekkel kapcsolatos kifogdsokkal a kézzétételiiket kovetd hdrom hdnapon belil lehet élni (2100/94/EK rendelet
59(4)(b) cikke)

: Nyilvantartasi szam

: Kérelmezé

: Nemesité

: Eljarasbeli képviseld (ha van)

: Javasolt fajtanevek

g~ WN

: Ideiglenes megnevezés

PARTI A / Kapitolu IT: Denominazzjonijiet tal-varjetajiet / TabellaII.1: Proposti ghal denominazzjonijiet
ta’ varjetajiet (Pagnald7)
Oggezzjonijiet ghad-denominazzjonijiet proposti tal-varjetajiet jistghu jsiru fi zmien tliet zhur mill-pubblikazzjoni taghhom (Artikolu
59(4)(b) tar-Regolament (KE) Nru 2100/94)

: Numru tal-fajl

. Applikant

: I-Kultivatur

: Rapprezentant procedurali (jekk ikun hemm)

Denominazzjoni proposta

o v A WN

: Dezinjazzjoni provizorja

DEEL A / Hoofdstuk II: Rasbenamingen / Tabel II.1: Voorstel voor een rasbenaming (Bladzijde[d7)
Bezwaarschriften tegen de voorgestelde rasbenamingen kunnen worden ingediend tot drie maanden na de publicatie (artikel 59, lid
4, onder b), van Verordening (EG) nr. 2100/94)

: Dossiernummer

. Aanvrager

. Kweker

: Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

: Voorgestelde rasbenaming

S~ W N

: Voorlopige aanduiding
CZESC A / Rozdzial II: Nazwy odmian / TabelaII.1: Propozycje nazw odmian (Stronal7)

Sprzeciwy wobec proponowanych nazw odmian mogq byé sktadane w ciggu trzech miesiecy od ich opublikowania (art. 59(4)(b)
rozporzqdzenia (WE) nr 2100/94)

: Numer akt

: Whioskodawca

: Hodowca

: Petnomocnik (o ile ustanowiony)

. Proponowana nazwa

SO~ W N

: Tymczasowe oznaczenie

PARTE A / Capitulo II: Denominagoes varietais / Quadro II.1: Propostas de denominagées varietais (Pagina
47)
Podem ser apresentadas oposigoes a propostas de denominag¢do varietal no prazo de trés meses a contar da respectiva publicagao
[n.° 4, alinea b), do artigo 59.° do Regulamento (CE) n.° 2100/94]
1: Namero de processo
2: Requerente
3: Obtentor
4: Representante para efeitos processuais (caso exista)
5: Denominagdo proposta
6

: Designagdo proviséria

45



YACTA/PARTEA /CASTA/DELA/TEILA/AOSA /MEPOLA /PART A/ PARTIEA /DIOA / PARTEA / ADALA /

15(04/2023 A DALIS / "A" RESZ / PARTIA / DEEL A / CZESC A / PARTE A / PARTEA A / CAST A/ DEL A/ OSA A / DEL A 202023

PARTEA A / Capitolul II: Denumiri de soiuri / Tabelul I.1: Propuneri de denumiri de soiuri (Paginad7)

Obiectiile privind denumirile propuse ale soturilor se pot face in termen de trei luni de la publicare [articolul 59 alineatul (4) litera
(b) din Regulamentul (CE) nr. 2100/94]

: Dosar nr.

: Solicitant

: Ameliorator

: Mandatar (dac3 este cazul)

Denumirea propus3

oOg s WwN R

: Denumire provizorie

CAST A / Kapitola II: Nazvy odroéd / Tabul’kaII.1: Navrhy nazvov odréd (StranalZ)

Ndamietky proti navrhovanému ndzvu odrody sa moézZu podat’ do troch mesiacov od uverejnenia (¢lanok 59 (4) (b) nariadenia (ES)
. 2100/94)

: Cislo spisu

: Prihlasovatel’

: Slachtitel

: Procesny zéastupca (ak je nejaky)

: Navrhovany nazov

oA WN E

: Docasné oznacenie

DEL A / II. poglavje: Imena sort / TabelaIl.1: Predlogi za imena sort (Stran[7])

Ugovori k predlaganemu imenu sorte se lahko vloZijo v roku treh meseceh od datuma njihove objave (¢len 59(4)(b) Uredbe (ES) st.
2100/94)

: Stevilka prijave

: Prijavitelj

. Zlahtnitelj

: Zastopnik v postopku (e obstaja)

: Predlagano ime

[ L N I N

. Zacasna oznaka

OSA A / LukulIl: Lajikenimet / Taulukko II.1: Ehdotukset lajikenimiksi (SivudT])

Lajgikenimiehdotuksia koskevat vastalauseet voidaan jdttad kolmen kuukauden kuluessa ehdotuksen julkaisemisesta (asetuksen (EY)
N:o 2100/94 59 artiklan 4 kohdan b alakohta)

1: Rekisterinumero

: Hakija

: Jalostaja

: Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikali on)

: Ehdotettu la jikenimi

: Viliaikainen nimi

DEL A / Kapitel II: Sortbeniimningar / Tabell I1.1: Forslag till sortbendmning (Sida[7])

Invindningar mot foreslagna sortbendmningar kan inges inom en tidsfrist pd tre manader fran offentliggérandet (artikel 59.4 b, ©
forordning (EG) nr 2100/94)

: Ansokningsnummer

: Sékanden

: Foradlare

OB W N

: Fullmaktsinnehavare (eventuell)

: Foreslagen beteckning

g s WN R

: Preliminar beteckning
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Achillea millefolium L.
2023/0411 04301/06352 07193 04301 ’Allachmarb’ allach14-5-3

Actinidia Lindl.
2022/3100 11755/11756 11755/11756 11755 ’RO.KI.1’ tacos 1.7.4

Agapanthus L°’Hér.
2022/2869 11670 11670 01589 "DWAGHYBO02’ dwaghyb02

Ageratina altissima (L.) R. M. King & H. Rob.
2022/3000 04301/06352 07193 04301 ’ALLEUP15161’ alleup15-16-1

Allium cepa (Aggregatum Group)

2023/0083 11775 11775 ’Promesse’ agl 1
2023/0248 11775 11775 ’Deesse’ ag 1/21 2
2023/0249 11775 11775 ’GEESSE’ agl 3

Alocasia (Schott) G. Don
2022/2734 04095 04095 07317 ’Alosum’ alosum

Alstroemeria L.

2023/0254 02895 02895 ’Tessangr’ 9527
2023/0255 02895 02895 ’Tessumpep’ pt478
2023/0256 02895 02895 ’Tessumrose’ pt578
2023/0257 02895 02895 ’Tessumheat’ t4528
2023/0258 02895 02895 ’Tessunstar’ ps380

Arachis hypogaea L.
2022/2730 11729 11789/11790/11791 ’Kanna’ sk - 0060

Ardisia crenata Sims
2023/0079 07320 07320 ’Queen Holly Star’ queen holly star

Aristaloe aristata (Haw.) Boatwr. & J. C. Manning
2022/2683 05910 10660 01903 ’OVROCKS09’ ovrocks09

Avena nuda L.
2023/0318 01678 01678 ’Adorator’ sth 12618

Avena sativa L.

2023/0242 00731 00731 03337 ’Asterion’ nord 18/221

2023/0244 00731 00731 03337 ’Waran’ nord 20/126

2023/0317 01678 01678 ’Gepard’ sth 12318

2023/0353 03307 03307 "KWS Croquant’ km hgll

2023/0357 03307 03307 "KWS Titant’ km spdb189

2023/0533 00731 00731 03337 *Jacky’ nord 20/322

Begonia L.

2022/2620 00849 00849 ’C4185’ 7800-04t1 light pink
bronze leaf

2022/2621 00849 00849 ’C4195° 7800-08t1 rose bronze
leaf

Beta vulgaris L. ssp. vulgaris var. saccharifera Alef. (syn. Beta vulgaris L. ssp. vulgaris var. altissima D&1l)

2023/0063 10460 11599/07496 "KW 403’ kw 403
2023/0067 10460 11599/10582 "KW 404’ kw 404
2023/0069 10460 11599/10583 "KW 405’ kw 405
2023/0080 10460 11599/10583 "KW 406’ kw 406
2023,/0081 10460 11599/09016 "KW 407’ kw 407

Bidens ferulifolia (Jacq.) DC.
2023/0475 00638 00638 00423 ’BRBID 18213’ brbid 18.21.3

Brassica napus L. subsp. Napus
2022/2552 04577 04577 03985 ’PT315’ x19wt299c¢
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Brassica napus L. subsp. Napus
2022/2554 04577 04577 03985 'PX144° x19wx478¢
2022/2993 03304 03304 ’CH18201’ ch18201
2023/0300 10460 05145 05145 ’D140047Y 09’ d140047y09
2023/0301 10460 05145 05145 ’D140051Y 37’ d140051y37
2023,/0302 10460 05145 05145 ’D150053Y 34’ d150053y34
2023/0303 10460 05145 05145 ’R150013Y07’ r150013y07
2023,/0304 10460 05145 05145 ’R150022Y11’ r150022y11
2023/0305 10460 05145 05145 ’R150036Y02’ r150036y02
2023/0306 10460 05145 05145 ’R170012Y01’ r170012y01
Brassica oleracea L. convar. botrytis (L.) Alef. var. botrytis
2022/2610 03602 03602 03325 ’CLASIC’ sgc3143
2023/0139 10898 10898 ’Cimino’ bgcw-103
2023/0482 03602 03602 03325 'BRAVEN’ sgc5092
Brassica oleracea L. convar. capitata (L.) Alef. var. alba DC.
2023/0098 00237 00237 ’Bejo 2434’ bejo 2434
2023/0099 00237 00237 ’Bejo 2435’ bejo 2435
2023/0113 00237 00237 ’Bejo 2433’ bejo 2433
2023/0142 00237 00237 ’Bejo 2415’ bejo 2415
2023/0143 00237 00237 ’Bejo 2416’ bejo 2416
2023/0144 00237 00237 ’Bejo 2417 bejo 2417
2023/0145 00237 00237 ’Bejo 2418’ bejo 2418
2023/0146 00237 00237 ’Bejo 2419 bejo 2419
2023/0147 00237 00237 ’Bejo 2420’ bejo 2420
2023/0148 00237 00237 ’Bejo2421’ bejo 2421
2023/0149 00237 00237 ’Bejo 2422’ bejo 2422
2023/0151 00237 00237 ’Bejo 2423’ bejo 2423
2023/0152 00237 00237 ’Bejo 2425’ bejo 2425
2023/0154 00237 00237 ’Bejo 2427 bejo 2427
2023/0156 00237 00237 ’Bejo 2431’ bejo 2431
2023/0157 00237 00237 ’Bejo 2429 bejo 2429
2023/0158 00237 00237 ’Bejo 2432’ bejo 2432
2023/0166 00237 00237 ’Bejo 2428’ bejo 2428
2023/0177 00237 00237 ’Bejo 2430’ bejo 2430
2023/0178 00237 00237 ’Bejo 2424’ bejo 2424
2023/0241 03602 03602 03325 ’Sajama’ sgw0861
Brassica oleracea L. convar. capitata (L.) Alef. var. rubra (L.) Thell.
2023/0114 00237 00237 ’Bejo 2403’ bejo 2403
2023/0117 00237 00237 ’Bejo 2404’ bejo 2404
2023/0118 00237 00237 ’Bejo 2405’ bejo 2405
2023/0127 00237 00237 ’Bejo 2406’ bejo 2406
2023/0128 00237 00237 ’Bejo 2407’ bejo 2407
2023/0131 00237 00237 ’Bejo 2408’ bejo 2408
2023/0133 00237 00237 ’Bejo 2409’ bejo 2409
2023/0134 00237 00237 ’Bejo 2410° bejo 2410
Brassica oleracea L. convar. capitata (L.) Alef. var. sabauda L.
2023/0135 00237 00237 ’Bejo 2411’ bejo 2411
2023/0136 00237 00237 ’Bejo 2412’ bejo 2412
2023/0137 00237 00237 ’Bejo 2413’ bejo 2413
2023/0138 00237 00237 ’Bejo 2414’ bejo 2414
Brassica oleracea L. var sabellica L.
2023/0086 00237 00237 ’Bejo 2396’ bejo 2396
2023/0087 00237 00237 ’Bejo 2397’ bejo 2397
2023/0088 00237 00237 ’Bejo 2398’ bejo 2398
2023/0089 00237 00237 ’Bejo 2399’ bejo 2399
2023/0090 00237 00237 ’Bejo 2400’ bejo 2400
Brassica oleracea L. var. gongylodes L.
2023/0096 00237 00237 ’Bejo 2401’ bejo 2401
2023,/0097 00237 00237 ’Bejo 2402’ bejo 2402
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Brassica oleracea L. var. italica Plenck (syn. Brassica oleracea L. convar. botrytis (L.) Alef. var. cymosa Duch.)
2023/0240 03602 03602 03325 ’Atractix’ sgd8003

Brassica rapa L. subsp. Campestris (L.) A. R. Clapham (syn Brassica rapa L. var. sylvestris Purchas & Ley)
2023/0259 11793 08522 ’Svea’ s5c3356

Buddleja davidii Franch.

2022/2825 11739 05329 01589 ’1808MAG’ 1808magenta
Calibrachoa parvifliora (Juss.) D’Arcy & Wijsman
2023/0172 07874 07874 ’FLOCDO0037’ cd0037
Calluna vulgaris (L.) Hull
2022/3117 09062 09062 ’Enja’ h06-201-19
2022/3119 09062 09062 ’Amina’ h04-201-19
2022/3127 09062 09062 ’Lilith’ h12-43-20
2023/0006 04121 04121 ’Viva’ k15-5014
Camelina sativa (L.) Crantz
2023/0091 11778 11778 09327 ’SO-70” s0-70
2023/0092 11778 11778 09327 ’SO-90’ 50-90
2023/0093 11778 11778 09327 ’SO-100’ s0-100
2023/0094 11778 11778 09327 ’SO-1107 so-110
2023/0095 11778 11778 09327 ’SO-120° s0-120
2023/0106 11778 11778 09327 ’SO-55’ 50-55
Camellia azalea C. F. Wei X C. japonica L.
2022/3102 11764/05225 11773/11760/11759/ 00443 "UNIFI58/2’ 58/2

11757
Cannabis sativa L.
2022/3010 10623/11750 11750 10623 ’Water Melon’ wm2020
2023/0159 11532 11533/11782 00421 'INBAL 24’ inbal 24
2023/0160 11532 11533/11782 00421 'INBAL 28’ inbal 28
2023/0161 11532 11533/11782 00421 ’INBAL 32’ inbal 32
2023/0162 11532 11533/11782 00421 'INBAL 38’ inbal 38
2023/0388 11478 11480 11822 ’Lindorea’ f02b01
Capsicum annuum L.
2022/2932 03602 03602 03325 ’Jason’ bf192487
2022/3165 02395 02395 01122 ’Velar’ 80530
2022/3166 02395 02395 01122 ’Chevy’ 80533
2023/0337 00072 00072 "E20S0394’ €20s.0394
2023/0433 00088 00088 ’Silverstone’ 35-bo1470 rz
2023/0434 00088 00088 ’Capirossi’ 35-br1487 rz
2023/0435 00088 00088 ’Red Rotella ’ 35-mr1481 rz
Chamelaucium uncinatum Schauer
2023/0334 00729 00729 00423 ’Moon’ cl1432-1.49
Chrysanthemum L.
2022/0148 01571 11452 00423 ’Josarador’ pjl 266
2022/0149 01571 11452 00423 ’Josaradpi’ pjl 265
2022/0150 01571 11452 00423 ’Josarama’ pjl 263
2022/0151 01571 11452 00423 ’Josararbr’ pjl 267
2022/2486 01571 11452 00423 ’Josarawhi’ pjl 270
2022/2612 01571 11452 00423 ’Josarayel’ pjl 264
2023/0049 03788 03788 ’G24SIC06PTI” g24sic06pi
2023/0072 00320 04737 00423 ’Dekadani Pink’ 18.235998.008
2023/0073 00320 04737 00423 ’Dekaltaj Yellow’ 19.258884.001
2023/0074 00320 04737 00423 ’Dekboane Minty’ 19.258186.019
2023/0075 00320 04737 00423 ’Dekbonga Bico’ 19.244589.001
2023/0076 00320 04737 00423 ’Dekpeptalk’ 20.262694.001
2023/0077 00320 04737 00423 ’Dekskippy’ 19.254616.004
2023/0227 07846 02348/10517 00423 ’Creabandol Yellow’ creabandol yellow
2023/0228 07846 02348/10517 00423 ’Creabellac White’ creabellac white
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Chrysanthemum L.

2023/0229 07846 02348/10517 00423 ’Creahonfleur Lemon’ creahonfleur lemon

2023/0230 11786 07876 00423 ’Benbeaulieu Pink’ benbeaulieu pink

2023/0232 11786 07876 00423 ’Bengreenstar’ bengreenstar

2023/0233 11786 07876 00423 ’Benparis Pink’ benparis pink

2023/0234 11786 07876 00423 ’Benpetrus Rose’ benpetrus rose

2023/0235 11786 07876 00423 ’Benroom Violet’ benroom violet

2023/0236 11786 07876 00423 ’Bensarlat Bronze’ bensarlat bronze

2023/0237 10171 07154/11787 00423 ’Bulcomix Violet’ bulcomix violet

2023/0364 03823 03823 ’Zanmuciadi’ z507

2023/0365 03823 03823 ’Zanmulexi’ 6897

2023/0367 03823 03823 ’Zanmumelie’ 6645

2023/0368 03823 03823 ’Zanmupaxas’ 6928

2023/0476 00638 00638 00423 ’BRM 19223’ brm 19.22.3

2023/0477 00638 00638 00423 ’BRS 1935’ brs 19.3.5

2023/0478 00638 00638 00423 ’BRS 167234’ brs 16.723.4

2023/0479 00638 00638 00423 ’BRT 1946’ brt 19.4.6

2023/0480 00638 00638 00423 ’BRT 163651’ brt 16.365.1

Citrullus lanatus (Thunb.) Matsum. & Nakai

2023/0250 03602 03602 03325 ’SENG9254’ seng9254

2023/0312 03602 03602 03325 ’SENG9251° seng9251

2023/0325 03602 03602 03325 ’SENG9255’ seng9255

2023/0333 03602 03602 03325 ’SENG9253’ seng9253

Citrus sinensis (L.) Osbeck

2018/1338 09945 09945 08579 ’Fentina’ abl

Clematis L.

2022/3019 05966 05966 ’Hot Kisses’ mar-2013-002-003

2022/3021 05966 05966 "Hot Love’ mar-2013-002-057

Colocasia esculenta (L.) Schott

2023/0330 11237 11237 02433 ’Comasta’ comasta

Colocasia esculenta (L.) Schott X Leucocasia gigantea (Blume) Schott

2023/0111 03026

Crocosmia Planch.

2023/0054 10971

Cucumis melo L.

2022/3130 05170
2023/0276 07950
2023/0277 07950
2023/0439 07950

Cucumis sativus L.
2023/0018 00245

Cucurbita moschata Duchesne

2022/2471 11699

Cucurbita pepo L.
2022/2492 10898
2023/0472 03602

03202

10971

05170
07950
07950
07950

00245

10246/11700/11701/
11702

10898
03602

Delphinium X belladonna hort. ex Bergmans

2022/0524 03590
2022/0525 03590
2022/0526 03590
2022/0527 03590
2022/0528 03590
2022/0529 03590

03590
03590
03590
03590
03590
03590

02433

10397

10246

03325

00420
00420
00420
00420
00420
00420

20

’Black Goblet’

’Dark Fire’

’Kialba’
’CHAUM18218’
’CHAUM20231’

’Desiderio’

’Freddo’

’Sweety Queen’

’Scipione’

’Lepino’

’ET DLP 807’
’ET DLP 808’
’ET DLP 824’
’ET DLP 827’
’ET DLP 829’
’ET DLP 838’

black goblet

dark fire

nun 67410 mem
cha-um18-0218an
cha-um20-0231mo
svml7798

56720

7.6gcmvtv

bgzd-25
top 801

et dlp 807
et dlp 808
et dlp 824
et dlp 827
et dlp 829
et dlp 838
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Delphinium elatum L.
2023/0329 07544 07544 07317 ’COADELSAM’ coadelsam

Dianella caerulea Sims X D. prunina R. J. F. Hend.

2023/0363 07026 07026 01589 D51’ d51

Dianthus X allwoodii hort.
2023/0009 08940 04528 03881 ’WP21 DVCO01’ wp21 dvcOl

Diospyros kaki Thunb.
2023/0008 11765 11769/11768/11767/ 11766 ’Bonghwang’ wonkyoba-17
11770

Echinacea Moench

2022/2653 09472 09472 00423 'IFECSSBLUS’ 009-19-k031-01
Echinacea paradoxa (Norton) Britton X E. purpurea (L.) Moench
2023/0402 00633 05622 00423 ’Balsompotin’ balsompotin

2023/0403 00633 05622 00423 ’Balsompored’ balsompred

Echinacea purpurea (L.) Moench
2022/3133 11763 11763 07874 "ECH682’ 278-09-682

Echinacea purpurea (L.) Moench X Rudbeckia hirta L.

2021/2432 03590 03590 00420 ’ET RDB 801’ et rdb 801
2021/2433 03590 03590 00420 ’ET RDB 818’ et rdb 818
2021/2434 03590 03590 00420 ’ET RDB 751’ et rdb 751
2021/2436 03590 03590 00420 ’ET RDB 803’ et rdb 803
2021/2439 03590 03590 00420 ’ET RDB 949’ et rdb 949
2021/2442 03590 03590 00420 ’ET RDB 816’ et rdb 816
Euphorbia pulcherrima Willd. ex Klotzsch

2023/0252 06417 00826 00423 ’QS-86’ qs-86
2023/0371 03602 03602 03325 "EURZ0027’ 39004
Foeniculum vulgare P. Mill.

2023/0438 10898 10898 ’Picasso’ bgf-29
Fragaria X ananassa Duchesne ex Rozier

2023/0427 11829 11830 07032 'FG170’ fg.20.170
Gaura lindheimeri Engelm. & A. Gray

2023/0170 07874 07874 'FLORGAUMPT’ ql18-75-1
Gerbera L.

2023/0422 03803 03803 10614 ’HO 601415’ ariba
Glycine maz (L.) Merrill

2023/0186 10256 10256 02736 ’Carlotta’ carlotta
2023/0187 10256 10256 02736 ’Cameron’ cameron
2023/0188 10256 10256 02736 ’Dorothy’ dorothy
2023/0189 10256 10256 02736 ’Diletta’ diletta
2023/0459 04288 04288 ’Akuma’ szd q3491
2023/0460 04288 04288 ’Australia’ szd 9209
2023/0462 04288 04288 ’Axioma’ szd 5113
Gossypium hirsutum L.

2023/0190 10105 10105 10416 ’ST 810’ med10-19
2023/0191 10105 10105 10416 ’Erika’ med17-18
2023/0352 03841 03841 ’Melodia’ gw-21-145
2023/0355 03841 03841 'GW941’ gw-21-6049
2023/0356 03841 03841 'GW133’ gw-22-2089
Gypsophila paniculata L.

2022/3087 08791 03618 05148 "KHGP85006’ gyp85006
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1 | 2 | 3 5 6
Helianthus annuus L.
2023/0174 03304 03304 'BT2321’ bt2321
2023/0175 03304 03304 'BT4618’ bt4618
2023/0176 03304 03304 'RT7621° rt7621
2023/0194 05754 05754 'F16TG2MOA”’ fl16tg2moa
2023/0195 05754 05754 'R15IW2J’ rl5iw2j
2023/0196 05754 05754 "F17LF5JI0A’ f171f5jioa
2023/0197 05754 05754 'R16DG1MJS’ rl6dglmjs
2023/0198 05754 05754 'R16PC1IMJK’ rl6pclmjk
2023/0199 05754 05754 'R11INX2M’ rllnx2m
2023/0200 05754 05754 'R14YZ2M’ rldyz2m
2023/0201 05754 05754 ’R8035M2JK’ r8035m2jk
2023/0202 05754 05754 'R5PE4M2K’ r5pe4m2k
2023/0203 05754 05754 'F15QM3JIA’ f15qma3jia
2023/0204 05754 05754 ’R13SL1MIO’ r13sllmio
Helleborus X ericsmithii B. Mathew X H. X hybridus hort. ex Voss
2023/0446 10438 09911 ’JHE00371’ jhe00371
Helleborus X hybridus hort. ex Voss
2023/0445 10438 09911 ’JHE00294’ jhe00294
Helleborus niger L.
2022/2608 11019 11019 00560 ’41NB’ horti-41
2022/2609 11019 11019 00560 '42NB’ horti-42
2023/0448 10438 09911 ’JHE00317’ jhe00317
Heuchera villosa Michx.
2022/3131 11763 11763 07874 ’ABHEU002’ 2020-02
2022/3132 11763 11763 07874 ’ABHEU434’ 1294-83-434
2022/3135 11763 11763 07874 ’ABHEU303’ 1294-83-303
2022/3136 11763 11763 07874 ’ABHEU438’ 1294-83-438
Hibiscus coccineus Walter X Hibiscus moscheutos L.
2023/0048 03026 03202 02433 ’Summer Carnival’ summer carnival
Hibiscus rosa-sinensis L.
2022/2282 10490 10474 00423 ’Kella’ kella
2022/2288 10490 10474 00423 ’Nira’ nira
2022/2292 10490 10474 00423 ’Rinima’ rinima
2022/2293 10490 10474 00423 ’Rosalva’ rosalva
2022/2294 10490 10474 00423 ’Tegueste’ tegueste
2022/2295 10490 10474 00423 "Yubisay’ yubisay
2023/0469 10490 10474 00423 "Maday’ maday
Hippeastrum Herb.
2023/0534 11515 11515 00423 ’Candy Belle’ 1401-6
2023/0535 11515 11515 00423 ’Coral Belle’ 1301-3
Hordeum vulgare L.
2023/0057 00731 00731 ’Sting’ nord 19/2338
2023/0058 06228 06228 ’NOS Upstairs’ nos 113.259-19
2023,/0082 03307 03307 "KWS Delis’ km 15fr61
2023/0084 03307 03307 "KWS Splendis’ km 15fh41
2023/0316 01678 01678 ’Conan’ sth 11017
2023/0343 03307 03307 "KWS Mattis’ km 16lm221
2023/0354 03307 03307 'KWS Ovnis’ km 1611208
2023/0366 03602 03602 03570 ’SY Chaska’ sy419664
2023/0369 03602 03602 03570 ’SY Titanium’ sy418336
2023/0426 00038 10364 "KWS Curtis’ kws 192073
Humulus lupulus L.
2022/2709 05731 05731 10463 "Helios’ 15619
Hydrangea macrophylla (Thunb.) Ser.
2023/0347 04591 04591 01689 ’SMNHML’ smnhm]
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Hydrangea paniculata Siebold

2023/0112 10753
2023/0292 10753
2023/0293 10753
2023/0412 10753

Hydrangea serrata (Thunb.) Ser. (syn.

2023/0345 04591

10753
10753
10753
10753

04591

03058
03058
03058
07724

01689

Hylotelephium telephium (L.) H. Ohba (syn. Sedum telephium L.)

2023/0464 03026

Ilex verticillata (L.) A. Gray

2022/2719 11722

Impatiens New Guinea Group

2022/3017 03602
2022/3018 03602
2023/0056 03602
2023/0278 01020
2023/0279 01020
2023/0280 01020
2023/0281 01020

Lactuca sativa L.

2022/0288 00088
2022/2443 00088
2022/2588 00088
2022/2677 03602
2022/2689 03602
2022/2901 00088
2022/2962 03602
2022/2994 03602
2022/2998 03602
2022/3004 03602
2022/3007 03602
2022/3115 00088
2023/0253 03602
2023/0338 07950
2023/0339 07950
2023/0340 07950
2023/0349 03602
2023/0350 03602
2023/0351 03602

Lavandula stoechas L.

2022/3185 11291
2023/0428 06897
2023/0429 06897
2023/0431 06897
2023/0432 06897

Leucanthemum X superbum (Bergmans

2023/0171 07874
Lilium L.

2022/2365 03780
2023/0023 06469
2023/0024 06469
2023/0025 06469

03202

11722

03602
03602
03602
11083
11083
11083
11083

00088
00088
00088
03602
03602
00088
03602
03602
03602
03602
03602
00088
03602
07950
07950
07950
03602
03602
03602

05205

06898/02682
06898/02682
06898/02682
06898/02682

07874

03780
06469
06469
06469

Limonium perezii (Stapf) F. T. Hubb.

2023/0385 00164

00505

02433

04660

03325
03325
03325
04464
04464
04464
04464

03325
03325

03325
03325
03325
03325
03325

03325

03325
03325
03325

02586
02586
02586
02586

00423

ex J. W. Ingram) D. H. Kent
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’couhagian’
’Couhamint’
’Couhacing’

’Couharie’

H. macrophylla subsp. serrata (Thunb.) Makino)

’SMNHSI?

’Back in Black’

’ELSTEADO1’

'IMGZ0022’
’'IMGZ0018’
’IMGZ0023’
’SAKIMPO065’
’SAKIMPO068’
’SAKIMP069’
’SAKIMPO073’

’Fontinas’
’Pamelita’
’Exframe’
’Verdagio’
’Hikario’
’Azzedine’
’Oakita’
’Nadita’
’Yumice’
’Gregorio’
’Acropole’
’Augita’
’Ice Blues’
’Nunka’
’Shubaka’
’Wasabis’
’Giovanni’
’Ice Soguk’
’Giullieti’

’AGRI812’

’Silver Dark Anouk’
’Anouk Deluxe 1802’
’Anouk Deluxe 1939’
’Anouk Deluxe 1945,

’"FLLEULABLA’

’Skydance’
’DL 111067’
’Natascha’

’Aretha’

’DANLIMECNT’

couhagie
couhamint
couhacing

couharie

smnhsi

back in black

elstead01

ngcbd0007-4
wb5601-4
w5600-5
sakimp065
sakimp068
sakimp069
sakimp073

45-1c4885 rz
41-cr2360 rz
79-in1004 rz
Imul19-1911
Imul19-1921
79-in5551 rz
1bab20-2057
1bab20-2060
Imul20-2031
Imul19-1919
loba21-0741
41-cr3326 rz
licn19-0111
svla9284
svla2179
svlb8103
1bab20-2052
lics21-0046
1bab18-0010

agri8l2

dark anouk silver
salm1802
salm1939
salm1945

ql14-12539-1

0t15.1012-03
dl 111067
dl 141924
dl 155759

lpe-17-868
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1 | 2 3 5 6
Linum usitatissimum L.
2023/0344 03371 03371 "WPB Iris’ wpb 11w058-71
2023/0346 03371 03371 "WPB Jacky’ wpb 2314-28
Lysimachia barystachys Bunge
2022/2503 02989 02989 02334 ’Carola’ 1.b-2008-4
Malus domestica Borkh.
2022/3032 00915 11752/11753 00560 ’CFS1’ cfsl
2023/0078 02601 02601 "TONIK’ tonik
Mandevilla sanderi (Hemsl.) Woodson
2023/0319 10480 10481 00423 ’Bahwhite’ 20170206
Monarda L.
2023/0449 03026 03202 02433 ’Leading Lady Pink’ leading lady pink
2023/0451 03026 03202 02433 ’Leading Lady Razzberry’ leading lady razzberry
2023/0452 03026 03202 02433 ’Pardon My Lavender II’ pardon my lavender ii
Narcissus L.
2022/2005 10682 10682 ’Arctic Power’ 06-58
Ocimum basilicum L.
2023,/0005 00072 00072 ’Giulietta’ €09b.9032
2023/0425 10837 10837 ’Paoletto’ paoletto
Oncidium Sw.
2023/0373 01347 01347 ’ANT571863’ an7571863
2023/0374 01347 01347 ’ANT7605098’ an7605098
2023/0375 01347 01347 ANT7611372’ an7611372
Oryza sativa L.
2023/0222 00885 00885 ’SA2003’ sa2003
2023/0285 09092 09092 ’Grecale’ grecale
2023/0410 02096,/08965 02096,/08965 02096 ’Paganini’ vn25(24)bc8f17
Papaver orientale L.
2023/0430 10389 10389 01589 "HGO01’ hgO1
Peperomia albovittata C. DC.
2023/0275 06750 06750 02586 ’EC PEPE 2302’ mistique
Peperomia caperata Yunck.
2023/0274 06750 06750 02586 ’EC PEPE 2301’ choclat
Petunia Juss.
2023/0404 00633 10896 00423 ’Balcushmesim’ balcushmesim
Petunia X atkinsiana (Sweet) D. Don ex W.H. Baxter
2023/0014 11286 11286 10607 ’Kerbuspur’ 18-277-19
2023/0015 11286 11286 10607 ’Kerovacran’ 15-918-4
2023/0016 11286 11286 10607 ’Kerbuswit’ 18-277-20
2023/0017 11286 11286 10607 ’Kerbumble’ 17-760-3-g
2023/0193 11286 11286 10607 ’Kersavanna’ 14-459-6
Phalaenopsis Blume (syn. X Doritaenopsis hort.)
2023/0205 01347 01347 ’PHA340530’ pha340530
2023/0206 01347 01347 "PHA925052’ pha925052
2023/0207 01347 01347 'PHA144463’ phal44463
2023/0208 01347 01347 "PHA129599’ phal29599
2023/0209 01347 01347 "PHAB899665’ pha899665
2023/0210 01347 01347 "PHA358011’ pha358011
2023/0211 01347 01347 'PHATT7665’ pha777665
2023/0212 01347 01347 'PHA882884’ pha882884
2023/0511 02205 10037 00423 ’Body Language’ 4254100
2023/0512 02205 10037 00423 ’Brick Road’ 477635
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Phalaenopsis Blume (syn. X Doritaenopsis hort.)

2023/0513 02205 10037 00423 ’Carajillo’ 449331
2023/0514 02205 10037 00423 ’Crossroads’ 466421
2023/0515 02205 10037 00423 ’Dreamline’ 468531
2023/0516 02205 10037 00423 ’Flamboyance’ 3189100
2023/0517 02205 10037 00423 ’Forever Young’ 2849100
2023/0518 02205 10037 00423 ’Freeze Frame’ 2850100
2023/0519 02205 10037 00423 ’Glitzy’ 462533
2023/0520 02205 10037 00423 "Hopscotch’ 2871100
2023/0521 02205 10037 00423 ’Imperial Silk’ 2287100
2023/0522 02205 10037 00423 ‘Inkwell’ 2286100
2023/0523 02205 10037 00423 ’Marine Parade’ 451624
2023/0524 02205 10037 00423 ’Midnight Voyager’ 449733
2023/0525 02205 10037 00423 ’Modern Times’ 553421
2023/0527 02205 10037 00423 ’Sirocco Waves’ 439233
2023/0528 02205 10037 00423 ’Snoozer’ 454721
2023/0529 02205 10037 00423 ’Spoiler Alert’ 3064100
2023/0530 02205 10037 00423 ’Tambourine Girl’ 451933

Phaseolus vulgaris L.

2022/2223 03602 03602 03325 'BALOZI’ 202050
2022/2501 03602 03602 03325 ’Winston’ sb4738
2022/2641 09202 09123 11195 ’Jester’ 151085

Philodendron Schott
2023/0423 11828 11828 07317 ’Summer Glory’ summer glory

Philodendron bipinnatifidum Schott ex Kunth
2023/0290 05895 05895 01903 ’PHELS02’ phels02

Phlox paniculata L.
2022/3103 00986 00986 01589 ’Versluck’ versluck
2023/0473 03026 03202 02433 ’Opalescence’ opalescence

Physocarpus opulifolius (L.) Maxim.
2023/0115 06513 06513 00423 ’ZLE Michael’ zlemichael

2023/0116 06513 06513 00423 ’ZLE Natalie’ zlenatalie

Pisum sativum L.

2023/0059 06228 06228 ’NOS Impact’ nos314.049-022/2
2023/0307 04066 04066 ’Flamingo’ sg-18220r
2023/0361 00689 00689 00827 ’Helio’ m19009
2023/0362 00689 00689 00827 ’Hexago’ m19011

Prunus armeniaca L.

2023/0348 08965 11816/11817 01758 ’Armando’ sel. 94

Prunus cerasifera Ehrh.
2022/3186 04487 04487 ’Mirmar 50’ sel. martelli p.mir. 50

Prunus persica (L.) Batsch
2023/0360 11819 11819 09389 ’Buhee’ buhee

Pyrus communis L.
2019/3336 01544 01544 04627 ’Cordula’ te-4179

Ranunculus asiaticus L. X R. cortusifolius Willd.

2022/2727 11727 11727 07435 ’Schokomacar’ ran 1
2023/0243 11727 11727 07435 ’Schokomacho’ ran 2
2023/0245 11727 11727 07435 ’Schokomaras’ ran 3
2023/0247 11727 11727 07435 ’Schokomasal’ ran 4

Ricinus communis L.
2023/0413 11148 11804/04497 05179 "Metal’ rc-10/2022
2023/0414 11148 11804/04497 05179 ’Lady in Red’ rc-11/2022
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Rosa L.
2022/3015 00368 00368 ’Delallier’ delallier
2022/3016 00368 00368 ’Deltairstri’ deltairstri
2022/3118 05183 05183 'RUIPT1999A° ruipt1999a
2022/3120 05183 05183 "RUIPRO346A° ruipr0346a
2022/3121 05183 05183 ’RUIPS0017B’ ruips0017b
2022/3122 05183 05183 "RUIPQO754A” ruipq0754a
2022/3124 05183 05183 'RUIPT2001A’ ruipt2001a
2022/3125 05183 05183 "RUIPT2001B’ ruipt2001b
2022/3143 05183 05183 'RUICMO0134A° ruicm0134a
2022/3175 08581 08581 ’VIK-010’ 01-183
2022/3176 08581 08581 ’VIK-011’ 16-096
2023/0129 00021 00021 ’SCH11882’ sr 11882
2023/0130 00021 00021 ’SCHO01242’ sr 01242
2023/0132 00021 00021 ’SCH11719’ sr 11719
2023/0150 00021 00021 ’SCHO0440E’ sr 0440e
2023/0155 00092 00092 10208 ’Ausperidot’ cpl7896
2023/0224 05183 05183 'RUIPNO0210A” ruipn0210a
2023/0225 05183 05183 "RUIPJ0248A° ruipj0248a
2023/0239 05183 05183 'RUIPHO0194A° ruiph0194a
2023/0291 06936 06936 00423 ’Venturoso’ gr14-349
2023/0308 05183 05183 'RUIMVCRO01B’ ruimverOlb
2023/0309 05183 05183 "RUIMCT0024’ ruimect0024
2023/0310 05183 05183 'RUIMVCRO01C’ ruimverOlc
2023/0311 05183 05183 "RUICQ1302A° ruicql302a
2023/0336 00889 00891 ’Meinakio’ meinakio
2023/0342 00889 00891 "Meititika’ meititika
2023/0376 06928 09409 00423 ’SAT220040’ 22.0040
2023/0377 06928 09409 00423 ’SAT220153’ 22.0153
2023/0378 06928 09409 00423 ’SAT220266’ 22.0266
2023/0379 06928 09409 00423 'SAT220274’ 22.0274
2023/0380 06928 09409 00423 ’SAT220440’ 22.0440
2023/0381 06928 09409 00423 ’SAT220491’ 22.0491
2023/0453 00709 09111 11500 ’Korhulth 005’ korhulth 005
2023/0463 08295 08295 ’Difrozes’ pr223901
Rubus idaeus L.
2022/2790 11735 10358 ’Serena’ m.p.547
2022/2791 11735 10358 "Nives’ m.p.2-01
2022/3164 10735 11423 06964 ’BT Rasfive’ bt19ct421
2022/3167 10735 11423 06964 ’BT Rassix’ bt19cf152
2023/0287 11748 07532/11811 03796 HFG 1714’ 1714
2023/0483 00132 00132 ’Plapink 16130’ 16.38r.79
Rudbeckia L.
2023/0284 11148 11804/04497 05179 ’Shady Girl” r-50,/2022
Rudbeckia hirta L.
2023/0283 11148 11804/04497 05179 ’Sunshine’ r-51/2022
Secale cereale L.
2023/0467 05923 07499 ’SU Fjordsson’ hyh335
2023/0536 05923 07499 ’SU Thor’ hyh339
2023/0537 05923 07499 ’SU Jelling’ hyh343
2023/0539 05923 07499 ’SU Futturi’ hyh340
Solanum lycopersicum L.
2022/2931 03602 03602 03325 ’Varsity’ rft890085
2022/3163 02395 02395 01122 ’Giubilo’ 46062
2023/0002 03602 03602 03325 ’Rovino’ 3y17476
2023/0003 03602 03602 03325 'Eyfele’ 605886
2023/0010 00088 00088 ’Spirioso’ 72-ck0623 rz
2023/0011 00088 00088 ’Rexoso’ 72-ck0622 rz
2023/0012 00088 00088 ’Bellamaria’ 72-mp0029 rz
2023/0013 00088 00088 ’Capuletto’ 72-mp0032 rz
2023/0020 00088 00088 ’Romietto’ 72-mp0031 rz
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Solanum lycopersicum L.
2023/0068 00088 00088 ’Balthasetto’ 72-mp0034 rz
2023/0070 00088 00088 ’Parisetto’ 72-mp0033 rz
2023/0085 00072 00072 ’Pecorini’ el5c.42910
2023/0105 03602 03602 03325 ’Bamboo’ 605883
2023/0140 07950 07950 ’Leonisher’ drtc8027
2023/0141 07950 07950 ’FIRX 189230’ fir-xj18-9230
2023/0181 00072 00072 ’Avery’ e15m.43069
2023/0182 00072 00072 ’Saint Anna’ el5t.43094
2023/0183 00072 00072 ’Annacis’ el5t.43096
2023/0184 07950 07950 ’CHIE185225’ chi-hel8-5225
2023/0185 07950 07950 'CHIE177186’ chi-hel7-7186
2023/0215 03602 03602 03325 ’Sentynele’ 605707
2023/0322 00088 00088 ’Proticia’ 72-im6746 rz
2023/0323 00088 00088 ’Ventema’ 74-bf2706 rz
2023/0324 00088 00088 ’Vallandzo’ 72-im6743 rz
2023/0358 00088 00088 ’Lanetto’ 72-mp0023 rz
2023/0359 00088 00088 ’Sanramon’ 74-bf2707 rz
Solanum lycopersicum L. X Solanum habrochaites S. Knapp & D. M. Spooner
2023/0066 05170 05170 ’Enbracer’ nun 00047 tof
Solanum tuberosum L.
2021/3432 09132 09132 ’Castor’ stt 12-400
2021/3433 09132 09132 ’Aisha’ stt 10-6777
2021/3434 09132 09132 ’SH C 2030’ stt 12-652
2022/2579 09132 09132 ’Fonia’ hzd 11-1899
2022/2680 11720 00022 00022 ’Etra’ sm 12-124-15
2022/2937 00117 00117 ’Helios’ sa 14-902-1
2022/3048 00016 00016 ’Paradox’ t6586,/10
2022/3049 00016 00016 ’Legacy’ t5653/08w
2022/3050 00016 00016 ’Fidelity ’ 6952/18
2022/3051 00016 00016 ’Lexie’ t7056/31
2022/3052 00016 00016 ’Geronimo’ 6943/29
2023/0213 01031 01031 ’Yelda’ g11tt033002
2023/0214 01031 01031 ’Empress’ gl1tt134015
2023/0217 00456 00456 "Melanie’ e 12/293/653
2023/0218 00456 11784 ’Angelina’ pss 11/041/2
2023/0219 00456 00456 ’Taormina’ e 13/458/842
2023/0220 00456 00456 ’Filipa’ e 13/29/80
2023/0221 00456 00456 ’Fabricia’ e 13/61/141
2023/0223 00456 11785 ’Melissa’ m 12/17/166
2023/0270 03919 03919 ’Aveline’ ka 2012-0715
2023/0271 03919 03919 ’Aletta’ ka 2014-0343
2023/0314 09082 09082 "Truffette’ 12 £ 193.5
2023/0315 09082/11812 09082/11812 09082 ’Cybele’ 12 k 10.3
2023/0328 11815 11815 03919 ’Ebexa’ eb 2010-0-0001
2023/0540 00019 00019 ’Lady Alexandria’ cmk2016-511-001
Spinacia oleracea L.
2022/2693 03602 03602 03325 ’El Majestic’ 1sph20-0060
2022/3128 03602 03602 03325 ’El Rumba’ 1sph19-0005
2022/3138 03602 03602 03325 ’El Horn’ 1sph19-0011
2022/3141 03602 03602 03325 ’El Mambo’ 1sph19-0003
2022/3142 03602 03602 03325 ’SENG9248’ seng9248
Symphyotrichum dumosum (L.) G. L. Nesom (syn.: Aster dumosus L.)
2023/0168 07874 07874 ’FLOA190014’ ah190014
2023/0169 07874 07874 ’FLOA190074’ ah190074
X Triticosecale Witt.
2023/0261 00827/00689 00827,/00689 00827 ’Reverso’ cal880
Triticum aestivum L.
2022/2829 04197 00260 ’LID Jerk’ 502004
2022/2842 04197 00260 ’Validi’ 502108
2022/2843 04197 00260 ’LID Macumba’ 502160
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Triticum aestivum L.

2022/2844 04197 00260 ’LID Sirtos’ 502116
2022/2847 04197 00260 ’LID Calinda’ 502103
2022/2848 04197 00260 ’LID Forlane’ s02111
2022/2849 04197 00260 ’LID Tondero’ 502132
2022/2850 04197 00260 ’LID Buto’ 502040
2023/0107 03307 03307 ’KWS Teorum’ km 20124
2023/0108 03307 03307 'KWS Erruptium’ km 20101
2023/0109 03307 03307 ’KWS Constellum’ km 20048
2023/0110 03307 03307 'KWS Astrum’ km 20125
2023/0167 01396 04751 08768 ’Caminada’ ch111.16008
2023/0370 03602 03602 03570 ’SY Revolution’ sy118762
2023/0386 02736 02736 ’Acuna’ apst55
2023/0415 00141 00141 ’Kilas’ br 62192
2023/0461 04288 04288 ’Aronio’ szd 4649
2023/0532 03371 03371 'WPB Newton’ wpb 14dh0551-04

Triticum turgidum L. subsp. durum (Desf.) van Slageren
2023/0246 04466 04466 ’Duragro’ 19s1-30

Vaccinium corymbosum L.

2022/3077 10906 10906 ’Early King’ es01210565_ 23f
2022/3082 10906 10906 ’Green Light’ es01210565_23e
2022/3085 10906 10906 ’Mercury’ es01210565_23d
2022/3089 10906 10906 ’Earblue’ ES01210565_23C
2022/3094 10906 10906 ’Hope Blue’ es01210565_ 23a
2023/0231 05753/03657 05753/03657 10568 'BWPBLUE02’ cw-4bb
2023/0251 07635 07636/08796 00560 'FC13-113’ fc13-113

Veronica spicata L.

2023/0447 03026 03202 02433 ’Ever After’ ever after

Vitis rotundifolia Michx. var. rotundifolia X V. vinifera L.
2022/2605 00689/11713 00689/11713 00827 ’Luminan’ 2eb5
2022/2606 00689/11713 00689,/11713 00827 ’Coutia’ 1d10

Vitis vinifera L.
2022/3187 05485 05657 01873 ’Sugrafiftynine’ gr450r
2022/3188 05485 05657/10553 01873 ’Sugrafiftyeight’ gr707r

Zamioculcas zamiifolia (hort. Lodd.) Engl.
2022/2941 11743 11743 07615 ’ZAM202201° zam202201

2023/0387 11826 11826 07615 ’Heemsbla’ hpz02

Zantedeschia Spreng.
2023/0004 11685 11685 ’EYD22SA107’ salmon107

Zantedeschia aethiopica (L.) Spreng

2023/0163 11685 11685 ’EYD21PI103’ p160
2023/0164 11685 11685 ’EYD22PW108’ 70
2023/0165 11685 11685 ’EYD22PP110’ nrl59

Zea mays L.

2022/2590 00634 11691 ’SM 681’ sm 681
2022/2772 00180 00180 03985 'P1293W’ x13r135w
2022/2801 04577 04577 03985 ’P2098 ’ 1018a860-01
2022/2884 04577/00180 04577/00180 03985 'INDEM1752’ 1088a014-01
2022/2888 00180 00180 03985 'PH4TKT’ ph47k7
2022/2891 00180 00180 03985 ’1IPKRN10’ 1pkrnl0
2022/2892 04577/00180 04577/00180 03985 ’P1206’ 1012a088-01
2022/2893 04577/00180 04577/00180 03985 'P1410° 1012a089-01
2022/2894 04577 04577 03985 ’P2183’ 1018a863-01
2022/3057 03889 03889 03139 'T045172° t0451z
2022/3060 03889 03889 03139 'MT773Z’ m7773z
2022/3061 03889 03889 03139 V84367’ v8436z
2022/3062 03889 03889 03139 ’J16687Z° j1668z
2022/3064 03889 03889 03139 ’J137972° j1379z
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Zea mays L.
2022/3066 03889 03889 03139 ’J42297° j4229z
2022/3071 03889 03889 03139 V34367’ v3436z
2022/3079 03889 03889 03139 "M58727’ mb872z
2022/3083 03889 03889 03139 'V42627° v4262z
2022/3084 03889 03889 03139 'V9446Z’ v9446z
2022/3088 03889 03889 03139 V34237’ v3423z
2022/3090 03889 03889 03139 'M0126Z’ m0126z
2023/0027 10460 10008 11388 KW 1FL7048’ kw 117048
2023/0028 10460 06810 11388 "KW 9FQ2004’ kw 9fq2004
2023/0029 10460 06810 11388 "KW 9FQ2009’ kw 9fq2009
2023/0030 10460 02076 11388 KW 4FP1922’ kw 4fp1922
2023/0031 10460 02076 11388 "KW 4FP1933’ kw 4fp1933
2023/0032 10460 10007 11388 KW 4MM1701° kw 4mm1701
2023/0033 10460 10007 11388 "KW 4MM1723’ kw 4mm1723
2023/0034 10460 10007 11388 KW 4MM1827° kw 4mm1827
2023/0035 10460 10007 11388 "KW 4MM1915’ kw 4mm1915
2023/0036 10460 10007 11388 KW 7TMM1752° kw 7Tmm1752
2023/0037 10460 10007 11388 "KW 7TMM1772° kw 7mm1772
2023/0038 10460 10007 11388 KW 7TMM1773’ kw 7Tmm1773
2023/0039 10460 10007 11388 "KW 7TMM1881’ kw 7mm1881
2023/0040 10460 11437 11388 KW 4MT1806’ kw 4mt1806
2023/0041 10460 11437 11388 "KW 4MT1901° kw 4mt1901
2023/0042 10460 11437 11388 KW 4MT1903’ kw 4mt1903
2023/0043 10460 11437 11388 "KW 7TMT2058’ kw 7mt2058
2023/0044 10460 11437 11388 "KW 7TMT2059’ kw 7mt2059
2023/0045 10460 11438 11388 "KW 4ML1726’ kw 4ml1726
2023/0046 10460 11438 11388 'KW 4ML1802’ kw 4ml1802
2023/0047 10460 11438 11388 "KW 4ML1806’ kw 4ml11806
2023/0180 04577 04577 03985 "IPDQA3T’ 1pdqa3?
2023/0392 04577 04577 03985 ’1PZULA46’ 1pzul46
2023/0394 04577 04577 03985 "1PJTY48’ 1pjty48
2023/0396 04577 04577 03985 ’1PSSU26’ 1pssu26
2023/0401 04577 04577 03985 1PSSQ17’ 1pssql7
2023/0418 04577 04577 03985 1IPMWQ41’ Ipmwq41l
2023/0485 04184 04184 06919 'PRE04VT’ pre04vi
2023/0486 04184 04184 06919 'PRD60OVI’ prd60vi
2023/0487 04184 04184 06919 ’SME81CB’ sme8lcb
2023/0489 04184 04184 06919 'REE8OFF’ ree80fF
2023/0491 04184 04184 06919 'QID18IV’ qid18iv
2023/0494 04184 04184 06919 'PRA36VI’ pra36vi
2023/0496 04577 04577 03985 ’1IPHEY 73’ 1phey73
2023/0497 04184 04184 06919 'QQC8IIV’ qqc89iv
2023/0498 04184 04184 06919 ’QID15IV’ qid15iv
2023/0499 04184 04184 06919 "TWB08BC’ twb08bc
2023/0500 04184 04184 06919 ’SMBOSIL’ smbO08&il
2023/0501 04184 04184 06919 'PRD61VI’ prd61lvi
2023/0502 04184 04184 06919 'QQCS88IV’ qqc88iv
2023/0503 04184 04184 06919 'QIA39IV’ qia39iv
2023/0504 04184 04184 06919 ’PDD38FE’ pdd38ff
2023/0505 04184 04184 06919 'PREO9FF’ pre09ff
2023/0506 04184 04184 06919 ’SAD36LI’ sad36li
2023/0508 04184 04184 06919 'QIE5S5FF’ qie55fF
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YACT A /T'maBalIll: Orrernane Ha 3asaBku / Tabauna III.1: Orrerasue Ha 3aaBku (Ctpanuyal63)

: Homep Ha 3aBexpaHe

. 3aseuTen

. CenekuymoHep

Mpouecyanen npeactasuTen (ako MMa TakbB)
: MNpeanaraHo HaumeHoBaHMe

. BpemeHHo HanMMeHOBaHNeE

N o g A WwN R

: [lata Ha oTTernsiHe

PARTE A / Capitulo ITI: Solicitudes retiradas / Cuadro ITII.1: Solicitudes retiradas (Pagina[63)
1: Namero de expediente

2: Solicitante

3: Obtentor

4: Representante en el procedimiento (si lo hay)

5: Denominacién propuesta

6: Designacién provisional

7

: Fecha de retirada

CAST A / Kapitola IIl: Zp&tvzeti zadosti / Tabulka ITL.1: Zp&tvzeti Zadosti (Stranal63)
1: Cislo spisu

2: Zadatel

3: Slechtitel

4: Zastupce v fizeni (je-li uveden)

5: Navrh nazvu

6: Predbézny nazev

7: Datum zpétvzeti

DEL A / Kapitel ITI: Tilbagekaldelse af ansggninger / Tabel II1.1: Tilbagekaldelse af ansggninger (Side[63)
: Sagsnummer

: Ansgger

: Foraedler

Repraesentant (eventuel)

: Foresl3et betegnelse

: Forelgbig betegnelse

N OO A WN R

: Tilbagekal delsesdato

TEIL A / Kapitel ITII: Zuriickziehung von Antrigen / Tabelle ITI1.1: Zuriickziehung von Antréigen (Seite63)
: Aktenzeichen

: Antragsteller

: Ziichter

: Verfahrensvertreter (falls zutreffend)

: Vorgeschlagene Bezeichnung

: Vorldufige Bezeichnung

N o ok~ N

: Zuriickzie hungsdatum

A OSA / III peatiikk: Taotluste tagasivotmine / Tabel III.1: Taotluste tagasivotmine (Lehekiilg[63)
: Toimiku number

: Taotleja

: Aretaja

: Esindaja (olemasolul)

: Sordinime ettepanek

: Ajutine sordinimi

No o N R

: Tagasi v&tmise kuupdev

MEPOZX A / Kep&Aawo III: Antéovpon autioewv / Tivakas II1.1: Améovpon artioewVv (ZeAisal63)
: ApBuds @okélov

Aty

: Anpovpyds

: AvtikAnTos (evdexopévws)

: TIpotewvépevn ovopxoio

: TTpoowpuvn ovopxoio

No g s WwN R

: Huepounvia amméovpons
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m PART A / Chapter III: Withdrawal of applications / Table III.1: Withdrawal of applications (Page[63)
1: File number

. Applicant

: Breeder

: Procedural representative (if any)

: Proposed denomination

: Provisional designation

: Date of withdrawal

PARTIE A / Chapitre III: Retraits de demandes / Table III.1: Retraits de demandes (Page[63)

: Numéro de dossier

~N O OB W N

: Demandeur

: Obtenteur

Mandataire (s'il y a lieu)
: Dénomination proposée
: Désignation provisoire

: Date du retrait

DIO A / Poglavlje ITII: Povladenje prijave / TablicaIIl.1: Retraits de demandes (Stranica[63)

: Broj dosjea

N o oA WN R

: Podnositelj zahtjeva

: Oplemenjivaé

: Zastupnik u postupku (ako ga ima)
: Predlozena denominacija

: Privremena denominacija

N o o b~ W N

: Datum povlaéenja

PARTE A / Capitolo III: Ritiro delle domande / TabellaIIL.1: Ritiro delle domande (Pagina3)
: Numero di pratica

: Richiedente

: Costitutore

Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)

Denominazione proposta

: Designazione provvisoria

: Data del ritiro

A DALA / III nodala: Iesniegumu anulesana / IIL.1. tabula: Iesniegumu anulesana (Lappuse[63)

: Dokumenta numurs

N o oA WwN R

: lesniedzejs

: Selekcionars

: Pilnvarotais parstavis (ja tads ir)
: Pieteiktais nosaukums

: Pagaidu nosaukums

N o g s WwN R

: Anulesanas datums

A DALIS / III skyrius: Paraisky atsiémimas / IIL.1 lentelé: Paraisky atsiémimas (PuslapisG3)
1: Byla numeris
2: Pareiskéjas

: Selekcininkas

: Procesinis atstovas (jei yra)

: Siulomas pavadinimas

: Laikinas pavadinimas

~N O O &~ W

. Atsiémimo data

"A" RESZ / ITI. fejezet: A kérelmek visszavonasa / Tablazat IT1.1: A kérelmek visszavonasa (OldalE3)
: Nyilvantartasi szam

. Kérelmezg

: Nemesité

: Eljarasbeli képvisels (ha van)

: Javasolt fajtanevek

: Ideiglenes megnevezés

N o o b~ w N

: Visszavonas datuma
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PARTI A / Kapitolu III: Irtirar ta’ applikazzjonijiet / TabellaIIL.1: Irtirar ta’ applikazzjonijiet (Pagnal63)
1: Numru tal-fajl

. Applikant

: I-Kultivatur

: Rapprezentant procedurali (jekk ikun hemm)

: Denominazzjoni proposta

: Dezinjazzjoni provizorja

~N o O W N

: Data ta’ l-irtirar

DEEL A / Hoofdstuk III: Intrekking van aanvragen / Tabel IIL.1: Intrekking van aanvragen (Bladzijde[63)
: Dossiernummer

. Aanvrager

. Kweker

Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

: Voorgestelde rasbenaming

: Voorlopige aanduiding

N o U A WN R

: Datum van intrekking

CZESC A / Rozdzial ITI: Wnioski wycofane / Tabela ITI.1: Wnioski wycofane (Strona[63)
: Numer akt

: Whioskodawca

: Hodowca

: Petnomocnik (o ile ustanowiony)

: Proponowana nazwa

: Tymczasowe oznaczenie

N o ok~ N

: Data wycofania

PARTE A / Capitulo III: Desistencias de pedidos / Quadro IT1.1: Desistencias de pedidos (Pigina[63)
: Namero de processo

: Requerente

: Obtentor

: Representante para efeitos processuais (caso exista)

: Denominag3o proposta

: Designagdo proviséria

: Data da retirada

PARTEA A / Capitolul IIT: Retragerea cererilor / Tabelul IT1.1: Retragerea cererilor (Pagina[63)
: Dosar nr.

N o o b~ N

: Solicitant

: Ameliorator

: Mandatar (dac3 este cazul)
Denumirea propusa

: Denumire provizorie

No g s WwN R

: Data retragerii

CAST A / Kapitola ITI: Stiahnutie prihlasok / Tabul’kaIII.1: Stiahnutie prihlaSok (Stranal63)
1: Cislo spisu

2: Prihlasovatel’

3: Slachtitel

4: Procesny zastupca (ak je nejaky)

5: Navrhovany nazov

6: Docasné oznacenie

7: Datum stiahnutia

DEL A / III poglavje: Umik prijav / TabelaII1.1: Umik prijav (Stran[63)
: Stevilka prijave

: Prijavitelj

: Zlahtnitelj

: Zastopnik v postopku (&e obstaja)

: Predlagano ime

. Zacasna oznaka

No o sWwN R

Datum umika
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OSA A / Luku III: Hakemusten peruuttaminen / Taulukko ITI.1: Hakemusten peruuttaminen (Sivu[63)
1: Rekisterinumero

Hakija

: Jalostaja

Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikéli on)

Ehdotettu la jikenimi

: Viéliaikainen nimi

Nog ke

Peruuttamispaivd maara

DEL A / Kapitel ITI: Atertagande av ansékningar / Tabell I11.1: Atertagande av ansSkningar (SidaB3)

: Ansdkningsnummer

: Sokanden

Foradlare

Fullmaktsinnehavare (eventuell)
Foreslagen beteckning
Preliminar beteckning

N s

Dag for aterkallande

Actinidia arguta (Siebold & Zucc.) Planch. ex Migq.

2022/1819 08158 08162/10002/08159/ 08499 ’Mizao Nol’ mizao nol 17/01/2023
08167/08166/08164/
03637,/08163

Agaricus bisporus (Lange) Imbach
2021/1303 11197 11197 00420 "LAMBERT 818’ td600 20/02/2023

Anthurium Schott

2022/0307 08272 08272 "DOANT15028’ vr1401 27/01/2023
2022/0308 08272 08272 "DOANT15034’ vr1407 27/01/2023
2022/0309 08272 08272 "DOANT15062’ vr1435 27/01/2023
2022/0311 08272 08272 "DOANT150860’ vr1460 27/01/2023
2022/0312 08272 08272 "DOANT15097’ vrl471 27/01/2023
2022/0314 08272 08272 "DOANT15105’ vrl479 27/01/2023
2022/0316 08272 08272 ’DOANT15116’ vr1490 27/01/2023
2022/0317 08272 08272 "DOANT16003’ vrl502 27/01/2023

Avena sativa L.

2021/0162 03371 03371 "WPB Shaun’ wpb 13w668-03 01,/02/2023

Beta vulgaris L. ssp. vulgaris var. saccharifera Alef. (syn. Beta vulgaris L. ssp. vulgaris var. altissima D&1l)
2020/0103 06866 06866 03316 ’HI1006° ms-703 10/01/2023

Brassica napus L. subsp. Napus
2022/1168 04577 04577 03985 ’PT313’ x19wt278c 18/01/2023

Brunnera macrophylla (Adams) I. M. Johnst.
2022/1128 04898 04898 00119 ’White Zebra’ white zebra 16/02/2023

Buddleja davidii Franch.
2021/3384 03166 03166 02433 ’TMBUOS 3’ tmbu08/3 25/01/2023

Capsicum annuum L.

2022/1752 00031 00031 ’Carletto’ Ir 9643 12/01/2023

Chrysanthemum L.

2022/0711 09221 08273 07615 ’Piglet’ 19-1014#5 18/01/2023
2022/1097 08272 08272 ’Dochrysolan’ 75695 31/01/2023
2022/1226 00320 04737 00423 ’Dekbokaa Yellow’ 19.236009.004 09/01/2023
2022/1228 00320 04737 00423 ’Dekflorabell” 18.226914.023 09/01/2023
2022/1230 00320 04737 00423 ’Dekpimpel’ 18.251572.002 09/01/2023
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Cucumis sativus L.
2021/2134 00088 00088 ’Coldsun’ 22-567 rz 16/02/2023
2022/1845 00088 00088 24-pt615 rz 31/01/2023
Delphinium X belladonna hort. ex Bergmans
2022/0525 03590 03590 00420 ’ET DLP 808’ et dlp 808 20/02/2023
2022/0528 03590 03590 00420 ’ET DLP 829’ et dlp 829 20/02/2023
Echeveria agavoides Lem.
2019/3189 08272 10615/10618/10626 / ’Doechicygr’ eh-0113 20/01/2023
10627/10617
Fargesia nitida (Mitford) Keng f. ex T. P. Yi
2021/3005 11390 11390 'Zi’ asal220shaa6 13/02/2023
Fragaria vesca L.
2021/2700 10277 03289 03143 'BLVESCA13’ blvescal3 09/02/2023
Gerani shikoki Matsum.
2021/2617 07543 07543 02433 "MVNG1402’ 1402 24/02/2023
Glycine maz (L.) Merrill
2019/3065 09299 08629 ’Em Brezza’ 21p667 14/02/2023
2020/2769 09299 08629 ’Giava’ 4c80356 14/02/2023
2022/0262 09446 09446 ’Beready’ asr 90.0227 08/02/2023
Gypsophila paniculata L.
2022/1195 00633 09420 07615 ’BALL523’ xcl pl. 265 (10) 20/01/2023
Helianthus annuus L.
2014/0727 04577 04577 03985 ’B0306LG’ b03061g 13/01/2023
2021/3212 00158 00158 'TRC5262R’ trc5262r 07/02/2023
2022/1023 03602 03602 03570 'TA1625DMR’ ial625dmr 17/02/2023
2022/1025 03602 03602 03570 'TIOA1711DMR’ ioal71ldmr 17/02/2023
Heuchera L.
2022/0533 06055 06055 00119 ’Princess Diana’ heupdi 01/02/2023
2022/0859 06055 06055 00119 ’Princess Emma’ heupem 01/02/2023
2022/0860 06055 06055 00119 ’Happy Purple’ heuhpu 02/02/2023
2022/1124 03026 03202 02433 'Timeless Glow’ timeless glow 20/01/2023
2022/1747 06055 06055 00119 ’Princess Joana’ heupjo 01,/02/2023
2022/2006 06055 06055 00119 ’Princess Luna’ heuplu 01/02/2023
Ilex crenata Thunb.
2019/3379 09581 09581 05461 ’Little Hobbit’ ilex crenata little hob- 26,/01/2023
bit
Lactuca sativa L.
2020/1772 00072 00072 ’Ezilia’ e01c.10641 20/02/2023
2021/0164 00072 00072 ’Tarecos’ e01g.11205 09/02/2023
2021/1053 03602 03602 03325 ’Decina’ Irmd18-0016 09/02/2023
2021/1054 03602 03602 03325 ’Solidal’ 1Irmd18-0015 24/01/2023
2022/1243 03602 03602 03325 ’Ayana’ 1bab19-1940 24/01/2023
2022/1608 07950 07950 "Malvac’ sv1a0066 31/01/2023
Lavandula stoechas L.
2022/1625 08105 06898/02682 02586 ’Silver Dark Anouk’ dark anouk silver 10/02/2023
2022/1628 08105 06898,/02682 02586 ’Anouk Deluxe 1922’ salm1922 04/01/2023
2022/1629 08105 06898/02682 02586 ’Anouk Deluxe 1802’ salm1802 10/02/2023
2022/1630 08105 06898,/02682 02586 ’Anouk Deluxe 1939’ salm1939 10/02/2023
2022/1631 08105 06898/02682 02586 ’Anouk Deluxe 1945’ salm1945 10/02/2023
2022/1652 08105 06898,/02682 02586 ’Anouk Deluxe 2002’ salm2002 04/01/2023
2022/1653 08105 06898/02682 02586 ’Anouk Deluxe 2013’ salm2013 04,/01/2023
2022/1654 08105 06898,/02682 02586 ’Anouk Deluxe 2014’ salm2014 04/01/2023
2022/1655 08105 06898/02682 02586 ’Anouk Deluxe 2016’ salm2016 04,/01/2023
2022/1656 08105 06898,/02682 02586 ’Anouk Deluxe 2030’ salm2030 04/01/2023

64



T'aasa lll / Capitulo Il / Kapitola Il / Kapitel 111 / Kapitel Il / I11 peatiikk / Ke@&Aao I11 / Chapter |1l / Chapitre I1I /

Poglavlje Il1 / Capitolo 11l / Il nodala / 11 skyrius / l1I. fejezet / Kapitolu 11l / Hoofdstuk Il / Rozdziat 111 /

22023 Capitulo Il / Capitolul Il / Kapitola Ill / II1. poglavje / Luku Il / Kapitel 11| 1504|2023
1 2 | 3 5 6 7

Lavandula stoechas L.
2022/1663 08105 06898/02682 02586 ’Anouk Deluxe 2038’ salm2038 10/02/2023
2022/1664 08105 06898,/02682 02586 ’Anouk Deluxe 2041’ salm2041 10/02/2023
2022/1665 08105 06898/02682 02586 ’Anouk Deluxe 2044’ salm2044 04,/01/2023
2022/1675 08105 06898,/02682 02586 ’Anouk Deluxe 2048’ salm2048 04/01/2023
2022/1676 08105 06898/02682 02586 ’Anouk Deluxe 2081’ salm2081 10/02/2023
2022/1677 08105 06898,/02682 02586 ’Anouk Deluxe 2094’ salm2094 04/01/2023
2022/1678 08105 06898/02682 02586 ’Anouk Deluxe 20102’ salm20102 04,/01/2023
Malus domestica Borkh.
2022/1069 05442 05442 00420 fab22150 16/01/2023
Petunia Juss.
2021/2507 08272 08272 ’Dopetsurcastar’ tt20-k0743 31/01/2023
2021/2509 08272 08272 ’Dopetswepusta’ tt19-k0603 31/01/2023
2021/2510 08272 08272 ’Dopetswereto’ tt19-k0671 31/01/2023
Phalaenopsis Blume (syn. X Doritaenopsis hort.)
2022/0175 01347 01347 'PHA352347’ pha352347 08/02/2023
2022/0178 01347 01347 'PHAT716326° pha716326 16/01/2023
2022/0180 01347 01347 ’PHAR809540’ pha809540 08/02/2023
2022/1765 11302 11303 00423 ’Cool Water’ 419024 11/01/2023
2022/1767 11302 11303 00423 ’Silk Dreams’ 441434 11/01/2023
2022/1910 02205 10037 00423 ’Bravado’ 6929100 09/01/2023
Phaseolus vulgaris L.
2021/1267 11195 11195/11206 ’APPLETON’ idal0171118 26,/01/2023
Philodendron bipinnatifidum Schott ex Kunth
2021/3135 05895 05895 01903 'PHELS02’ phels02 27/01/2023
Phlox subulata L.
2020/1900 08272 08272 ’Dophlospripidae’ sb13-000030-003 20/01/2023
Pisum sativum L.
2021/2232 03602 03602 03325 ’Obigo’ dgl0066 14/02/2023
Prunus armeniaca L.
2022/2409 04411 04411 ’Otelo’ fav149-10 13/01/2023
Prunus persica (L.) Batsch
2019/0729 06648/02787 06648/02787 06648 ’ALMA 3’ 985 17/01/2023
Prunus salicina Lindl.
2018/2188 09215/09255 09215/09255 09255 ’Coeur De Delice’ 1966 16/01/2023
2022/2106 05485 05657 01873 ’Suplumfiftysix’ pl895rb 15/02/2023
2022/2412 04411 04411 'ROSSAMOR’ ba86-34 23/02/2023
Rosa L.
2021/1605 00124 02261 "TAN14287’ tan14287 27/01/2023
2021/2673 06936 06936 00423 ’Venturoso’ grl4-349 19/01/2023
2021/2708 00021 00021 ’SCH03125’ ps 03125 31/01/2023
2021/2710 00021 00021 ’SCHO01776° sr 01776 31/01/2023
2022/0100 00021 00021 ’SCHO01030’ sr 01030 02/01/2023
2022/0229 05183 05183 'RUIVNO216A° ruivn0216a 13/01/2023
2022/0420 00021 00021 ’SCH10862’ sr 10862 02/01/2023
2022/0422 00021 00021 ’SCH11729’ sr 11729 02/01/2023
2022/0429 00021 00021 ’SCH10834’ sr 10834 02/01/2023
2022/0862 00021 00021 ’SCH88464’ sr 88464 31/01/2023
2022/0863 00021 00021 ’SCH88426’° sr 88426 31/01/2023
2022/0865 00021 00021 ’SCHO04566° sr 04566 02/01/2023
2022/1333 00092 00092 10208 ’Ausperidot’ cpl7896 17/01/2023
2022/1343 05183 05183 'RUIMCS0002’ ruimcs0002 14/02/2023
2022/2089 00021 00021 ’SCHO04935’ sr 04935 02/01/2023
2022/2916 10604 10604 ’Bozcrysmel’ bozcrysmel 20/02/2023
2022/2917 10604 10604 'BOZREKAO027’ bozreka027 20/02/2023
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Rubus idaeus L.
2022/2702 10985 10985 10992 emr 20221 06,/01/2023

Rubus subg. Rubus
2017/0845 00659 04205/08366,/08190/ 01151 ’Drisblacksixteen’ bq706.7 11/01/2023
08834/09449

Sansevieria cylindrica Bojer ex Hook.
2021/2878 11536 05737 01903 ’SS119’ ss119 23/02/2023
2021/2908 11536 05737 01903 ’SS123’ ss123 23/02/2023

Solanum lycopersicum L.
2021/2298 03602 03602 03325 ’Novowak’ cul728 13/02/2023

2022/1427 00072 00072 ’Pecorini’ el5c.42910 12/01/2023

Symphyotrichum dumosum (L.) G. L. Nesom (syn.: Aster dumosus L.)
2021/2912 07874 07874 ’FLOAS93702’ 13as-9370-02 20/02/2023

Tilia X europaea L. (Tilia cordata X T. platyphyllos)
2021/2565 11368 11368 02433 'Wiltil’ wiltil 13/02/2023

Vicia villosa Roth
2019/1979 00143 00143 ’Vivita’ dsvvvrl66413 16/01/2023

Vitis vinifera L.

2020/1260 10732 06354 10773 ’GGGRO1A’ rita 10/01/2023
2020/3253 10956 10956 08499 ’Bordini Grigio’ rlb2 16/02/2023
2022/3187 05485 05657 01873 ’Sugrafiftynine’ gr450r 20/02/2023
2022/3188 05485 05657/10553 01873 ’Sugrafiftyeight’ gr707r 20/02/2023

Zantedeschia Spreng.
2022/2197 08272 08272 00033 ’Pink Velvet’ 52036 10/01/2023

Zea mays L.

2021/0446 04577 04577 03985 'PH486A° ph486a 26,/01/2023
2021/0473 04577 04577 03985 'INDEM1795’ x80p568 26,/01/2023
2021/2808 04577 04577 03985 ’1IPWTJ82’ 1pwtj82 26,/01/2023
2021/2864 04577 04577 03985 ’Valahia’ x80p570 26,/01/2023
2021/2875 04577 04577 03985 ’PH4D9Y’ ph4d9y 26/01/2023
2021/2891 04577,/00180 04577/00180 03985 'TENAZ’ x08n691 26,/01/2023
2021/2901 04577 04577 03985 ’Babilon’ x90p833 26/01/2023
2022/2889 04577 04577 03985 ’1PMTLO00O’ 1pmtl00 13/02/2023
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YACT A /TnaBalV: Pemenns / Tabauna IV.1: IlpenocraBsue Ha npaBHa 3akpuia (Ctpanuua6d)
HOMep Ha 3aBeXxAaHe

: Tutynap

: ﬂpouecyaneH npefgcrasuTen (aKO nma TaKBB)

: OpobpeHo HaMMeHOBaHUE

g s WwN R

. Homep N OaTa Ha NpeJoCTaBEHOTO NMpaBo

PARTE A / CapituloIV: Decisiones / CuadroIV.1: Concesiones de proteccion (Paginal69)
1: Namero de expediente

: Titular

: Representante en el procedimiento (si lo hay)

Denominacién aprobada

g s W N

: Namero de concesién, fecha

CAST A / KapitolaIV: Rozhodnuti / TabulkaIV.1: Udé&leni odriidovych prav (StranaBd)
1: Cislo spisu

2: Drzitel

3: Zastupce v fizeni (je-li uveden)

4: Schvaleny nazev

5

. Cislo udéleni odriidového prava, datum

DEL A / Kapitel IV: Afggrelser / Tabel IV.1: Meddelelse af sortsbeskyttelse (Side[63)
1: Sagsnummer

: Indehaver

: Reprasentant (eventuel)

: Godkendt betegnelse

: Beskyttelsesnummer, dato

TEIL A / Kapitel IV: Entscheidungen / Tabelle IV.1: Erteilung des Schutzes (Seite[69)

. Aktenzeichen

(S GV )

: Sortenschutzinhaber
: Verfahrensvertreter (falls zutreffend)

: Genehmigte Bezeichnung

G~ 0N

: Nummer der Erteilung, Datum

A OSA / IV peatiikk: Otsused / TabelIV.1: Kaitse alla votmine (Lehekiilg[69)
: Toimiku number

: Omanik

: Esindaja (olemasolul)

: Kinnitatud sordinimi

G~ N

: Kaitse alla v&tmise number, kuupiev

MEPOZXZ A / Kep&AaioIV: Amopaoeis / TTivakas IV.1: Xopiynon pias mpootaoios (ZeAidal6a)
: ApBuds @akélov
. Ké&toxos
: AvtikAnTos (evdexopévws)
. Eykexkpipuévn ovopaoio
: ApBuds xopriynong, nuepopnvia
PART A / Chapter IV: Decisions / TableIV.1: Grants of protection (Page[9)
1: File number
: Holder
: Procedural representative (if any)

G~ N

: Approved denomination

(S GV )

: Grant number, date

PARTIE A / Chapitre IV: Décisions / TableIV.1: Octroi d’une protection (Page[63)
1: Numéro de dossier

: Titulaire

: Mandataire (s'il y a lieu)

Dénomination approuvée

a A W N

: Numéro de |'octroi, date
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15(04/2023 A DALIS / "A" RESZ / PARTIA / DEEL A / CZESC A / PARTE A / PARTEA A / CAST A/ DEL A/ OSA A / DEL A 202023

DIO A / PoglavljeIV: Odluke / TablicaIV.1: Dodjela zaStite (Stranica63)

1: Broj dosjea
: Nositelj
: Zastupnik u postupku (ako ga ima)

: Odobrena denominacija

(S GV )

: Broj dodjele, datum
PARTE A / CapitoloI'V: Decisioni / TabellaIV.1: Concessioni della tutela (Paginal69)

: Numero di pratica
: Titolare
: Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)

Denominazione approvata

a s WwN R

: Numero della concessione, data

A DALA / IV nodala: Lemumi / IV.1. tabula: Aizsardzibas pieskirSana (Lappuse[63)
: Dokumenta numurs

. Ipasnieks

: Pilnvarotais parstavis (ja tads ir)

: Apstiprinatais nosaukums

U‘I-bwl\J!—-

: Pieskirsanas numurs, datums

A DALIS / IV skyrius: Sprendimai / IV.1 lentelé: Teisinés apsaugos suteikimas (Puslapis(9)
: Byla numeris

: Savininkas

: Procesinis atstovas (jei yra)

: Patvirtintas pavadinimas

g s wN R

: Suteiktas numeris, data

"A" RESZ / IV. fejezet: Dontések / Tablazat TV.1: Oltalmak megadasa (OldalG9)
1: Nyilvantartasi szam

: Jogosult

: Eljarasbeli képviseld (ha van)

: Fajtanév jévahagyva

(S GV )

: Megadas szama, datuma

PARTI A / Kapitolu IV: Decizjonijiet / TabellaIV.1: Koncessjonijiet ta’ protezzjoni (Pagnal6d)
1: Numru tal-fajl

It-Titolari

Rapprezentant procedurali (jekk ikun hemm)

Denominazzjoni approvata

In-numru tal-koncessjoni, data

DEEL A / Hoofdstuk IV: Beslissingen / TabelIV.1: Toekenning van een kwekersrecht (Bladzijde[69)
: Dossiernummer

: Houder

: Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

. Vastgestelde rasbenaming

G~ N

: Verleningsnummer, datum

CZESC A / Rozdzial IV: Decyzje / TabelaIV.1: Przyznanie ochrony (Stronal6d)
1: Numer akt

Posiadacz

Petnomocnik (o ile ustanowiony)

Nazwa uznana

AN

Numer przyznania, data

PARTE A / CapituloIV: Decisbes / Quadro IV.1: Concessio de protecgao (Pagina[6d)
1: Namero de processo

: Titular

: Representante para efeitos processuais (caso exista)

: Denominag¢do aprovada

(S GV )

: Namero da concessdo, data
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PARTEA A / Capitolul IV: Decizii / Tabelul IV.1: Acordarea protectiei (Paginad)
1: Dosar nr.

: Titular

: Mandatar (dac3 este cazul)

: Denumire aprobat3

: Num3rul acordarii, data

AST A / KapitolaIV: Rozhodnutia / Tabul’kaIV.1: Udelenia ochrany (Strana[69)

. Cislo spisu

. Majitel

: Procesny zastupca (ak je nejaky)

: Schvaleny nazov

: Cislo udelenia, datum

DEL A / IV. poglavje: Odlo¢be / TabelaIV.1: Podeljevanje varstva (Stran[69)
: Stevilka prijave

: Imetnik
: Zastopnik v postopku (e obstaja)
: Potrjeno ime

a B~ W N =

: Stevilka podelitve, datum

OSA A / LukuIV: Pa#tokset / Taulukko IV.1: Suojauksen mydntiminen (SivulE3)
: Rekisterinumero

Haltija

Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikéli on)

Hyvaksytty lajikenimi

g s

Mydnndn numero, paivamaara

DEL A / Kapitel IV: Beslut / Tabell IV.1: Beviljande av viaxtféridlarritt (Sida69)
1: Ansdkningsnummer

: Innehavare av vaxtféradlarratt

: Fullmaktsinnehavare (eventuell)

: Godkédnd bendmning

oA W N

: Beviljandenummer, datum

Amaranthus cruentus L.
2020/1055 00648 11692 ’Amapop’ 63045 - 06/02/2023
2020/2434 05225/10867 00443 "UNIFI6161° 63046 - 06/02/2023

Anemone hupehensis Lemoine
2021/3056 09472 00423 ’IFANFA’ 63009 - 16/01/2023

Argyranthemum frutescens (L.) Sch. Bip.

2021/0028 07115 "VOARG55245’ 62991 - 16/01/2023
2021/0029 07115 ’LSD15 30’ 62992 - 16,/01/2023
2021/0730 00036 "KLEAF20311’ 62995 - 16/01/2023

Argyranthemum frutescens (L.) Sch. Bip. X Glebionis carinata (Schousb.) Tzvelev (syn. Ismelia carinata (Schousb.) Sch. Bip.; I. versicolor Cass.)
2021/2651 05141 00082 ’BONMAX 189’ 63007 - 16/01/2023

Beta vulgaris L. var. conditiva Alef.

2020/2947 00031 ’Amarena’ 63147 - 06/02/2023

Brassica napus L. subsp. Napus

2021/2089 00183 "KG187W11’ 63047 - 06/02/2023
2021/2297 00183 "DWS023A13’ 63048 - 06/02/2023
2022/1600 08347 ’SW 1227613B’° 63049 - 06/02/2023
2022/1679 03602 03570 "RNX195002’ 63050 - 06/02/2023
2022/1713 11609 ’Anton’ 63051 - 06/02/2023
2022/1714 11609 ’Bachus’ 63052 - 06/02/2023
2022/1743 03889 02554 ’SCB663’ 63053 - 06/02/2023
2022/1744 03889 02554 ’CR226C’ 63054 - 06/02/2023
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Brassica napus L. subsp. Napus
2022/1745 03889 02554 ’CR285C’ 63055 - 06/02/2023
2022/1746 03889 02554 ICB1171° 63056 - 06/02/2023
2022/1749 01678 ’Kepler’ 63057 - 06/02/2023
Brassica oleracea L. convar. botrytis (L.) Alef. var. botrytis
2020/2559 07950 ’CMAT7142022’ 62976 - 16/01/2023
Calibrachoa Cerv.
2021/1774 03602 03325 ’CBRZ0039’ 63112 - 06/02/2023
2021/1775 03602 03325 ’CBRZ0040’ 63113 - 06/02/2023
2021/1776 03602 03325 ’CBRZ0041’ 63114 - 06/02/2023
2021/1832 00036 "KLECA20538’ 63115 - 06/02/2023
2021/1833 00036 ’KLECA20810’ 63116 - 06/02/2023
2021/1834 00036 "KLECA20803’ 63117 - 06/02/2023
2021/2648 10886 00165 ’BBCAL90001’ 63126 - 06/02/2023
2021/2649 10886 00165 ’BBCAL92301’ 63127 - 06/02/2023
Calibrachoa parvifliora (Juss.) D’Arcy & Wijsman
2021/1652 07874 ’FLOCC0027’ 63111 - 06/02/2023
2021/2478 08272 "Docalaldodapi’ 63119 - 06/02/2023
2021/2479 08272 ’Docalaldowhi 60’ 63120 - 06/02/2023
2021/2480 08272 ’Docalalkomipu’ 63121 - 06/02/2023
2021/2481 08272 ’Docalalnawhi 22’ 63122 - 06/02/2023
2021/2482 08272 ’Docalhuma’ 63123 - 06/02/2023
2021/2483 08272 ’Docaltitobl’ 63124 - 06/02/2023
2021/2484 08272 "Docaltitocry’ 63125 - 06/02/2023
Cannabis sativa L.
2020/3403 10243 'BZ1’ 63058 - 06/02/2023
2021/0199 10243 'PFGG’ 62959 - 16/01/2023
2021/0200 10243 'PFZK’ 62960 - 16/01/2023
2021/0201 10243 'PFMM’ 62961 - 16/01/2023
2021/0202 10243 'PFFC’ 62962 - 16/01/2023
2021/0203 10243 'PFCP’ 62963 - 16/01/2023
2021/0204 10243 'PFDD’ 62964 - 16/01/2023
Capsicum annuum L.
2020,/0601 07950 ’SHYX110009’ 62965 - 16/01,/2023
2020/2209 00072 'OP2617’ 63059 - 06/02/2023
2020/2212 00072 ’OP2645’ 63060 - 06/02/2023
2020/2213 00072 ’OP2625’ 63061 - 06/02/2023
2021/1309 00031 ’Telamon’ 62966 - 16/01/2023
2021/1313 00031 "Nyostar’ 63062 - 06/02/2023
2022/1698 03602 03325 ’Monrovia’ 63063 - 06/02/2023
Cicer arietinum L.
2020/1255 11667 ’Salsa’ 63134 - 06/02/2023
2020/1258 11667 ’Rumba’ 63135 - 06/02/2023
Cichorium endivia L.
2022/0266 01113 ’Indira’ 63150 - 06/02/2023
Citrullus lanatus (Thunb.) Matsum. & Nakai
2021/0104 07950 ’Retrox’ 63179 - 20/02/2023
Citrus clementina hort. ex Tanaka
2022/0360 11476 ’Clemenlola’ 63010 - 16/01/2023
Cucumis melo L.
2020/1735 00072 ’Kiyomi’ 63172 - 20/02/2023
2021/0683 00072 ’Egesto’ 63011 - 06/02/2023
Cucumis sativus L.
2020/0769 07950 ’EUR3171052’ 63174 - 20/02/2023
2020/1909 07950 ’EUR3181057’ 63175 - 20/02/2023
2020/3418 00072 ’Topsecret’ 63173 - 20/02/2023
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Daucus carota L.
2019/1529
2019/3200
2020/0648
2020/0649
2020/0884

00031
00031
00031
00031
00031

Delphinium X belladonna hort. ex Bergmans

2019/2768
2019/2769
2019/2770

03590
03590
03590

Delphinium elatum L.

2020/3159

07544

00420
00420
00420

07317

Dracaena steudneri Schweinf. ex Engl.

2020/1145

Echeveria DC.
2020/2914

Eruca vesicaria (L.) Cav. subsp. sativa (Mill.) Thell. (syn.

2020/2952

09194/09866

09214

08387

01903

10919

Fragaria X ananassa Duchesne ex Rozier

2019,/2000
2019,/2001
2019/2359
2019/2526
2019/3521
2020/0896
2020/0898
2020/0997
2020/0998
2020/1267
2020/1269
2020/1372
2020/1373
2020/1374
2020/1375
2020/1376
2020/1475
2020/1574
2020/1931
2020/2124
2020/2125
2020/2126
2020/2572
2020/2573

01587
01587
08823
00127
00743
00659
00659
11288
11288
00659
00132
00345
00345
00345
00345
00345
00659
00659
00659
00132
00132
00132
00659
00659

00423
00423
08824
00443
00560
01151
01151

01151

10948
10948
10948
10948
10948
01151
01151
01151

01151
01151

Geranium clarkei Yeo X G. pratense L.

2021/0957

03026

Geranium pratense L.

2021/1282

09534

Glycine maz (L.) Merrill

2022/1399
2022/1886
2022/1887
2022/1888
2022/1889
2022/1890

04197
03304
03304
03304
03304
03304

02433

10951

'MCT 3916’
'NTB 2131’
’YGO 132’
'BIM 142’
"MA 4268’

’ET DLP 17 10’
’ET DLP 17 03’
’ET DLP 17 11’

’COADELPSUR’

’Lind’

’AMIECH2006’

E. sativa Mill.)

’Revolution’

"MYAGAO’
"MYAGYKB’
"Merryqueen’
’CIVS115’

’PS101160’
’Drisstrawsixtynine’
’Drisstrawseventyeight’
'FPFR220901’
’FPFR220902’
’Drisstrawfiftythree’
’Plared 1525’

’UCD Warrior’

’UCD Moxie’

’UCD Victor’

’UCD Valiant’

’UCD Royal Royce’
’Drisstraweightyone’
’Drisstrawseventynine’
’Drisstraweightyfour’
’Plared 64’

’Plared 65’

’Plared 15121’
’Drisstraweightytwo’
’Drisstraweightythree’

’Boom Chocolatta’

’Storm Cloud’

’LID Inspirator’
’Suraja’

'RGT Sefora’
’Supernova’
'RGT Sicilia’

’Sheraza’
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63184 - 20/02/2023
63185 - 20/02/2023
62986 - 16/01/2023
62987 - 16/01,/2023
62988 - 16/01/2023

63142 - 06/02/2023
63143 - 06/02/2023
63144 - 06/02/2023

63145 - 06/02/2023

63140 - 06/02/2023

63146 - 06/02/2023

62972 - 16/01,/2023

63192 - 20/02/2023
63193 - 20/02,/2023
63194 - 20/02/2023
63195 - 20/02,/2023
62952 - 16/01,/2023
63196 - 20/02,/2023
63197 - 20/02/2023
63012 - 06/02,/2023
63013 - 06/02/2023
63198 - 20/02,/2023
63199 - 20/02/2023
62953 - 16/01/2023
62954 - 16,/01,/2023
62955 - 16/01/2023
62956 - 16/01,/2023
62957 - 16/01/2023
63200 - 20/02/2023
63201 - 20/02/2023
63202 - 20/02/2023
63203 - 20/02/2023
63204 - 20/02/2023
63205 - 20/02/2023
63206 - 20/02/2023
63207 - 20/02/2023

63148

06,/02,/2023

63149 - 06/02/2023

62967 - 16/01,/2023
63064 - 06/02/2023
63065 - 06/02/2023
63066 - 06/02/2023
63067 - 06/02/2023
63068 - 06/02/2023
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Helianthus annuus L.
2021/3216 00158 "TRS5263R’ 63190 - 20/02/2023
2021/3222 00158 "TRI5016R’ 63191 - 20/02/2023
Heliopsis Pers.
2019/3183 00165 ’INHELPUNRO’ 63014 - 06/02/2023
Hippeastrum Herb.
2021/2120 04377/04379 00423 ’Fire Flame’ 63002 - 16/01/2023
2021/2127 11297 ’Love Heart’ 63118 - 06/02/2023
Hordeum vulgare L.
2022/1563 06228 ’Rockway’ 62968 - 16/01/2023
2022/1633 04184 08408 LG Rhapsody’ 63069 - 06/02/2023
2022/1695 06228 ’Bilbao’ 63070 - 06/02/2023
2022/1777 06719 *Tasja’ 63071 - 06/02/2023
2022/1788 07801 ’Goldmarie’ 63072 - 06/02/2023
2022/1807 11188 ’Finezja’ 63073 - 06/02/2023
2022/1862 00731 ’Ruth’ 63074 - 06/02/2023
2022/1863 04184 08408 LG Slovan’ 63075 - 06/02/2023
2022/1864 04184 08408 ’LG Sedlak’ 63076 - 06/02/2023
2022/1892 03304 'RGT Kepler’ 63077 - 06/02/2023
2022/2015 00143 ’Fascination’ 63078 - 06/02/2023
Lactuca sativa L.
2020/0764 00237 ’Sunice’ 63151 - 06/02/2023
2020/1470 05170 ’Chandler’ 63158 - 06/02/2023
2020/1925 05170 ’Theras’ 63159 - 06/02/2023
2020/1927 05170 ’Segobia’ 63160 - 06/02/2023
2020/2410 07950 ’Plantela’ 63153 - 06/02/2023
2020/2792 00088 "Melibea’ 63161 - 06/02/2023
2020/2843 05170 ’Recilia’ 63162 - 06/02/2023
2020/2864 00072 ’Alkernia’ 63152 - 06/02/2023
2020/2867 00072 ’Enio’ 63154 - 06/02/2023
2020/3417 00072 ’Akiens’ 63155 - 06/02/2023
2021,/0018 00088 ’Alcoy’ 63163 - 06/02/2023
2021/1256 04872 ’Donatella’ 62973 - 16/01,/2023
2021/1418 00031 ’Flowcut’ 63167 - 06/02/2023
2021/2475 00031 ’Firecut’ 63165 - 06/02/2023
2021/3374 00031 ’Quintoa’ 63168 - 06/02/2023
2021/3377 00031 ’Antigone’ 63169 - 06/02/2023
2021/3378 00031 ’Jaione’ 63170 - 06/02/2023
2022/0482 00031 ’Carimbo’ 63166 - 06/02/2023
2022/0483 00031 ’Biwa’ 63164 - 06/02/2023
Limonium sinense (Girard) Kuntze
2020/3375 10614 ’Hildiatiff’ 63015 - 06/02/2023
Lobelia erinus L.
2021/0030 07115 ’VOLOBO00709’ 62993 - 16/01/2023
2021/0031 07115 ’VOLOBO00713’ 62994 - 16/01/2023
2021/1319 00036 ’KLELE20103’ 62996 - 16/01/2023
2021/1320 00036 "KLELE20100’ 62997 - 16/01/2023
2021/1665 07874 ’FLOR173022’ 62998 - 16/01/2023
2021/1666 07874 ’FLOR150424’ 62999 - 16/01/2023
2021/1667 07874 ’FLO173992’ 63000 - 16/01/2023
2021/2488 08272 ’Dolobbebi 22’ 63006 - 16/01/2023
Lolium perenne L.
2022/1430 00143 ’Flockie’ 63079 - 06/02/2023
2022/1431 00143 ’Flashlight’ 63080 - 06/02/2023
2022/1432 00143 ’Astonvalet’ 63081 - 06/02/2023
Malus domestica Borkh.
2018/2023 10970 07776 ’Sunspark’ 63129 - 06/02/2023
2018/2360 05442 00420 Wurtwinning’ 63130 - 06/02/2023
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1 2 | 3 4 5
Malus domestica Borkh.
2018/3058 04627 ’Ipador’ 63131 - 06/02/2023
2020/1940 00700 00346 'UEB 6481’ 63132 - 06/02/2023
2020/3133 00650 00441 'PIA 41’ 63133 - 06/02/2023
Mandevilla sanderi (Hemsl.) Woodson
2021/3053 06417 00423 'QD20’ 63008 - 16/01/2023

Pelargonium peltatum (L.) L’Hér.

2020/3206

08272

Petroselinum crispum (Mill.) Fuss

2022/1244

Phalaenopsis Blume (syn.

2021/2194
2021/2195
2021/2196

11571

02205
02205
02205

Phaseolus vulgaris L.

2020/1617
2021/0793
2021/0794

00040
00031
00031

Portulaca oleracea L.

2021,/0404

Primulina dryas (Dunn) Mich. Méller & A. Weber

2021/3064
2021/3065

Prosthechea cochleata (L.) W. E. Higgins (syn. Encyclia cochleata (L.) Dressler)

2020/1930

00164

11398
11398

Punica granatum L.

2018/2629

Pyrus communis L.

2017/2525

Raphanus sativus L. var.

2021/0792

Ribes nigrum L.
2019/2650

Rosmarinus officinalis L.

2019/0176

Rubus idaeus L.
2019/0681
2019/0820
2019/1765
2019/1766
2019/1767
2019/1772
2019/1866
2019/1920
2019/2301
2019,/2302
2019/2304
2019/2360
2019/2567
2019/2568
2019/2569
2019/3111
2019/3309

X Doritaenopsis hort.)
00423
00423
00423

00423

01903
01903

01347

09340 00441
09657

sativus

00245

08582 10930
05154 01589
00743 03796
00132 03796
10735 06964
10735 06964
10735 06964
00659 01151
05753 10568
00743 03796
11361

11361

11361

00659 01151
02902 10930
02902 10930
02902 10930
00743 03796
11575/06808 11575

’Dopelgranidopu 21’

’Ertholm’

’Blockbuster’
’Gentle Eminence’

’Midsummer Night’

’Gaudi’
’Pulco’

’Trailer’

’DPORPZNAPR’

’PREESMANLL’

’Preesman PT’

’CAMLUVFA’

’Yain’

’Beko’

’Fortunella’

’Ben Macdui’

’LOWROS3’

’Nobility’
’Plapink 1304’
'BT RASTWO’
'BT RASONE’
'BT RASTHREE’
’Drisraspfourteen’
'BWPRASPO01’
’Imagine’

'MAR 503’

"MAR 504’

'MAR 506’
’Drisraspfifteen’
’Skye’

"Lewis’

’Glen Mor’
’Endurance’
'TD13’
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62990

16,/01,/2023

63157 - 06/02/2023

63003 - 16/01,/2023
63004 - 16/01/2023
63005 - 16/01,/2023

63136 - 06/02/2023
63137 - 06/02/2023
63138 - 06/02/2023

63188 - 20/02/2023

63016 - 06/02/2023
63017 - 06/02/2023

62989 - 16/01/2023

62958 - 16/01/2023

63128 - 06/02/2023

63156

06/02/2023

63018 - 06/02/2023

63171 - 06/02/2023

63019 - 06/02/2023
63020 - 06/02/2023
63021 - 06/02/2023
63022 - 06/02/2023
63023 - 06/02/2023
63024 - 06/02/2023
63025 - 06/02/2023
63026 - 06/02/2023
63029 - 06/02/2023
63030 - 06/02/2023
63032 - 06/02/2023
63034 - 06/02/2023
63035 - 06/02/2023
63036 - 06/02/2023
63037 - 06/02/2023
63038 - 06/02/2023
63039 - 06/02/2023
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1 | 2 4 5
Rubus idaeus L.
2019/3465 00659 01151 ’Drisraspseventeen’ 63040 - 06/02/2023
2019/3498 08972 ’ABB 119’ 63041 - 06/02/2023
2019/3499 08972 ’ABB 126’ 63042 - 06/02/2023
2019/3500 08972 ’ABB 127’ 63043 - 06/02/2023
Rubus subg. Rubus
2018/2738 00659 01151 ’Drisblackeighteen’ 63208 - 20/02/2023
2019/1059 10326 11695 ’Aebnemus 01’ 63209 - 20/02/2023
2019/2361 00659 01151 ’Drisblacktwenty’ 63210 - 20/02/2023
2019/2786 00659 01151 ’Drisblacknineteen’ 63211 - 20/02/2023
Scadoxus multifiorus (Martyn) Raf.
2019/3010 10488 ’King of Orange’ 63139 - 06/02/2023
Solanum lycopersicum L.
2019/1609 07950 ’CCT9S10515’ 62974 - 16/01/2023
2020/0224 05170 'NUN 06003’ 62977 - 16/01/2023
2020/1715 00072 ’Altabella’ 62975 - 16/01/2023
2020/2833 07950 'Navetta’ 62978 - 16/01,/2023
2020/2896 07950 ’Amelita’ 62979 - 16/01/2023
2021/0509 03602 03325 ’Galadriel’ 63186 - 20/02/2023
2021/0795 00031 ’Esperia’ 63110 - 06/02/2023
2021/0800 03602 03325 ’Bella Swan’ 63187 - 20/02/2023
2021/0807 03602 03325 ’Climono’ 63180 - 20/02/2023
2021/2132 00088 ’Leoncino’ 63181 - 20/02/2023
2021/2429 03602 03325 Irvin’ 63182 - 20/02/2023
2022/0493 00088 ’Engelyta’ 62981 - 16/01,/2023
2022/0663 01113 ’Formentera’ 63176 - 20/02/2023
2022/1099 00088 ’Viverino’ 63183 - 20/02/2023
2022/1241 00185 'TYSCALA’ 63178 - 20/02/2023
2022/1585 00088 ’1151746 RZ’ 62982 - 16/01/2023
Solanum melongena L.
2020/0800 00088 ’1136441 RZ’ 62980 - 16/01/2023
Solanum tuberosum L.
2022/1567 09541 07795 ’Camillo’ 62969 - 16/01/2023
2022/1937 09950 ’Sasha’ 63044 - 06/02/2023
Sorghum bicolor (L.) Moench
2022/1893 03304 ’RLS2001R’ 63082 - 06/02/2023
2022/1894 03304 ’RLS2004B’ 63083 - 06/02/2023
2022/1896 03304 ’RLS2008B’ 63084 - 06/02/2023
2022/1897 03304 ’RLS2009B’ 63085 - 06/02/2023
Thunbergia alata Bojer ex Sims
2021/0019 07115 ’'VOTHU4808’ 63212 - 20/02/2023
2021/0021 07115 'VOTHU3111’ 63213 - 20/02/2023
X Triticosecale Witt.
2019/3376 10188/07358 10188 ’Gorilla’ 63104 - 06/02/2023
Triticum aestivum L.
2019/1855 05959 ’Sintesi’ 63086 - 06/02/2023
2019/2093 04357 10424 "TR20GW607’ 63087 - 06/02/2023
2020/1849 05959 ’Peralba’ 63088 - 06/02/2023
2020/1874 02736 ’Anversa’ 63089 - 06/02/2023
2020/1876 02736 ’Algeri’ 63090 - 06/02/2023
2020/2013 04357 10424 "TA19GWO003’ 63091 - 06/02/2023
2022/1773 06719 ’Adrenalin’ 63092 - 06/02/2023
2022/1774 06719 ’Bulldozer’ 63093 - 06/02/2023
2022/1775 06719 ’Absolut’ 63094 - 06/02/2023
2022/1846 09982 ’Absint’ 63095 - 06/02/2023
2022/1847 09982 ’Cayenne’ 63096 - 06/02/2023
2022/1848 09982 ’Pallas’ 63097 - 06/02/2023
2022/1849 09982 ’Callistus’ 63098 - 06/02/2023
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Triticum aestivum L.
2022/1850 09982 ’Vagabund’ 63099 - 06/02/2023
2022/1865 04184 08408 ’LG Rozarka’ 63100 - 06/02/2023
2022/1866 04184 08408 LG Fiona’ 63101 - 06/02/2023
2022/1891 03304 "RGT Telemark’ 63102 - 06/02/2023
Triticum aestivum L. subsp. spelta (L.) Thell.
2022/1870 02643 ’Lucky’ 63103 - 06/02/2023
Tulipa L.
2020/1223 09260 08069 ’Sunset Sky’ 63141 - 06/02/2023
2021/0872 10734 02334 ’Smiling Parrot’ 63189 - 20/02/2023
Vaccinium corymbosum L.
2018/0676 07635 00560 ’ZF 08029’ 63214 - 20/02/2023
Vicia faba L.
2022/1276 08997 ’"Wisent’ 62983 - 16/01/2023
2022/1289 08997 ’Badger’ 62984 - 16/01,/2023
2022/1446 08997 "Wapiti’ 62985 - 16/01/2023
Zantedeschia Spreng.
2021/2116 02460 ’Konartpure’ 63001 - 16/01/2023
Zea mays L.
2022/1359 08197 03570 'ITJC6730’ 62970 - 16/01/2023
2022/1535 10460 11388 KW 1FF1914’ 62971 - 16/01/2023
2022/1668 08197 03570 ’CIX1416° 63105 - 06/02/2023
2022/1669 08197 03570 ’AIX1559’ 63106 - 06/02/2023
2022/1670 08197 03570 'FPIX2627’ 63107 - 06/02/2023
2022/1674 03602 03570 "GERA1812’ 63108 - 06/02/2023
2022/1737 00215 "Wim’ 63109 - 06/02/2023
Zinnia X marylandica D. M. Spooner & al. (Zinnia angustifolia Kunth X Z. elegans Jacq.)
2021/2632 01020 04464 ’SAKZINO019’ 63215 - 20/02/2023
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15(04/2023 A DALIS / "A" RESZ / PARTIA / DEEL A / CZESC A / PARTE A / PARTEA A / CAST A/ DEL A/ OSA A / DEL A 202023

YACT A /TnaBalV: Pemenns / Tabauna IV.2: OrxBbpiasHe Ha 3aaBKM 3a 3akpuia (Ctpanuyal9)

: Homep Ha 3aBexfaHe

: 3aseuTen

. CenekumnoHep

MpouecyaneH npefctasuten (aKo UMa TakbBs)
: MNpeanaraHo HaumeHoBaHMe

: BpemeHnHo HanmeHOBaHME

N oA WN R

: [laTta Ha oTxBbpnsHe

PARTE A / CapituloIV: Decisiones / Cuadro IV.2: Denegaciones de proteccion (Paginal79)
: Namero de expediente

: Solicitante

: Obtentor

: Representante en el procedimiento (si lo hay)

: Denominacién propuesta

: Designacién provisional

~No o~ N

: Numero de denegacién, fecha

CAST A / KapitolaIV: Rozhodnuti / TabulkaIV.2: Zamitnuti Zadosti o udéleni odriidovych prav (Strana
[79)

. Cislo spisu

. Zadatel

- Slechtitel

Zastupce v fizeni (je-li uveden)

: Navrh nazvu

: Predbézny nazev

No s WN R

: Datum zamitnuti

DEL A / Kapitel IV: Afggrelser / Tabel IV.2: Afslag pa ansggninger om sortsbeskyttelse (Side[79)
: Sagsnummer

: Ansgger

: Foraedler

Repraesentant (eventuel)

: Foresldet betegnelse

. Forelgbig betegnelse

No oA WN =

. Afslagets nummer, dato

TEIL A / Kapitel IV: Entscheidungen / Tabelle IV.2: Zuriickweisung von Antrigen auf Sortenschutz (Seite
rés))

: Aktenzeichen

: Antragsteller

: Ziichter

: Verfahrensvertreter (falls zutreffend)

: Vorgeschlagene Bezeichnung

: Vorldufige Bezeichnung

~N O O WN -

: Datum der Zuriickweisung

A OSA / IV peatiikk: Otsused / Tabel IV.2: Kaitse alla vGtmise taotluse tagasiliikkamine (Lehekiilg[79])
: Toimiku number

: Taotleja

: Aretaja

: Esindaja (olemasolul)

: Sordinime ettepanek

: Ajutine sordinimi

No RN

: Tagasiliikkamise number, kuupiev

MEPOZX A / Kep&AaoIV: Amopaoets / Tlivakas IV.2: Antéppupn artiioewv pootaoias (ZeAida[7a)
: ApBuds @akérov

Aty

: Anpovpyds

: AvTikAnTos (evdexopévws)

: Tlpotervépevn ovopxoio

: Tlpoowpuvr ovopaoio

: Huepounvia amtéppubng

~No g s N R
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m PART A / Chapter IV: Decisions / Table IV.2: Refusals of applications for protection (Page[79)

1:
. Applicant

N o o b~ N

File number

: Breeder

: Procedural representative (if any)
: Proposed denomination

: Provisional designation

: Refusal number, date

PARTIE A / Chapitre IV: Décisions / Table IV.2: Rejets de demandes de protection (Page[739)

N oA WwN =

: Numéro de dossier
: Demandeur
: Obtenteur

Mandataire (s'il y a lieu)

: Dénomination proposée
: Désignation provisoire
: Numero du rejet, date

DIO A / Poglavlje IV: Odluke / TablicaIV.2: Odbijeni zahtjevi za zaStitu (Stranica[79)

N o o B~ W N

: Broj dosjea

: Podnositelj zahtjeva

: Oplemenjivaé

: Zastupnik u postupku (ako ga ima)
: Predlozena denominacija

: Privremena denominacija

: Broj odbijenice, datum

PARTE A / CapitoloIV: Decisioni / TabellaIV.2: Rigetto delle domande di tutela (Paginal79)

N o O s WN R

: Numero di pratica
: Richiedente

. Costitutore

Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)

Denominazione proposta

: Designazione provvisoria

: Numero del rigetto, data

A DALA / IV nodala: Lemumi / IV.2. tabula: Aizsardzibas iesniegumu noraidiSana (Lappuse[79)

N o o b~ 0N

: Dokumenta numurs

: lesniedzejs

: Selekcionars

: Pilnvarotais parstavis (ja tads ir)
: Pieteiktais nosaukums

: Pagaidu nosaukums

: Noraidisanas datums

A DALIS / IV skyrius: Sprendimai / IV.2 lentelé:

N o O s WN R

: Byla numeris
. Pareiskéjas

: Selekcininkas

Procesinis atstovas (jei yra)

: Siulomas pavadinimas
: Laikinas pavadinimas

: Atmetimo numeris, data

Paraisky dél teisinés apsaugos atmetimas (Puslapis[79)

"A" RESZ / IV. fejezet: Déntések / Tablazat IV.2: Az oltalmi kérelmek elutasitasa (Oldal[79)

N o o b~ 0N

: Nyilvantartasi szam

: Kérelmezé

: Nemesit6

: Eljarasbeli képvisels (ha van)
: Javasolt fajtanevek

: Ideiglenes megnevezés

. Elutasitads datuma

7
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PARTI A / KapitoluIV: Decizjonijiet / TabellaIV.2: Tichid ta’ applikazzjonijiet ghal protezzjoni (Pagna
[79)

: Numru tal-fajl

. Applikant

: ll-Kultivatur

Rapprezentant procedurali (jekk ikun hemm)

: Denominazzjoni proposta

: Dezinjazzjoni provizorja

: Id-data tat-tichid

DEEL A / Hoofdstuk I'V: Beslissingen / Tabel IV.2: Afwijzing van aanvragen voor een kwekersrecht (Bladz-
ijde[79)

1: Dossiernummer

NoO O WN R

: Aanvrager

. Kweker

: Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)
: Voorgestelde rasbenaming

: Voorlopige aanduiding

~N O OB WN

: Datum van afwijzing

CZESC A / Rozdzial IV: Decyzje / TabelaIV.2: Odrzucone wnioski o ochrone (Strona[7d)
: Numer akt

: Whioskodawca

: Hodowca

: Petnomocnik (o ile ustanowiony)

: Proponowana nazwa

: Tymczasowe oznaczenie

~N O O WN -

: Data odrzucenia

PARTE A / CapituloIV: Decisbes / Quadro IV.2: Recusa de pedidos de protecgao (Paginal79)
: Namero de processo

: Requerente

: Obtentor

: Representante para efeitos processuais (caso exista)

: Denominag3o proposta

: Designagdo proviséria

NoO O s WN R

Data da recusa

ARTEA A / Capitolul IV: Decizii / Tabelul IV.2: Respingerea cererii de protectie (Paginal79)
: Dosar nr.

: Solicitant

: Ameliorator

1
2
3
4: Mandatar (dac3 este cazul)
5: Denumirea propus3

6: Denumire provizorie

7

: Numarul respingerii, data

CAST A / KapitolaIV: Rozhodnutia / Tabul’ka IV.2: Zamietnutia prihlaSok na ochranu (Strana[79)
1: Cislo spisu

2: Prihlasovatel

3: Sl'achtitel

4: Procesny zastupca (ak je nejaky)

5: Navrhovany nazov

6: Docasné oznacenie

7: Cislo zamietnutia, datum

DEL A / IV. poglavje: Odlo¢be / TabelaIV.2: Zavrnitev prijave za podelitev varstva (Stran[79)
: Stevilka prijave

: Prijavitelj

: Zlahtnitelj

: Zastopnik v postopku (e obstaja)

: Predlagano ime

: Zacasna oznaka

NOo O hWN R

: Datum zavrnitve
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15/04[2023

OSA A / LukuIV: P#itskset / Taulukko IV.2: Suojaamista koskevien hakemusten hylkii#minen (SivulZ9)

1:

~N o b WwN

Rekisterinumero

: Hakija

: Jalostaja

: Menettelyyn valtuutettu edustaja (mik3li on)
: Ehdotettu la jikenimi
: Viliaikainen nimi

: Hylkdysnumero, paivamaara

DEL A / Kapitel IV: Beslut / TabellIV.2: Avslag pa ansSkningar om vixtforaddlarrdtt (Sida[79)

~N o O W N

: Ansékningsnummer
: Sékanden
: Foradlare

: Foreslagen beteckning
: Preliminar beteckning

: Datum for avslaget

: Fullmaktsinnehavare (eventuell)

1 | 2 5 6 7
Acer truncatum Bunge
2019/0192 10205 10205 04660 ’Volcano’ volcano 2022 - 16/01/2023
Capsicum annuum L.
2022/1245 00088 00088 "PA5081 RZ’ pa5081 rz 2026 - 06/02/2023
Lactuca sativa L.
2021/2068 03602 03602 03325 ’Grewger’ Imull9-1922 1970 - 06/02/2023
2022/1450 00072 00072 ’Jones’ e01b.11914 2021 - 06/02/2023
Populus X canadensis Moench (P. deltoides X P. nigra)
2019/2731 10471 10471 07724 ’Spreeuwenburg’ spreeuwenburg 2025 - 06,/02/2023
Pyrus communis L.
2018/0573 09840 09841 08287 'DPP1’ dppl 2024 - 06/02/2023
Rosa L.
2021/0296 08272 08272 ’Dororedtac’ dororedtac 2023 - 16,/01/2023
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15(04/2023 A DALIS / "A" RESZ / PARTIA / DEEL A / CZESC A / PARTE A / PARTEA A / CAST A/ DEL A/ OSA A / DEL A 202023

YACT A / T'maBa V: IIpoMeHM B IOPUANUYECKUs CTATYT HA 3aBUTEJIs, IPOLECYAIHUS IPEICTABUTEI NI

Ha TUTYJspa Ha npaBoTo Ha 3akpuiaa / Tabsamuna V.1: IIpoMeHu B IopUaAuUecKusi CTAaTyT HA 3aABUTEJISI NI
npornecyanaua npencraBureda (Ctpanuual8a)

: HOMep Ha 3aBeXxAaaHe

: rlpe,qnaraHo HanMeHOBaHNe

: BpeMeHHO HanMeHOBaHNe

: MNMpeaxopen 3assuTen

Hos 3assuten

CenekuymnoHep

: Mpeaxopen Mpouecyanen npeactasnTen (akKo MMa TakbB)

: Hos Mpouecyanen npepcrasuten (ako Mma TakbB)

© 0N A WN

: HaTta Ha usmeHeHue

PARTE A / Capitulo V: Cambio de solicitante, de representante en el procedimiento o de titular del
derecho de proteccién / Cuadro V.1: Cambio de solicitante o de su representante en el procedimiento
(Pagina[84)

1: Namero de expediente

: Denominacién propuesta

: Designacién provisional

: Anterior Solicitante

: Nuevo Solicitante

: Obtentor

: Anterior Representante en el procedimiento (si lo hay)

: Nuevo Representante en el procedimiento (si lo hay)

© 0 N O OB WN

: Fecha del cambio

CAST A / Kapitola V: Zmé&ny v osobé& Zzadatele, zastupce v Fizeni nebo drzitele odriiddovych prav / Tabulka
V.1: Zmény v osobé Zadatele nebo zastupce v Fizeni (StranalBd)

1: Cislo spisu

: Navrh nazvu

. Predbézny nazev

. Pfedchozi Zadatel

: Nové Zadatel

- Slechtitel

: Pfedchozi Zastupce v fizeni (je-li uveden)

: Nové Zastupce v fizeni (je-li uveden)

© 0N OEWN

Datum zmény

DEL A / Kapitel V: Endringer vedrgrende ansgger, befuldmaegtiget repraesentant eller indehaveren af EF-
sortsbeskyttelse / Tabel V.1: AEndringer vedrgrende ansggeren eller vedrgrende dennes befuldmaegtigede
(Side[84)

1: Sagsnummer

: Foresl3et betegnelse

. Forelgbig betegnelse

: Tidligere Ansgger

: Ny Ansgger

: Foraedler

: Tidligere Reprasentant (eventuel)

: Ny Repraesentant (eventuel)

©O© 00 N O 01~ W N

: AEndringsdato

TEIL A / Kapitel V: Anderungen beziiglich des Antragstellers, des Verfahrensvertreters bzw. des Sorten-
schutzinhabers / Tabelle V.1: Anderungen beziiglich des Antragstellers oder des Verfahrensvertreters
(Seite[84)

1: Aktenzeichen

: Vorgeschlagene Bezeichnung

: Vorlaufige Bezeichnung

: Vorheriger Antragsteller

: Neuer Antragsteller

: Ziichter

: Vorheriger Verfahrensvertreter (falls zutreffend)

: Neuer Verfahrensvertreter (falls zutreffend)

© 0 N O OB~ WN

: Anderungsdatum
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A OSA / V peatiikk: Taotleja v6i tema esindaja isikuga voi kaitse alla voetud sordi omanikuga seotud
muutused / Tabel V.1: Taotleja voi tema esindaja isikuga seotud muutused (Lehekiilg[84)

: Toimiku number

: Sordinime ettepanek

: Ajutine sordinimi

: Eelmine Taotleja

: Uus Taotleja

. Aretaja

: Eelmine Esindaja (olemasolul)

: Uus Esindaja (olemasolul)

©O© 00 N O 1 & W N -

: Muutuse kuupidev

MEPOZ A /Ke@&Axio V: AAAayég 0TOUS KATAAGYOUS TWV XITOVVTWY 1] TWV KXTSXWV ULXS TTPOOTAT LS
/Ko
TWVY avTIKANTWY Tous / TTivakas V.1: AAaYéS 0Tous KATAAGYOUS TWV XLTOUVTWYV 1] TWYV XVTIKANTWY
TouG (ZeAidbx[34)

: ApBuds @okélov

: Tlpotervépevn ovopxoin

: TTpoowpuvn ovopxoio

TTponyovuevo Artdv

Néo Attdov

: Anpovpyds

: TTporyovpevo AvtikAnTos (evdexopévws)

: Néo AvtikAnTos (evdexouévws)

© O NG AWN R

. Huepounvia aAAocytis

PART A / Chapter V: Changes in the person of the applicant, procedural representative or of the holder
of the right / Table V.1: Changes in the person of the applicant or of the procedural representative (Page
B4)

File number

Proposed denomination

Provisional designation

Previous Applicant

New Applicant

Breeder

Previous Procedural representative (if any)

New Procedural representative (if any)

A IS A )

Date of change

PARTIE A / Chapitre V: Changements dans la personne du demandeur, du mandataire ou du titulaire
du droit / Table V.1: Changement dans la personne du demandeur ou du mandataire (Page[84)

: Numéro de dossier

Dénomination proposée

: Désignation provisoire

: Précédent Demandeur

: Nouveau Demandeur

: Obtenteur

: Précédent Mandataire (s'il y a lieu)

: Nouveau Mandataire (s'il y a lieu)

© O N A WN R

: Date de changement

DIO A / Poglavlje V: Promjena podnositelja zahtjeva, zastupnika u postupku ili nositelja prava / Tablica
V.1: Promjena podnositelja zahtjeva ili zastupnika u postupku (Stranical84)
1: Broj dosjea

: Predlozena denominacija

: Privremena denominacija

: Prethodno Podnositelj zahtjeva

Novo Podnositelj zahtjeva

: Oplemenjivaé

: Prethodno Zastupnik u postupku (ako ga ima)

: Novo Zastupnik u postupku (ako ga ima)

: Datum promjene
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15(04/2023 A DALIS / "A" RESZ / PARTIA / DEEL A / CZESC A / PARTE A / PARTEA A / CAST A/ DEL A/ OSA A / DEL A 202023

PARTE A / Capitolo V: Modifiche relative alla persona del richiedente, del mandatario o del titolare della

tutela / Tabella V.1: Modifiche relative alla persona del richiedente o del mandatario (Pagina[84)
1: Numero di pratica

Denominazione proposta

: Designazione provvisoria

: Precedente Richiedente

: Nuovo Richiedente

: Costitutore

: Precedente Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)

© N O U AWN

: Nuovo Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)
9: Data della modifica

A DALA / Vnodala: Iesniedzeja, pilnvarota parstavja vai selekcionara tiesibu 1pasnieka izmainas / V.1.
tabula: Iesniedzeja vai pilnvarota parstavja izmainas (Lappuse[84)

1: Dokumenta numurs

: Pieteiktais nosaukums

: Pagaidu nosaukums

: leprieksgjais lesniedzejs

: Jaunais lesniedzejs

: Selekcionars

. leprieksgjais Pilnvarotais parstavis (ja tads ir)

0 N O B~ W N

: Jaunais Pilnvarotais parstavis (ja tads ir)

9: Izmainu datums

A DALIS / V skyrius: Pareiskéjo, procesinio atstovo ar apsaugos savininko tapatybés pasikeitimas / V.1
lentelé: Pareiskéjo ar jo procesinio atstovo tapatybés pasikeitimas (Puslapis[84)

1: Byla numeris

: Siulomas pavadinimas

: Laikinas pavadinimas

: Ankstesnis Pareiskéjas

: Naujas Pareiskéjas

: Selekcininkas

: Ankstesnis Procesinis atstovas (jei yra)

: Naujas Procesinis atstovas (jei yra)
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: Pasikeitimo data

"A"RESZ / V.fejezet: A kérelemet benyujtonak, az eljarasbeli képviselGjének vagy az oltalomi jog
tulajdonosanak személyében beallé valtozas / Tablazat V.1: A kérelmet benytujtonak, illetve eljarasbeli
képviselGjének személyében beallé valtozas (OldalB4)

: Nyilvantartasi szam

: Javasolt fajtanevek

: Ideiglenes megnevezés

El6z6 Kérelmezd

. Uj Kérelmezs

Nemesité

: El6z6 Eljarasbeli képvisels (ha van)

: Uj Eljarasbeli képvisel (ha van)

© O N O U A WN =

. A valtozas datuma

PARTI A / Kapitolu V: Bidliet fil-persuna ta’ l-applikant, tar-rapprezentant proc¢edurali jew tat-titolari
tad-dritt / Tabella V.1: Bidliet fil-persuna ta’ l-applikant jew tar-rapprezentant procedurali (Pagnal84)
1: Numru tal-fajl

Denominazzjoni proposta

: Dezinjazzjoni provizorja

: Precedenti Applikant

. Gdid Applikant

: I-Kultivatur

: Precedenti Rapprezentant procedurali (jekk ikun hemm)

: Gdid Rapprezentant procedurali (jekk ikun hemm)

: Data tal-bidla
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DEEL A / Hoofdstuk V: Wijzigingen betreffende de aanvrager, de vertegenwoordiger voor de procedure
of de houder van een kwekersrecht / Tabel V.1: Wijzigingen betreffende de aanvrager of de vertegenwo-
ordiger voor de procedure (Bladzijde[84)

: Dossiernummer

: Voorgestelde rasbenaming

: Voorlopige aanduiding

Vorige Aanvrager

. Nieuwe Aanvrager

Kweker

: Vorige Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

: Nieuwe Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

© 0N OO R WN R

: Wijzigingsdatum

CZESC A / Rozdzial V: Zmiany w osobie wnioskodawcy, pelnomocnika lub posiadacza prawa / Tabela
V.1: Zmiany w osobie wnioskodawcy lub pelnomocnika (Strona[84)
1: Numer akt

: Proponowana nazwa

: Tymczasowe oznaczenie

: Poprzedni Wnioskodawca

Nowy Whnioskodawca

Hodowca

: Poprzedni Petnomocnik (o ile ustanowiony)

: Nowy Petnomocnik (o ile ustanowiony)

© 0 N O oA WwN

: Data zmiany

PARTE A / Capitulo V: Alteragoes relativas a requerentes, a representantes para fins processuais ou
titulares de direitos / Quadro V.1: AlteragGes relativas a requerentes ou a seus representantes para fins
processuais (Paginal84)

: Namero de processo

: Denominagdo proposta

: Designagdo proviséria

: Anterior Requerente

. Actual Requerente

: Obtentor

: Anterior Representante para efeitos processuais (caso exista)

: Actual Representante para efeitos processuais (caso exista)

© 0 N O O & W N

: Data de alteragdo

PARTEA A / Capitolul V: Modificari privind solicitantul, mandatarul sau titularul protectiei / Tabelul
V.1: Modificari privind solicitantul sau mandatarul (Paginalg4)
1: Dosar nr.

: Denumirea propus3

: Denumire provizorie

: Precedent Solicitant

: Urm3tor Solicitant

: Ameliorator

: Precedent Mandatar (dac3 este cazul)

: Urm3tor Mandatar (dac3 este cazul)

©O© 00 N O O W N

: Data modificarii

CAST A / Kapitola V: Zmeny v osobe prihlasovatel’a, procesného zastupcu alebo majitel’a ochrany /
Tabul’ka V.1: Zmeny v osobe prihlasovatel’a alebo procesného zastupcu (Stranalg4)

. Cislo spisu

: Navrhovany nazov

: Docasné oznacenie

: Predchadzajici Prihlasovatel

: Novy Prihlasovatel

: Sl'achtitel

: Predchadzajici Procesny zastupca (ak je nejaky)

Novy Procesny zastupca (ak je nejaky)

© 0N OO WN R

: Datum zmeny
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15/04[2023

ADALIS / "A" RESZ / PARTIA / DEEL A / CZESC A / PARTEA / PARTEA A / CAST A/ DEL A/ OSA A / DEL A

202023

DEL A / V. poglavje: Spremembe prijavitelja, zastopnika v postopku ali imetnika Zlahtniteljske pravice /

Tabela V.1: Spremembe prijavitelja ali zastopnika (Stran[84)
: Stevilka prijave

©O© 00 N O O & W N

: Predlagano ime

: Zacasna oznaka

: Prejsnji Prijavitelj
: Novi Prijavitelj

: Zlahtnitelj
: Prejsnji Zastopnik v postopku (&e obstaja)

: Datum spremembe

: Novi Zastopnik v postopku (&e obstaja)

OSA A /Luku V: Hakijaa, menettelyyn valtuutettua edustajaa tai oikeuden omistajaa koskevat muutokset

/ Taulukko V.1: Hakijaa tai menettelyyn valtuutettua edustajaa koskevat muutokset (Sivu[E4)

1: Rekisterinumero

© 00 N O 1 & W N

: Ehdotettu la jikenimi
: Viéliaikainen nimi

: Aikaisempi Hakija
: Uusi Hakija

: Jalostaja

: Muutospdivimaara

: Uusi Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikili on)

: Aikaisempi Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikali on)

DEL A / Kapitel V: Foridndringar betriffande den person som ansokt, fullmaktsinnehavaren eller den
person som innehar vixtforddlarritt / Tabell V.1: Férindringar betridffande den person som ansékt eller
fullmaktsinnehavaren (Sida[84)

1: Ansokningsnummer

© 00 N O 1 & W N

: Foreslagen beteckning
: Preliminar beteckning
: Foregdende Sokanden
: Ny Soékanden
: Foradlare

: Andringsdatum

: Foregdende Fullmaktsinnehavare (eventuell)
: Ny Fullmaktsinnehavare (eventuell)

1 | 2 4 5 6 7 8 9
Alocasia baginda Kurniawan & P. C. Boyce
2022/0634 ’'VDVALOC02’ vdvaloc02 11256 04656 11256 02/02/2023
Alocasia nebula A. Hay
2022/0633 ’'VDVALOCO01’ vdvaloc01 11256 04656 11256 02/02/2023
Cannabis sativa L.
2020/0042 'MGC 1025’ mgc 1025 11512 11512 04548 11520 11745 17/02/2023
2020/0415 'MGC 1005’ mgc 1005 11512 11512 04548 11520 11745 17/02/2023
2021/0676 'MGC 1054’ mgc 1054 11512 11512 04548 11520 11745 17/02/2023
2021/0715 'MGC 1106’ mgc 1106 11512 11512 04548 11520 11745 17/02/2023
2022/0370 'CW1AST’ cwlasl 11478 11478 11479/11480 10555 11822 10/02/2023
2022/0696 'MGC 1117’ mgc 1117 11512 11512 11512 11520 11745 17/02/2023
2022/0698 'MGC 1148’ mgc 1148 11512 11512 11512 11520 11745 17/02/2023
2022/0699 'MGC 1033’ mgc 1033 11512 11512 11512 11520 11745 17/02/2023
2022/0700 'MGC 1096’ mgc 1096 11512 11512 11512 11520 11745 17/02/2023
2022/0701 'MGC 1110° mgc 1110 11512 11512 11512 11520 11745 17/02/2023
2022/0702 'MGC 1164’ mgc 1164 11512 11512 11512 11520 11745 17/02/2023
2022/0704 'MGC 1149’ mgc 1149 11512 11512 11512 11520 11745 17/02/2023
2022/0705 'MGC 1016’ mgc 1016 11512 11512 11512 11520 11745 17/02/2023
2022/0706 'MGC 1151’ mgc 1151 11512 11512 11512 11520 11745 17/02/2023
2022/0707 'MGC 1109’ mgc 1109 11512 11512 11512 11520 11745 17/02/2023
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1 | 2 | 3 | 4 | 5 7 8 9
Citrus sinensis (L.) Osbeck
2016/0929 ’Carninka’ rautenbach late 07096 11794/ 07100 08461 08461 16/01/2023
11795/
07096
2020/1042 ’"PERSEIDA’ onix blood 10699 10699 10721 08455 09471 16/01/2023
Fragaria X ananassa Duchesne ex Rozier
2020/2123 VK 19 138’ vk-19-138 07032 11829 07032 09/02/2023
Hibiscus rosa-sinensis L.
2022/2253 ’Arhoa’ aroha 10490 10490 10474 00423 07/02/2023
2022/2257 ’Timanfaya’ timanfaya 10490 10490 10474 00423 07/02/2023
2022/2268 ’Delioma’ delioma 10490 10490 10474 00423 07/02/2023
2022/2279 ’Badenol’ badenol 10490 10490 10474 00423 07,/02/2023
2022/2280 ’Gara’ gara 10490 10490 10474 00423 07/02/2023
2022/2281 *Jedey’ jedey 10490 10490 10474 00423 07/02/2023
2022/2283 ’Moneyba’ moneyba 10490 10490 10474 00423 07/02/2023
2022/2284 ’Nayra’ nayra 10490 10490 10474 00423 07/02/2023
Malus domestica Borkh.
2009/0954 ’BRAEBURN 78’ 11078 07295 09623 06661 00421 05003 01/02/2023
2009/0954 'BRAEBURN 78’ 11078 09623 09623 06661 05003 00421 28/02/2023
2014/0803 ’GALA 16357’ 16357 07295 09623 06661 00421 05003 01/02/2023
2014/0803 ’GALA 16357’ 16357 09623 09623 06661 05003 00421 28/02/2023
2017/3354 ’GALA 16316’ gala 16316 07295 09623 07295 00421 05003 01/02/2023
2017/3354 ’GALA 16316’ gala 16316 09623 09623 07295 05003 00421 28/02/2023
Rubus idaeus L.
2021/1828 ’PBB 1473’ pbb 1473 11108 11108 07532 00065 03796 27/02/2023
Rubus subg. Rubus
2021/1816 ’PBB 1616T" pbb 1616t 11108 11108 07532 00065 03796 27/02/2023
Syringa meyeri C. K. Schneid. X S. pubescens Turcz. subsp. patula (Palib.) M. C. Chang & X. L. Chen
2020/0820 ’JEFLITLAD’ jeflady 10652 10652 08037/07802 00593 00423 13/01/2023
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15(04/2023 A DALIS / "A" RESZ / PARTIA / DEEL A / CZESC A / PARTE A / PARTEA A / CAST A/ DEL A/ OSA A / DEL A 202023

YACT A / T'maBa V: IIpoMeHM B IOPUANUYECKUs CTATYT HA 3aBUTEJIs, IPOLECYAIHUS IPEICTABUTEI NI

Ha TUTYJIApa Ha OpaBoTo Ha 3akpuia / Tabimnma V.2: IIpoMeHu B I0pUIOAUeCKAs CTATYT HA TUTYJIsIpa Ha
IPaBOTO HA 3aKPWJIA WJIM HA mponecyasHus npencraBurei (Ctpanvuyal0d)

: Homep Ha 3aBeXAaHe

: HanmeHoBaHune Ha copTa

: Homep Ha npefocTaBeHOTO npaBo

: Mpeaxopex 3assuten

Hos 3assuten

CenekuymnoHep

: Mpeaxopen Mpouecyanen npeactasnTen (aKo MMa TakbB)

: Hos Mpouecyanen npepcrasuten (ako Mma TakbB)

© 0N A WN

: HaTta Ha usmeHeHue

PARTE A / Capitulo V: Cambio de solicitante, de representante en el procedimiento o de titular del
derecho de proteccion / Cuadro V.2: Cambio de titular del derecho de protecciéon o de su representante
en el procedimiento (Pagina[0)

: Namero de expediente

Denominacién varietal

: Namero de concesién

: Anterior Solicitante

: Nuevo Solicitante

: Obtentor

: Anterior Representante en el procedimiento (si lo hay)

: Nuevo Representante en el procedimiento (si lo hay)

© 0N A WN

: Fecha del cambio

CAST A / Kapitola V: Zmé&ny v osobé& Zzadatele, zastupce v Fizeni nebo drzitele odriiddovych prav / Tabulka
V.2: Zmény v osobé& drzitele odridovych prav nebo zastupce v Fizeni (Strana[0)

1: Cislo spisu

: Nazvu odridy

. Cislo udéleni odriidového prava

: Pfedchozi Zadatel

: Nové Zadatel

: Slechtitel

: Predchozi Zastupce v fizeni (je-li uveden)

: Nové Zastupce v fizeni (je-li uveden)

© O N WN

Datum zmény

DEL A / Kapitel V: Andringer vedrgrende ansgger, befuldmaegtiget reprzesentant eller indehaveren af
EF-sortsbeskyttelse / Tabel V.2: Andringer vedrgrende indehaveren af sortsbeskyttelse eller vedrgrende
dennes befuldmaegtigede (Side[00)

: Sagsnummer

: Sortsbetegnelse

: Beskyttelsesnummer

: Tidligere Ansgger

: Ny Ansgger

: Foraedler

: Tidligere Reprasentant (eventuel)

: Ny Repraesentant (eventuel)

©O© 00 N O O & W N -

: AEndringsdato

TEIL A / Kapitel V: Anderungen beziiglich des Antragstellers, des Verfahrensvertreters bzw. des Sorten-
schutzinhabers / Tabelle V.2: Anderungen beziiglich des Sortenschutzinhabers oder des Verfahrensvertre-
ters (Seite[00)

: Aktenzeichen

: Sortenbezeichnung

: Nummer der Erteilung, Datum

: Vorheriger Antragsteller

: Neuer Antragsteller

: Ziichter

: Vorheriger Verfahrensvertreter (falls zutreffend)

: Neuer Verfahrensvertreter (falls zutreffend)

© 0 N O O b W N -

: Anderungsdatum

86



I'nasaV / Capitulo V / Kapitola V / Kapitel V / Kapitel V / V peatiikk / Kep &Aato V / Chapter V / Chapitre V /
Poglavlje V / Capitolo V / V nodala / V skyrius / V. fejezet / Kapitolu V / Hoofdstuk V / Rozdziat V /
202023 Capitulo V / Capitolul V / Kapitola V / V. poglavje / Luku V / Kapitel V 15|04]2023

A OSA / V peatiikk: Taotleja v6i tema esindaja isikuga voi kaitse alla voetud sordi omanikuga seotud
muutused / Tabel V.2: Kaitse alla voetud sordi omaniku voi tema esindaja isikuga seotud muutused
(Lehekiilg[0Q)

1: Toimiku number

: Sordinime

: Kaitse alla vétmise number

: Eelmine Taotleja

: Uus Taotleja

: Aretaja

: Eelmine Esindaja (olemasolul)

: Uus Esindaja (olemasolul)

©O© 00 N O g WN

: Muutuse kuupiev

MEPOZXZ A /Ke@&Axio V: AAAayég 0TOUS KATAAGYOUS TWV XITOVVTWY 1] TWV KXTSXWV ULXS TTPOOTAT LS
/Kot
TWY avTIKAMTWYVY Ttovs / TTivakas V.2: AAAaYéS 0TOUS KATAAGYOUS TWV KXTOXWYV HLKS TTPOCTAOLXS T
TWV XVTIKANTWY Tous (ZeA{dx[00)

: ApBuds @okélov

: Ovopaoiax g ToLkIAlXG

: ApBpds xoprynons

: TTporyovpevo Artdrv

Néo Attdov

: Anpovpyds

: TTponyoVpevo AvtikAnTos (evdexopnévws)

: Néo AvtikAntos (evdexonévws)

. Hpepounvio aAAacyric

PART A / Chapter V: Changes in the person of the applicant, procedural representative or of the holder of
the right / Table V.2: Changes in the person of the holder of the right or of the procedural representative

(Page[@0)

1: File number

© O N A WN R

: Variety denomination

: Grant number

: Previous Applicant

: New Applicant

: Breeder

: Previous Procedural representative (if any)
: New Procedural representative (if any)

© 0 N O OB~ WN

: Date of change

PARTIE A / Chapitre V: Changements dans la personne du demandeur, du mandataire ou du titulaire
du droit / Table V.2: Changement dans la personne du titulaire du droit ou du mandataire (Page[00)

: Numéro de dossier

Dénomination variétale

: Numéro de I'octroi

: Précédent Demandeur

: Nouveau Demandeur

: Obtenteur

: Précédent Mandataire (s'il y a lieu)

: Nouveau Mandataire (s'il y a lieu)

© 0N A WN =

: Date de changement

DIO A / Poglavlje V: Promjena podnositelja zahtjeva, zastupnika u postupku ili nositelja prava / Tablica
V.2: Promjena nositelja prava ili zastupnika u postupku (Stranica[00)
1: Broj dosjea

: Denominacije sorte

: Broj dodjele

: Prethodno Podnositelj zahtjeva

: Novo Podnositelj zahtjeva

: Oplemenjivaé

: Prethodno Zastupnik u postupku (ako ga ima)

: Novo Zastupnik u postupku (ako ga ima)

© 0 N O OB~ WN

: Datum promjene
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15(04/2023 A DALIS / "A" RESZ / PARTIA / DEEL A / CZESC A / PARTE A / PARTEA A / CAST A/ DEL A/ OSA A / DEL A 202023

PARTE A / Capitolo V: Modifiche relative alla persona del richiedente, del mandatario o del titolare della
tutela / Tabella V.2: Modifiche relative alla persona del titolare della tutela o del mandatario (Pagina[00)

©

© N O A WN

: Numero di pratica

Denominazione varietale

: Numero della concessione

: Precedente Richiedente

: Nuovo Richiedente

: Costitutore

: Precedente Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)

: Nuovo Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)

: Data della modifica

A DALA / V nodala: Iesniedzeja, pilnvarota parstavja vai selekcionara tiesibu 1pasnieka izmainas / V.2.
tabula: Selekcionara tiesibu 1pasnieka vai pilnvarota parstavja izmainas (Lappuse[0Q])

O N O OB W N

]

: Dokumenta numurs

- Skirnes nosaukumam

: Pieskirsanas numurs

: leprieksgjais lesniedzejs

: Jaunais lesniedzejs

: Selekcionars

. leprieksgjais Pilnvarotais parstavis (ja tads ir)

: Jaunais Pilnvarotais parstavis (ja tads ir)

: Izmainu datums

A DALIS / V skyrius: Pareiskéjo, procesinio atstovo ar apsaugos savininko tapatybés pasikeitimas / V.2
lentelé: Apsaugos savininko ar jo procesinio atstovo tapatybés pasikeitimas (Puslapis[@Q)

© 0 N O O W N

: Byla numeris

: Veisles pavadinimo

: Suteiktas numeris

: Ankstesnis Pareiskéjas

. Naujas Pareiskéjas

: Selekcininkas

: Ankstesnis Procesinis atstovas (jei yra)
: Naujas Procesinis atstovas (jei yra)

: Pasikeitimo data

"A" RESZ / V.fejezet: A kérelemet benytjtéonak, az eljarasbeli képvisel6jének vagy az oltalomi jog tulaj-
donosanak személyében bealld valtozas / Tablazat V.2: Az oltalomi jog tulajdonosanak, illetve eljarasbeli
képviselGjének személyében beall6 valtozas (Oldal[@0)

© 0N O TR WN R

: Nyilvantartasi szam
: Fajtanévre
: Megadas szama

El6z8 Kérelmezd

. Uj Kérelmezs

Nemesité

: El8z8 Eljarasbeli képvisels (ha van)
: Uj Eljarasbeli képvisels (ha van)
: A valtozas datuma

PARTI A / Kapitolu V: Bidliet fil-persuna ta’ l-applikant, tar-rapprezentant proc¢edurali jew tat-titolari
tad-dritt / Tabella V.2: Bidliet fil-persuna tat-titolari tad-dritt jew tar-rapprezentant ta’ procedura (Pagna
©0)

© 0N O TR WN R

: Numru tal-fajl

Denominazzjoni ta’ varjeta

: Numru tal-konéessjoni

: Precedenti Applikant

. Gdid Applikant

: lI-Kultivatur

: Precedenti Rapprezentant procedurali (jekk ikun hemm)
: Gdid Rapprezentant procedurali (jekk ikun hemm)

: Data tal-bidla
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DEEL A / Hoofdstuk V: Wijzigingen betreffende de aanvrager, de vertegenwoordiger voor de procedure
of de houder van een kwekersrecht / Tabel V.2: Wijzigingen betreffende de houder van een kwekersrecht
of de vertegenwoordiger voor de procedure (Bladzijde[0])

: Dossiernummer

: Rasbenaming

: Verleningsnummer

: Vorige Aanvrager

. Nieuwe Aanvrager

Kweker

: Vorige Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

: Nieuwe Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

© 0N OO R WN R

: Wijzigingsdatum

CZESC A / Rozdzial V: Zmiany w osobie wnioskodawcy, pelnomocnika lub posiadacza prawa / Tabela
V.2: Zmiany w osobie posiadacza prawa lub pelnomocnika (Stronal00)
1: Numer akt

: Nazwy odmiany

: Numer przyznania

: Poprzedni Wnioskodawca

Nowy Whnioskodawca

Hodowca

: Poprzedni Petnomocnik (o ile ustanowiony)

: Nowy Petnomocnik (o ile ustanowiony)

© 0 N O oA WwN

: Data zmiany

PARTE A / Capitulo V: Alteragoes relativas a requerentes, a representantes para fins processuais ou
titulares de direitos / Quadro V.2: Alteragoes relativas a titulares de direitos ou seus representantes para
fins processuais (Pagina[00])

: Namero de processo

: Denominag¢do da variedade

: Ndmero da concessdo

: Anterior Requerente

. Actual Requerente

: Obtentor

: Anterior Representante para efeitos processuais (caso exista)

: Actual Representante para efeitos processuais (caso exista)

© 0 N O O & W N

: Data de alteragdo

PARTEA A / Capitolul V: Modificari privind solicitantul, mandatarul sau titularul protectiei / Tabelul
V.2: Modificari privind titularul protectiei sau mandatarul (Pagina[00)
1: Dosar nr.

: Denumirea soiului

: Num3rul acord3rii

: Precedent Solicitant

: Urm3tor Solicitant

: Ameliorator

: Precedent Mandatar (dac3 este cazul)

: Urm3tor Mandatar (dac3 este cazul)

©O© 00 N O O W N

: Data modificarii

CAST A / Kapitola V: Zmeny v osobe prihlasovatel’a, procesného zastupcu alebo majitel’a ochrany /
Tabul’ka V.2: Zmeny v osobe majitel’a ochrany alebo procesného zastupcu (Strana[00)

. Cislo spisu

: Nazvu odrody

: Cislo udelenia prava na ochranu

: Predchadzajici Prihlasovatel

: Novy Prihlasovatel

: Sl'achtitel

: Predchadzajici Procesny zastupca (ak je nejaky)

Novy Procesny zastupca (ak je nejaky)

© 0 N OO WN R

: Datum zmeny
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DEL A / V. poglavje: Spremembe prijavitelja, zastopnika v postopku ali imetnika Zlahtniteljske pravice /
abela V.2: Spremembe imetnika Zlahtniteljske pravice ali zastopnika (Stran[a0])

: Stevilka prijave

: Ime sorte

: Stevilka podelitve

: Prejsnji Prijavitelj

: Novi Prijavitelj

: Zlahtnitelj

: Prej8nji Zastopnik v postopku (&e obstaja)
: Novi Zastopnik v postopku (&e obstaja)

©O© 00 N O O & W N

: Datum spremembe

OSA A /Luku V: Hakijaa, menettelyyn valtuutettua edustajaa tai oikeuden omistajaa koskevat muutokset
/ Taulukko V.2: Oikeuden omistajia tai menettelyyn valtuutettua edustajaa koskevat muutokset (Sivu[@0)

1: Rekisterinumero

: Lajikenimeksi

: My&nnén numero

: Aikaisempi Hakija

: Uusi Hakija

: Jalostaja

: Aikaisempi Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikali on)
: Uusi Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikili on)

© 00 N O 1 & W N

: Muutospdivimaara

DEL A / Kapitel V: Foridndringar betriffande den person som ansokt, fullmaktsinnehavaren eller den
person som innehar vixtforddlarrdtt / Tabell V.2: Foérindringar betriffande den person som innehar

vaxtforadlarritt eller fullmaktsinnehavaren (Sida[@Q)

1: Ansdkningsnummer

2: Sortbendmning

3: Beviljandenummer

4: Foregdende Sokanden

5: Ny Sokanden

6: Foradlare

7: Foregdende Fullmaktsinnehavare (eventuell)

8: Ny Fullmaktsinnehavare (eventuell)

9: Andringsdatum

1 | 2 | 3 4 5 7 8 9
Cannabis sativa L.
2018/0287 "MGC 1013’ 53775 11512 11512 04548 11520 11745 17/02/2023
2018/0308 "MGC 1014 53776 11512 11512 04548 11520 11745 17/02/2023
2018/0309 "MGC 1015’ 56856 11512 11512 04548 11520 11745 17/02/2023
2018/0313 "MGC 1003’ 53777 11512 11512 04548 11520 11745 17/02/2023
2018/0314 "MGC 1007’ 56857 11512 11512 04548 11520 11745 17/02/2023
2018/0315 "MGC 1009’ 56858 11512 11512 04548 11520 11745 17/02/2023
2018/0317 "MGC 1038’ 56859 11512 11512 04548 11520 11745 17/02/2023
2019/0254 "MGC 1011’ 56863 11512 11512 04548 11520 11745 17/02/2023
2019/0256 "MGC 1008’ 56864 11512 11512 04548 11520 11745 17/02/2023
2019/0257 "MGC 1010° 56865 11512 11512 04548 11520 11745 17/02/2023
2019/0258 "MGC 1027’ 60123 11512 11512 04548 11520 11745 17/02/2023
2019/2597 "MGC 1002’ 56731 11512 11512 04548 11520 11745 17/02/2023
2020/0035 "MGC 1018’ 59667 11512 11512 04548 11520 11745 17/02/2023
2020/0036 "MGC 1020° 59668 11512 11512 04548 11520 11745 17/02/2023
2020/0037 "MGC 1022’ 59669 11512 11512 04548 11520 11745 17/02/2023
2020/0048 "MGC 1046’ 59920 11512 11512 04548 11520 11745 17/02/2023
2020/0049 "MGC 1047’ 59921 11512 11512 04548 11520 11745 17/02/2023
2020/0058 "MGC 1065’ 59926 11512 11512 04548 11520 11745 17/02/2023
2020/0059 "MGC 1066’ 59927 11512 11512 04548 11520 11745 17/02/2023
2020/0060 "MGC 1068’ 59928 11512 11512 04548 11520 11745 17/02/2023
2020/0061 "MGC 1069’ 59929 11512 11512 04548 11520 11745 17/02/2023
2020/0063 "MGC 1073’ 59931 11512 11512 04548 11520 11745 17/02/2023
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Cannabis sativa L.

2021/0674 "MGC 1030° 62704 11512 11512 04548 11520 11745 17/02/2023
2021/0711 "MGC 1095’ 62578 11512 11512 04548 11520 11745 17/02/2023
2021/0712 "MGC 1097 62579 11512 11512 04548 11520 11745 17/02/2023
2021/0713 "MGC 11017 62362 11512 11512 04548 11520 11745 17/02/2023

Capsicum annuum L.
2015/2497 ’Niber’ 48728 08957/ 08957/ 08959/08960/ 06671 11695 11/01/2023
01157 01157 08961,/08962/08958

Cornus alba L.
2018/0677 ’Byboughen’ 55547 09853 09853 09854 00593 00423 13/01/2023

Cucumis anguria L. X Cucumis ficifolius A. Rich.

2018/0431 ’Fiandi’ 59356 08957 08957 09812/09813 06671 11695 11/01/2023

Cucumis ficifolius A. Rich. X Cucumis myriocarpus Naudin

2018/0437 ’Fimydi’ 59418 08957 08957 09812/09813 06671 11695 11/01/2023
Dahlia Cav.

1997/0255 ’Gallery Renoir’ 3977 03602 03739 01135 03325 16/01/2023
1997/0258 ’Karma Serena’ 3980 03602 03739 01135 03325 16/01/2023
1998/0185 ’Gallery Cezanne’ 5403 03602 03739 01135 03325 16/01/2023
1998/0186 ’Gallery Cobra’ 5060 03602 03739 01135 03325 16/01/2023
1998/0241 ’Gallery Art Nouveau’ 4545 03602 03739 01135 03325 16/01/2023
1998,/0243 ’Gallery Singer’ 4547 03602 03739 01135 03325 16/01/2023
1998/0244 ’Gallery Art Fair’ 4548 03602 03739 01135 03325 16/01/2023
1999/0216 ’Melody Dixie’ 6617 03602 03739 01135 03325 16/01/2023
1999/0217 ’Melody Bolero’ 7020 03602 03739 01135 03325 16/01/2023
1999/0218 ’Melody Gipsy’ 7167 03602 03739 01135 03325 16/01/2023
2000/0275 ’Melody Swing’ 8605 03602 03739 01135 03325 16/01/2023
2004/0222 ’Gallery Matisse’ 20481 03602 03739 03739 03325 16/01/2023
2004/0223 ’Gallery Rivera’ 20482 03602 03739 03739 03325 16/01/2023
2004/0225 ’Gallery Serenade’ 17018 03602 03739 03739 03325 16/01/2023
2004/0226 ’Melody Allegro’ 17019 03602 03739 03739 03325 16/01/2023
2004/0227 ’Melody Lizza’ 20483 03602 03739 03739 03325 16/01/2023
2004/1880 ’HS Romeo’ 20487 03602 03739 03739 03325 16/01/2023
2004,/1881 "HS Party’ 17020 03602 03739 03739 03325 16/01/2023
2004/1882 ’HS First Love’ 20488 03602 03739 03739 03325 16/01/2023
2004,/1883 "HS Juliet’ 17021 03602 03739 03739 03325 16/01/2023
2004,/1885 ’HS Kiss’ 20490 03602 03739 03739 03325 16/01/2023
2005/2595 ’Melody Fanfare’ 20608 03602 03739 03739 03325 16/01/2023
2005,/2596 ’HS Flame’ 20607 03602 03739 03739 03325 16/01/2023
2006/0574 'VDTG6T’ 23026 03602 03739 03739 03325 16/01/2023
2009/0279 ’Gallery Valentin’ 30407 03602 03739 03739 03325 16/01/2023
2010/0420 "HDPU165’ 33175 03602 03739 03739 03325 16/01/2023
2010/0421 "HDRF155’ 35409 03602 03739 03739 03325 16/01/2023
2013/0950 "HDLE105’ 40940 03602 03739 03739 03325 16/01/2023
2017,/2360 ’DAHLGRS50’ 52773 03602 03739 03739 03325 16/01/2023

Dasiphora fruticosa (L.) Rydb. subsp. fruticosa (syn. Potentilla fructicosa L.)
2020/0823 ’Jefman’ 62286 10652 10652 08037 00593 00423 13/01/2023
2020/0825 *Jefmarm’ 62291 10652 10652 08037 00593 00423 13/01/2023

Dianthus caryophyllus L.
2017/0762 ’Luiza’ 51331 03481 03481 03481 06450 10614 12/01/2023

Epichloe uncinata (W. Gams, Petrini & D. Schmidt) Leuchtm. & Schardl
2012/1500 U2’ 46733 04984 04984 07728 10555 11822 13/02/2023

Euphorbia milii Des Moul.

2000/1538 ’Dinni’ 8555 05551 08272 03165 08789 14/02/2023
2003/0124 ’Helena’ 15134 05551 08272 00973 08789 14/02/2023
2003/1009 ’Rhea’ 14624 05551 08272 00973 08789 14/02/2023
2004/1909 "HJOR048’ 17446 05551 08272 00973 08789 14/02/2023
2006/1962 ’Hektor’ 21029 05551 08272 05551 08789 14/02/2023
2007/0925 "POS 05’ 24136 05551 08272 05551 08789 14/02/2023
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Euphorbia milii Des Moul.

2009/0350 ’Eos’ 28708 05551 08272 05551 08789 14/02/2023
2014/0641 ’1201ZEU’ 42260 05551 08272 05551 08789 14/02/2023
2014/0642 ’1202AF’ 42167 05551 08272 05551 08789 14/02/2023
2014/0645 ’1203HE’ 42168 05551 08272 05551 08789 14/02/2023

Hesperaloe parvifiora (Torr.) J. M. Coult.
2013/2055 ’Perpa’ 43248 09135 09135 08156 06671 11695 31/01/2023

Hordeum vulgare L.

2020,/1842 "Duero’ 62780 00370/ 00370/ 10811/10812/ 06671 11692 28/02/2023
00648/ 00648/ 10813,/10814/10815/
10822/ 10822/ 10816,/10817/10818/
01158/ 01158 10819/10820
01155

Hydrangea L.

1995/1307 ’'Rawi’ 11574 07914 07914 01070 00441 00423 20/01/2023
1995/1309 ’Rabe’ 13552 07914 07914 00128 00441 00423 20/01/2023
1997/0765 ’Ramst’ 7404 07914 07914 00128 00441 00423 20/01/2023
1997/0766 ’Ranice’ 7405 07914 07914 00128 00441 00423 20/01/2023
2000/1369 ’Rasto’ 11583 07914 07914 00128 00441 00423 20/01/2023
2001/1840 ’Ramars’ 15457 07914 07914 00128 00441 00423 20/01/2023

Hydrangea macrophylla (Thunb.) Ser.

2004/0541 ’Ralo’ 19831 07914 07914 04182 00441 00423 20/01/2023
2008/0140 ’Stramini’ 29998 07914 07914 07914 00441 00423 20/01/2023
2008/2305 ’Straphoen’ 32523 07914 07914 07914 00441 00423 20/01/2023
2011/1896 ’Stragrum’ 38729 07914 07914 07914 00441 00423 20/01/2023
2013/1294 ’Stramona’ 43406 07914 07914 07914 00441 00423 20/01/2023
2013/1295 ’Stramis’ 43240 07914 07914 07914 00441 00423 20/01/2023
2013/2368 ’Stracasa’ 43253 07914 07914 07914 00441 00423 20/01/2023
2014/2790 ’Strasan’ 46615 07914 07914 07914 00441 00423 20/01/2023
2016/2424 ’Strabru’ 52724 07914 07914 07914 00441 00423 20/01/2023
2016/2425 ’Strareal’ 52725 07914 07914 07914 00441 00423 20/01/2023
2017/3327 ’Bailmacfive’ 58369 04736 04736 08973/05257/ 00593 00423 13/01/2023
09753/09754
2019/1480 ’Strared’ 61510 07914 07914 11573/11574 00441 00423 20/01/2023
2019/2943 ’NHS 17 T 121’ 61029 10486 11831 09304 00423 00423 20/02/2023

Lagerstroemia L.

2017/3359 "PIILAG VII’ 58967 04736 04736 05257/09753/ 00593 00423 13/01/2023
07417/09754/09760
2017/3360 "PIILAG V’ 58968 04736 04736 08973 00593 00423 13/01/2023

Malus domestica Borkh.

2009/0956 ’GOLDEN 1895’ 43799 07295 09623 06661 00421 00421 01/02/2023
2010/2696 ’Finesse’ 40333 08431/ 07172/ 07172/07173 00420 00420 12/01/2023
07173

Phaseolus vulgaris L.

2012/0250 ’Eracle’ 35919 01870 01870 04461 07293 09656 09/02/2023

Rubus idaeus L.
2018/0954 "PBBRSP1381’ 60306 11108 11108 07532 00065 03796 27/02/2023
2018/0955 ’PBBRSP1348’ 60307 11108 11108 07532 00065 03796 27/02/2023

Solanum lycopersicum L.
2018/2557 'PR T’ 57381 00777 00777 10079/10078 10555 11822 13/02/2023

Sorbaria sorbifolia (L.) A. Braun
2020/0828 ’Matcha Ball’ 60878 09932 09932 09932 00593 00423 13/01/2023

Viburnum plicatum Thunb.

2019/0492 "PIIVIB IT’ 59411 04736 04736 05257/09753/ 00593 00423 13/01/2023
09754/07417/09760
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Vitex trifolia L. X Vitex agnus-castus
2019/0490 ’Bailtexone’ 61733 04736 04736 09753/09754/ 00593 00423 13/01/2023
05257
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YACT A /T'nasa VI: IlperparsBane Ha 3akpunara / Ta6nauna VI.1: IIpexkparsBane Ha 3akpuiaara (Ctpanuua
o7)

oOw s WN

Homep Ha 3aBexfaHe

: Tutynsap

: Mpouecyanen npeactasuTen (ako MMa TakbB)
: HaumenosaHue Ha copTa

. [laTa Ha npekpaTsaBaHe

: Koag. A=0Omxa3z om zawuma, B=Hsmuvane na cpora wa zauwuma, C=0mmana wa zauw,uma, D=0Ommuemarne na zau,uma

PARTE A / Capitulo VI: Fin de la proteccién / Cuadro VI.1: Fin de la proteccion (Pagina[@7)

CA
1
2
3:
4
5
6:

: Namero de expediente
: Titular
: Representante en el procedimiento (si lo hay)

Denominacién varietal

: Fecha del fin de la proteccién
. Coédigo. A=Renuncia a la proteccion, B=Fin de la proteccion, C=Anulacion de la proteccion, D=Cancelacion de la proteccion

AST A / Kapitola VI: Skonc¢eni odridovych prav / Tabulka VI.1: Skonéeni odriadovych prav (Strana[@7)

. Cislo spisu
: Drzitel

Zastupce v fizeni (je-li uveden)

: Nazvu odridy
: Datum skonceni
1 Kéd. A=Vzddni se prdva na ochranu odrid, B=Uplynuti doby trvdni ochrannijch prdv, C=Prohldseni neplatnosti odridovych

prav, D=ZruSeni odridovych prdv

DEL A / Kapitel VI: Sortsbeskyttelsens ophgr / Tabel VI.1: Sortsbeskyttelsens ophgr (Side@7)

1:
2
3
4.
5
6

: Sagsnummer
: Indehaver
: Repraesentant (eventuel)

Sortsbetegnelse

: Ophgrsdato

Kode. A=Afstielse af sortsbeskyttelse, B=Sortsbeskyttelsens ophgr, C=Ugyldigkendelse af sortsbeskyttelse, D=Ophceevelse af

sortsbeskyttelse

T

G W N

EIL A / Kapitel VI: Beendigung des Schutzes / Tabelle VI.1: Beendigung des Schutzes (Seite[@7)

: Aktenzeichen

: Sortenschutzinhaber

: Verfahrensvertreter (falls zutreffend)

: Sortenbezeichnung

: Datum der Beendigung

: Code. A=Inhaberverzicht, B=FErloschen des Schutzes, C=Nichtigkeitserkldirung, D=Aufhebung

A OSA / VI peatiikk: Kaitse 1o6petamine / Tabel VI.1: Kaitse 16petamine (Lehekiilg@7])

g s wWNH

: Toimiku number

: Omanik

: Esindaja (olemasolul)

: Sordinime

: Ldpetamise kuupiev

. Kood. A=kaitsest loobumine, B=kaitse loppemine, C=kaitse tihistamine, D=kaitse kehtetuks tunnistamine

MEPOZX A / Kep&Aaro VI: AféEn pas mpootaocias / TTivakas VI.1: AfEn pias mpootaoios (Zehidx0T)

1:
2
3
4.
5
6

1 ApBuds @okélov
. Ké&toxos
: AvtikAnTos (evdexopévws)

Ovopxoia tns motkiAios

: Huepounvia AMéns pias mpootaoiog

Kwdikés. A=Erkxwpnon tns mpooracias, B=AnEn tns mwpoortacias, C=AvéakAnon tns mpooTacias, D=ArkOpwon Tns

TPOTTATLOS

PART A / Chapter VI: Termination of protection / Table VI.1: Termination of protection (Page[@T7)

AW N

: File number

: Holder

: Procedural representative (if any)

: Variety denomination

: Date of termination

: Code. A=Surrender of protection, B=Expiry of protection, C=Annulment of protection, D=Cancellation of protection
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PARTIE A / Chapitre VI: Cessation de la protection / Table VI.1: Cessation de la protection (Page@7)

1: Numéro de dossier

: Titulaire

: Mandataire (s'il y a lieu)
Dénomination variétale
: Date de la cessation

o v s WwN

: Code. A=abandon de la protection, B=expiration de la protection, C=nullité de la protection, D=déchéance de la protection

DIO A / Poglavlje VI: Prestanak zaStite / Tablica VI.1: Prestanak zaStite (Stranical7)
: Broj dosjea

: Nositelj

: Zastupnik u postupku (ako ga ima)

Denominacije sorte

: Datum isteka

U A WN R

: Kod. A=Prepustanje zastite, B=Istek zastite, C=Ponistenje zastite, D=0Otkazivanje zastite
PARTE A / Capitolo VI: Estinzione della tutela / Tabella VI.1: Estinzione della tutela (Pagina[@7)

: Numero di pratica

: Titolare

: Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)
Denominazione varietale

: Data dell’- estinzione

o U A WN R

. Codice. A=Rinuncia del titolare della tutela, B=Scadenza della tutela, C=Annullamento della tutela, D=Cancellazione della
tutela

A DALA / VInodala: Aizsardzibas partrauk3ana / VI.1. tabula: Aizsardzibas partraukSana (Lappuse[07)

1: Dokumenta numurs

: Ipaénieks

: Pilnvarotais parstavis (ja tads ir)

: Skirnes nosaukumam

: PartraukSanas datums

S0 WwWN

: Kods. A=Atteiksanas no aizsardzibas, B=Aizsardzibas termina beigas, C=Aizsardzibas anulesana, D=Aizsardzibas atsaukiana/
atcelsana

A DALIS / VIskyrius: Teisinés apsaugos galiojimo pabaiga / VI.1lentelé: Teisinés apsaugos galiojimo
pabaiga (Puslapis[@7])

: Byla numeris

: Savininkas

: Procesinis atstovas (jei yra)

: Veisles pavadinimo

: Pabaigos data

[ I R

: Kodas. A=Teisinés apsaugos atsisakymas, B=Teisinés apsaugos galiojimo pabaiga, C=Teisinés apsaugos anuliavimas, D="Teisinés
apsaugos paskelbimas negaliojancia

"A" RESZ / VI. fejezet: Az oltalom megsziinése / Tablazat VI.1: Az oltalom megsziinése (Oldal07)

: Nyilvantartasi szam

: Jogosult

: Eljarasbeli képviseld (ha van)

: Fajtanévre

: Megsziinés datuma

[ R

: Kéd. A=Az oltalomrdl valo lemondds, B=Az oltalom lejdrata, C=Az oltalom megsziintetése, Az oltalom tériése

PARTI A / Kapitolu VI: Tmiem ta’ protezzjoni / Tabella VI.1: Tmiem ta’ protezzjoni (Pagna@7)
: Numru tal-fajl

It-Titolari

Rapprezentant procedurali (jekk ikun hemm)

Denominazzjoni ta’ varjeta

Data tat-tmiem

RN e

Kodi¢i. A=Rinunzja tal-protezzjoni, B=Skadenza tal-protezzjoni, C=Annullament tal-protezzjoni, D=Kancellazzjoni tal protez-
zjont

DEEL A / Hoofdstuk VI: Beéindiging van een kwekersrecht / Tabel VI.1: Beé&indiging van een kweker-
srecht (Bladzijde[07)

1: Dossiernummer

2: Houder
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3: Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)
4: Rasbenaming
5: Datum van beéindiging

6: Code. A=Afstand van een kwekersrecht, B=Afloop van een kwekersrecht, C=Nietigverklaring van een kwekersrecht, D= Vervallen-
verklaring van een kwekersrecht

CZESC A / Rozdzial VI: Wygasniecie ochrony / Tabela VI.1: Wygasniecie ochrony (Strona[d7)
: Numer akt

Posiadacz

Petnomocnik (o ile ustanowiony)

Nazwy odmiany

Data zakonczenia

o RN

Kod. A=Zrzeczenie sie ochrony, B=Wygasniecie ochrony, C=Anulowanie ochrony, D=Uchylenie ochrony

PARTE A / Capitulo VI: Extingao da proteccao / Quadro VI.1: Extingao da protecgao (Paginal07)
: Namero de processo

. Titular

: Representante para efeitos processuais (caso exista)

: Denominag¢do da variedade

: Data da extingdo

g~ W N+

: Cédigo. A=Reniincia d protec¢ao, B=Caducidade da protecgao, C=Anula¢do da protec¢ao, D=Priva¢do da protec¢ao
PARTEA A / Capitolul VI: incetarea protectiei / Tabelul VI.1: Incetarea protectiei (Pagina[@7)

: Dosar nr.

: Titular

: Mandatar (dac3 este cazul)

1:
2
3
4: Denumirea soiului
5: Data incet3rii

6

: Cod. A=renuntarea la protectie, B=expirarea protectiei, C=anularea protectiei, D=suspendarea protectiei

CAST A / Kapitola VI: Ukonéenie ochrany / Tabul’ka VI.1: Ukoné&enie ochrany (Strana[@7)
1: Cislo spisu

2: Majitel

3: Procesny zastupca (ak je nejaky)

4: Nazvu odrody

5: Datum ukoncenia

6

: Kéd. A=Vzdanie sa ochrany, B=Uplynutie lehoty ochrany, C=Anulovanie ochrany, D=ZruSenie ochrany

DEL A / VI. poglavje: Prenehanje varstva / Tabela VI.1: Prenehanje varstva (Stran[07])
: Stevilka prijave

: Imetnik

: Zastopnik v postopku (&e obstaja)

: Ime sorte

: Datum prenehanja

S A W N

: Koda. A=0dstop od varstva, B=Iztek varstva, C=Razveljavitev varstva, D=Preklic varstva

OSA A / Luku VI: Suojauksen raukeaminen / Taulukko VI.1: Suojauksen raukeaminen (Sivu[@7)
: Rekisterinumero

: Haltija

: Menettelyyn valtuutettu edustaja (mik3li on)

: Lajikenimeksi

: Suojauksen paattymisen pdivd maara

S g s WN =

: Koodi. A=Suojauksesta luopuminen, B=Suojauksen pdattyminen, C=Suojauksen kumoaminen, D=Suojauksen peruuttaminen

DEL A / Kapitel VI: Upphorande av vixtférddlarritt / Tabell VI.1: Upphorande av vixtforiadlarritt (Sida
o7)

: Ansdkningsnummer

: Innehavare av vaxtféradlarratt

: Fullmaktsinnehavare (eventuell)

: Sortbendmning

: Utgdngsdatum

@U‘I-bwmb—t

: Kod. A=Aterkallande av viztforidlarritt, B=Vigtforidlarritten loper ut, C=Vaatforadlarritten ogiltigforklaras, D= Viztforidlar-
ratten upphdvs
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1 2 | 5

Allium porrum L.
2018/1601 07950 "EGLHG13139’ 19/01/2023 A
Antirrhinum majus L.
2014/2703 02741 01589 "PMOOREO7’ 20/02/2023 D
Aspilia montevidensis (Spreng.) Kuntze
2012/1541 11376 'LAZAST1151’ 15/02/2023 A
Begonia X hiemalis Fotsch (Begonia xelatior hort.)
2020/2346 05417 00423 ’BKPBEEVHP’ 24/01/2023 A
2020/2347 05417 00423 'BKPBERP’ 24/01/2023 A
Begonia rex-cultorum L. H. Bailey
2014/0827 02133 00441 "TNFB1’ 15/02/2023 A
Beta vulgaris L. ssp. vulgaris var. saccharifera Alef. (syn. Beta vulgaris L. ssp. vulgaris var. altissima D&1l)
2004/0298 06866 03316 ’HI0385’ 11/01/2023 A
2005/0348 06866 03316 "HI0530° 11/01/2023 A
2009/0409 06866 03316 ’HI 0979’ 11/01/2023 A
2018/0369 06866 03316 "HI1005’ 11/01/2023 A
Brachyscome Cass.
2011/1445 00164 00423 "DBRASCY’ 24/01/2023 A
Brassica napus L. subsp. Napus
2005/2179 00143 ’Queen’ 02/02/2023 A
2008/1757 04577 03985 'PR46W20’ 19/01/2023 A
2010/0895 00183 "MSL 554 C’ 31/01/2023 A
2011/2186 04577 03985 'NW2093MC’ 19/01/2023 A
2012/2051 04577 03985 ’PT228CL’ 19/01/2023 A
2012/2053 04577 03985 'PX111CL’ 19/01/2023 A
2014/0589 04577 03985 'PT225’ 19/01/2023 A
2014/2020 00183 'BM 23’ 31/01/2023 A
2014/2977 04577 03985 'PT242’ 19/01/2023 A
2014/2983 04577 03985 'PT234° 19/01/2023 A
2015/3107 04577 03985 ’PT240CL’ 19/01/2023 A
2016/2895 04577 03985 'PT246’ 19/01/2023 A
2016/2896 04577 03985 'PT269’ 19/01/2023 A
2019/0057 04577 03985 'PT274° 19/01/2023 A
2020/1335 04577 03985 ’PT300’ 19/01/2023 A
2020/1339 04577 03985 4PQUGS86B’ 19/01/2023 A
X Burrageara hort. (= Cochlioda X Miltonia X Odontoglossum X Oncidium)
2012/0402 01347 "CAMBOPAL’ 26/01/2023 A
Calathea G. Mey.
2008/0509 00119 EVY? 11/02/2023 A
2008/0822 00119 ’Mamba Pink’ 11/02/2023 A
2008/1045 00119 ’Cobra Pink’ 11/02/2023 A
2008/1046 00119 ’Mamba White’ 11/02/2023 A
Calibrachoa Cerv.
2014/1248 08272 'DUEALKOWT’ 01,/02/2023 A
2015/1321 08272 ’Duealdubpi’ 01/02/2023 A
2017/3412 08272 ’Docalhulam’ 01,/02/2023 A
Calibrachoa parviflora (Juss.) D’Arcy & Wijsman
2020/1910 08272 ’Docalalclago 21’ 01/02/2023 A
2020/1944 08272 ’Docaltitob 50’ 01/02/2023 A
Cannabis sativa L.
2018/0772 09861/09863 09079 ’Enectacalm’ 20/02/2023 D
2018/0773 09861,/09863 09079 ’Enectalos’ 20/02/2023 D
2018/0775 09861/09863 09079 ’Enectares’ 20/02/2023 D
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Cannabis sativa L.

2018/0776 09861,/09863 09079 ’Enectitaca’ 20/02/2023 D
2018/0777 09861,/09863 09079 ’Enectabis’ 20/02/2023 D
2018/0779 09861,/09863 09079 ’Enectonica’ 20/02/2023 D
2018/0780 09861/09863 09079 ’Enectriump’ 20/02/2023 D
2018/0781 09861,/09863 09079 ’Enectusia’ 20/02/2023 D
2018/0782 09861/09863 09079 ’Enectavio’ 20/02/2023 D
2018/0783 09861,/09863 09079 ’Enectalia’ 20/02/2023 D
2020/0117 09863/09861 09079 ’Enectus’ 16/01/2023 D
2020/0733 10641 00441 'G2G 2’ 16/01/2023 D
Capsicum annuum L.

2011/2390 05170 ’Kanyon’ 10/01/2023 A
2012/1337 02329 ’SV9687PH’ 03/02/2023 A
2013/2870 03602 03325 ’SLP2B322’ 09/02/2023 A
2015/0744 08197 03325 ’Miyabi’ 09/02/2023 A
2015/1469 00088 ’Canzion’ 27/01/2023 A
2016/1890 08197 03325 ’Clarinet’ 09/02/2023 A
2019/1534 00031 ’Tamesis’ 15/02/2023 A
2020/0652 00031 ’Taddeus’ 17/02/2023 A
Catharanthus G. Don

2008/1163 06297 01589 ’Kitajima Angel Tutu’ 20/02/2023 D
Celosia argentea L.

2017/1070 05417 00423 'BKCELANP’ 24/01/2023 A
Chrysanthemum L.

2002/0722 08272 ’Balloon’ 01,/02/2023 A
2003/0275 08272 ’Lollipop’ 01/02/2023 A
2003/1685 03602 03325 ’Yowillowbrook’ 05/01/2023 A
2004/1512 08272 ’Filollipop Purple’ 01/02/2023 A
2005/1020 02557 00423 ’Taormina’ 24/01/2023 A
2007/0063 08272 ’Braque Pink’ 11/02/2023 A
2008/0364 08272 ’Fisound’ 01,/02/2023 A
2009/1989 08272 ’Fitraisa’ 01/02/2023 A
2009/2713 08272 ’Fisharley’ 01,/02/2023 A
2011,/0009 08272 "Figrand Cherry’ 01,/02/2023 A
2011/2500 08272 ’Fisplagre’ 11/02/2023 A
2012/2654 08272 ’Fimmerwhi’ 27/01/2023 A
2012/2790 08272 ’Fimmdaydabro’ 27/01/2023 A
2013/1053 08272 ’Fitdiscoclub’ 01/02/2023 A
2013/1899 08272 ’Fisplashex’ 11/02/2023 A
2014/0785 08272 ’Fithornda’ 01/02/2023 A
2014/1283 08272 ’Fitraisada’ 01/02/2023 A
2014/3261 08272 ’Fichrymalbu’ 01,/02/2023 A
2014/3610 08272 ’Fichryspradswe’ 01/02/2023 A
2015/1331 08272 ’Firainpar’ 24/01/2023 A
2017/0511 08272 ’Fidchryveron’ 01/02/2023 A
2017,/0805 03823 ’Zanmutiamo’ 27/01/2023 A
2017/1308 08272 ’Fidchrymalpur’ 01/02/2023 A
2018/0045 06153 03823 ’Zanmucardesun’ 07/01/2023 A
2018,/0046 06153 03823 ’Zanmucarde’ 07/01/2023 A
2018/2230 08272 ’Dochryveronsal’ 01,/02/2023 A
2018/3322 07846 00423 ’Boxtiloured’ 24/01/2023 A
2018/3332 07846 00423 ’Creaeden Bronze’ 24/01/2023 A
2019/0236 03788 ’G200TI14RE’ 31/01/2023 A
2019/0237 03788 ’G200TI110R’ 31/01/2023 A
2019/0238 03788 ’G200TIO7TDP’ 31/01/2023 A
2019/3208 08272 ’Dochryand’ 01,/02/2023 A
2019/3210 08272 ’Dochrycust’ 01/02/2023 A
2019/3264 08272 "Dochryyogh’ 01/02/2023 A
2020/1892 08272 ’Dochrykapi’ 01/02/2023 A
2020/2547 08272 ’Dochrylabam’ 01/02/2023 A
2021/0079 06153 00423 ’Sei Feerique’ 24/01/2023 A
2021/0081 06153 00423 ’Seiko Aran’ 24/01/2023 A
2021/0155 06153 00423 ’Sei Remulina’ 24/01/2023 A
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Cichorium endivia L.

2004/1075 00088 ’Seychel’ 24/02/2023 A
Clematis L.

2003/1146 00081/03336 00081 ’EVIPO021’ 02/02/2023 A
2004/1469 00081,/03336 00081 ’EVIPOO031’ 02/02/2023 A

Coreopsis L.
2011/0697 02133 00441 ’Pumpkin Pie’ 15/02/2023 A

Cucumis melo L.

2017/0173 07950 ’Incanto’ 02/02/2023 A
2017/0173 07950 ’Incanto’ 02/02/2023 A
2017/2799 07950 ’Gioviale’ 02/02/2023 A
2017/2799 07950 ’Gioviale’ 02/02/2023 A
2019/2076 00072 ’Zanaka’ 07,/02/2023 A
Cucumis sativus L.

2013/0196 00088 ’Laureen’ 27/01/2023 A
2016/1018 07950 ’Ardito’ 02/02/2023 A
2016/1018 07950 ’Ardito’ 02/02/2023 A
Curcuma alismatifolia Gagnep.

2009/1026 06669 ’Curfroyel’ 07/02/2023 A
Dahlia Cav.

2006,/0574 03739 ’VDTG6T’ 03/02/2023 A
2010/0420 03739 "HDPU165’ 03/02/2023 A
2010/0421 03739 "HDRF155’ 03/02/2023 A
2017/2360 03739 'DAHLGR50’ 31/01/2023 A
2018/3547 08272 ’Dodahhypbron’ 01/02/2023 A
2019/3149 08272 "Dodahhypnoyel 19’ 01/02/2023 A
Daucus carota L.

2013/1141 05170 ’Night Bird’ 11/01/2023 A
Dianthus L.

2003/1500 08940 03881 'DEVON WINNIE’ 25/01/2023 A
Dianthus X allwoodii hort.

2008/1510 08940 03881 ’WP08 ULRO03’ 25/01/2023 A
Dianthus caryophyllus L.

2010/1250 10614 ’SUNRRB126’ 14/02/2023 A
2010/1608 10614 ’Hilvulca’ 16,/02/2023 A
2012/1135 10614 ’Hilredbu’ 16/02/2023 A
2019/1208 00036 'KLEDG18273’ 21/01/2023 A
2020/1148 00036 'KLEDG19294’ 21/01/2023 A
2020/1254 01910 07874 'BREPI2042’ 12/01/2023 A
2020/1822 01334 ’Barnolega’ 18/02/2023 A
2020/1905 01334 "Bardergitrin’ 18/02,/2023 A
Dianthus chinensis L.

2012/1261 07693 10614 ’SHKDIA0912’ 14/01/2023 A
Diascia Link & Otto

2004/1384 02466 10951 ’PENDER’ 09/02/2023 A
2008/0664 02466 10951 'PENDRIF’ 09/02/2023 A
2010/0552 02466 10951 'PENDAZ’ 09/02/2023 A
Dimorphotheca ecklonis DC. (syn. Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.)

2020/2399 03223 00423 ’SN02’ 11/02/2023 A
Echeveria agavoides Lem.

2019/3192 08272 ’Ruby Star’ 21/01/2023 A
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Echeveria agavoides Lem.
2019/3193 08272 ’Vane’ 21/01/2023 A
Echeveria agavoides Lem. X E. lilacina Kimnach & R. C. Moran
2020/2940 08272 'DOACH18K35’ 21/01/2023 A

Echeveria X gilva E. Walther X Echeveria peacockii Croucher ex T. Moore & Mast. (syn Echeveria desmetiana De Smet)

2016,/1835

08272

Erica gracilis J. C. Wendl.

2019/2263

Eryngium L.
2005/1558

08375

00725

Euonymus japonicus Thunb.

2004/1679

Euphorbia hypericifolia L. (syn. Chamaesyce hypericifolia (L.

2018/2618
2020,/1946

10117

09593
08272

Euphorbia pulcherrima Willd. ex Klotzsch

2004/2658
2017/1470
2017/1471

08272
08272
08272

Foeniculum vulgare P. Mill.

2011/1519

02329

Fragaria X ananassa Duchesne ex Rozier

2007/1465
2017/1394

00345
08847

03796
00420

Gaillardia X grandiflora hort. ex Van Houtte

2014/3394
2015,/1945
2015/1946
2015,/1947

X Gasteraloe Guillaumin (Aloe L. X Gasteria Duval)

2009/0535

Gasteria Duval
2011/2921

Gerbera L.
2002/0669
2003/0910
2010/1132
2010/1420
2010/1426
2012/0658
2013/1064
2014/0435
2014,/0939
2017/1325
2017/1488
2017/1490
2018/0840
2018/0842

07164/07165
07164/07165
07164/07165
07164/07165

08272

08272

08272
10614
10614
03803
10614
08272
01334
00021
08272
10614
10614
10614
10614
10614

Glycine maz (L.) Merrill

2010/1155
2012/1615
2020/2075

00180
03304
03304

10951
10951
10951
10951

10614

03985

’Green Delight’

’HO 0118’

’Marbella’

’Goldbolwi’

) Millsp.)
’Echapearl’

’Dochastaduclewhi’

’Duearcwi’
’Duepobrawhi’

’Duepowhiwon’

’Pompeo’

’Palomar’

Elly’

’Fanfare Citronella’
'RECUTIE’
'RESNAPPY’
'REFLASH’

’Swello’

’Green Star’

’Terpulco’
’Red Explosion’
’Souvenir’
’Allure’
’Iceberg’
’Tersnoek’
’Barioja’
’SCH105026’
’Terkorund’
’Debut’
’Flosplight’
’Maxime’
'Peptalk’
’Apollo’

'PR92M22’
’Soprana’

'RGT Strofa’
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21,/01/2023

20/01,/2023

02/02/2023

16,/02/2023

20/02/2023
01/02/2023

21/01/2023
21/01,/2023
21/01/2023

03/02/2023

20,/02/2023
31/01/2023

10/02/2023
10,/02/2023
10,/02/2023
10,/02/2023

21/01/2023

21,/01/2023

28/01,/2023
16,/02/2023
16,/02/2023
17/02/2023
16,/02/2023
28,/01,/2023
18,/02/2023
17/02/2023
28/01,/2023
16,/02/2023
16,/02/2023
16,/02/2023
16,/02/2023
16,/02/2023

17/01/2023
12/01/2023
18,/01/2023

A
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>

> > >

e
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Haworthiopsis fasciata (Willd.) G. D. Rowley (syn. Haworthia fasciata (Willd.) Haw.)
2010/1440 08272 ’New York’ 21/01/2023 A
2010/1444 08272 ’Amsterdam’ 21/01/2023 A
2011/2920 08272 ’Cape Town’ 21/01/2023 A
2019/3195 08272 ’Dohawpor’ 21/01/2023 A
Hebe Comm. ex. Juss.
2014/1908 04871 10397 'BURBL’ 24/02/2023 A
2014/1909 04871 10397 ’Claret Crush’ 24/02/2023 A
2014/1917 04871 10397 ’Merlot Memories’ 24/02/2023 A
2014/1924 04871 10397 ’Ruby Port’ 24/02/2023 A
2014/3249 04871 10397 ’Pink Fizz’ 24/02/2023 A
2014/3259 04871 10397 ’Sangria Sensation’ 24/02/2023 A
2014/3311 04871 10397 ’CHAMICE’ 24/02/2023 A
2014/3316 04871 10397 'HFL 1’ 24/02/2023 A
2014/3502 04871 10397 ’White Spritzer’ 24/02/2023 A
Helianthus annuus L.
1995/2112 00499 03985 ’PF 090 R’ 14/01/2023 A
1999/1515 00180 03985 ’Antonil’ 14/01/2023 A
2001/1372 00180 03985 'PHA312’ 14/01/2023 A
2003/0845 00180 03985 ’J9601LG’ 14/01/2023 A
2004/1264 00180 03985 'PR64AT1’ 14/01/2023 A
2004/1266 00180 03985 'PR64B24’ 14/01/2023 A
2004/1267 00180 03985 "PR64A30’ 14/01/2023 A
2004/1271 04577 03985 'PHA371’ 24/02/2023 A
2004/1272 04577 03985 ’J9893BM’ 14/01/2023 A
2004/1274 04577 03985 ’J9847BG’ 14/01/2023 A
2005/1441 00180 03985 'PR64H24’ 14/01/2023 A
2005/1449 04577 03985 'UOORS’ 14/01/2023 A
2005/1465 04577 03985 ’T9704LG’ 14/01/2023 A
2005/1466 04577 03985 ’S9867LM’ 14/01/2023 A
2007/1750 04577 03985 ’U0572LG’ 14/01/2023 A
2007/1756 04577 03985 'PR64H32’ 14/01/2023 A
2007/1757 04577 03985 'PR63A86’ 14/01/2023 A
2007/1758 04577 03985 'PR64H31’ 14/01/2023 A
2007/1761 04577 03985 'PR64H4T’ 14/01/2023 A
2008/1808 04577 03985 'U05SJHM’ 14/01/2023 A
2008/1810 04577 03985 ’T00B3’ 14/01/2023 A
2008/1812 04577 03985 'U0458HG’ 14/01/2023 A
2008/1816 04577 03985 ’FOO009LM’ 14/01/2023 A
2008/1817 04577 03985 'U02S85’ 14/01/2023 A
2008/1818 04577 03985 ’T0428LG’ 14/01/2023 A
2008/1819 04577 03985 ’T9933LG’ 14/01/2023 A
2008/1821 04577 03985 ’U06VBHM’ 14/01/2023 A
2008/1824 04577 03985 'PR64G46’ 14/01/2023 A
2008/1825 04577 03985 'PR64H34’ 14/01/2023 A
2009/0559 04184 07885 ’AD37033’ 20/02/2023 D
2009/1959 04577 03985 ’PR63A62’ 14/01/2023 A
2009/1966 04577 03985 ’U07STLM’ 14/01/2023 A
2009/1972 04577 03985 ’PR64G20’ 14/01/2023 A
2009/1973 04577 03985 "PR64F 50’ 14/01/2023 A
2009/1976 04577 03985 ’PR63F73’ 14/01/2023 A
2009/2361 03304 ’BT0833’ 12/01/2023 A
2010/2241 04577 03985 'HO111LG’ 14/01/2023 A
2010/2244 04577 03985 ’U08TSLM’ 10/01/2023 A
2010/2246 04577 03985 ’T0527THG’ 14/01/2023 A
2011/0755 04577 03985 ’T0456LM’ 14/01/2023 A
2011/2195 04577 03985 'P64HHO02’ 14/01/2023 A
2012/1546 04577 03985 'P64LL84’ 14/01/2023 A
2012/1548 04577 03985 ’P64LL68’ 14/01/2023 A
2012/1549 04577 03985 'P63HH69’ 14/01/2023 A
2012/1551 04577 03985 ’P63LL48’ 14/01/2023 A
2012/1552 04577 03985 'P64LC53’ 14/01/2023 A
2012/1564 04577 03985 ’B0392LG’ 14/01/2023 A
2012/1569 04577 03985 'UOOWTIMLM’ 14/01/2023 A
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Helianthus annuus L.
2014/0356 04577 03985 ’P63LL40’ 14/01/2023 A
2014/0361 04577 03985 'P63LET5’ 14/01/2023 A
2014/0716 04577 03985 ’TO709LG’ 14/01/2023 A
2014/0740 00180 03985 'B0632HG’ 15/02/2023 A
2014/0754 00180 03985 ’PH1019B’ 24/02/2023 A
2014/0757 00180 03985 ’PH5001R’ 14/01/2023 A
2014/0759 00180 03985 ’PH5002R’ 24/02/2023 A
2014/2919 04577 03985 'P64HHO8’ 14/01/2023 A
2014/2922 04577 03985 ’TO989HM’ 15/02/2023 A
2016/2847 04577 03985 ’LBS2313L° 14/01/2023 A
2016/2850 04577 03985 T1263LM’ 14/01/2023 A
2016/3003 04577 03985 'P64LE121’ 14/01/2023 A
2016/3005 04577 03985 'P64HH123’ 14/01/2023 A
2016/3012 04577 03985 'P64LL126’ 14/01/2023 A
2016/3023 04577 03985 ’PH5060R’ 14/01/2023 A
2016/3024 04577 03985 ’F0998LM’ 14/01/2023 A
2016/3123 04577 03985 "HYSUN 308’ 14/01/2023 A
2017/1632 04577 03985 'P63HH135’ 14/01/2023 A
2017/1758 10460 09732 ’HO09100R’ 18/02/2023 A
2017/1759 10460 09732 "HO09180R’ 18,/02/2023 A
2017/1760 10460 09732 "HO9050R’ 18/02/2023 A
2018/0203 04577 03985 'T1460LM’ 14/01/2023 A
2018/1969 10460 09732 "H09951R’ 18/02/2023 A
2018/2372 03304 ’RT8016’ 12/01/2023 A
2019/1693 03459 03985 ’DSH403’ 15/02/2023 A
2019/1695 03459 03985 ’OKD4447R’ 14/01/2023 A
2019/1696 03459 03985 ’CN9811B’ 15/02/2023 A
2019/1697 03459 03985 'DSL402’ 14/01/2023 A
2019/1698 03459 03985 ’OK5401R’ 14/01/2023 A
2019/1699 03459 03985 ’ON1701B’ 14/01/2023 A
2021/2586 04577 03985 'P63HH174’ 15/02/2023 A
Hibiscus rosa-sinensis L.
2015/0650 07430 07431 ’Vitua’ 20/02/2023 D
Hordeum vulgare L.
2013/1122 02926 ’Charles’ 16/01/2023 D
2015/0517 03371 'WPB Lipizza’ 17/01/2023 A
2015/2341 08197 03570 "Hook’ 21/01/2023 A
2019/0768 00939 ’Jordan’ 23/02/2023 A
2019/2564 08197 03570 ’FM103073’ 21/01/2023 A
2019/2727 08197 03570 ’SY Phantoom’ 21/01/2023 A
2019/2730 08197 03570 'RE34’ 21/01/2023 A
2020/1188 00187 ’Fangio’ 07/01/2023 A
Hydrangea macrophylla (Thunb.) Ser.
2009/1244 00036 ’Coquin’ 21/02/2023 A
2009/1245 00036 ’Mirage’ 21/02/2023 A
Impatiens New Guinea Group
2000/0824 08272 ’Duepetpich’ 01,/02/2023 A
2007/1066 08272 ’Tamar Orimp’ 01/02/2023 A
2010/2021 08272 ’Duepetauber’ 01,/02/2023 A
2012/2120 00089 00441 ’Impacora’ 14/01/2023 A
2015/2499 00165 00423 ’Kichicomp’ 24/01/2023 A
2018/3394 08272 ’Dongimmaglav’ 01/02/2023 A
2019/2985 08272 ’Dongimagbrahe’ 01,/02/2023 A
Impatiens hawkeri W. Bull X I. platypetala Lindl.
2019/0397 08272 "Duessppurp’ 01/02/2023 A
2019/0399 08272 ’Dongisurure’ 01,/02/2023 A
Kalanchoe Adans.
2017/0127 00432 00423 ’Maxine’ 24/01/2023 A
2020/1426 00432 'Riley’ 02/02/2023 A
2020/1426 00432 'Riley’ 02/02/2023 A
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Kalanchoe Adans.
2020/2031 00432 'VICTORIAQ2’ 02/02/2023 A
2020/2031 00432 ’'VICTORIAQ2’ 02/02/2023 A
Kalanchoe blossfeldiana Poelln.
2014/2952 06669 ’Don Paloma’ 07/02/2023 A
2015/2598 08272 ’Fikalpitonpi’ 11/02/2023 A
2020/2813 08272 ’Dokalbrat’ 11/02/2023 A
2020/2817 08272 ’Dokalkam’ 11/02/2023 A
Lactuca sativa L.
2008/2610 00031 ’Cucaracha’ 15/02/2023 A
2010/1694 00185 ’Joviale’ 26,/01/2023 A
2011/2717 00088 ’Novelda’ 27/01/2023 A
2012/1061 00088 ’Stetson’ 27/01/2023 A
2012/1078 00072 ’Fuzila’ 10/02/2023 A
2013/0285 00088 ’Soliflore’ 27/01/2023 A
2014/1317 00072 ’Emnola’ 10/02/2023 A
2014/2391 00031 ’Crepine’ 15/02/2023 A
2016/0324 00088 ’Aletta’ 24/02/2023 A
2016/1097 00072 ’Serrana’ 10/02/2023 A
2018/1036 00031 ’Minibar’ 15/02/2023 A
2018/2191 04943 00031 ’Surefire’ 27/01/2023 A
2018/2193 04943 00031 ’Wingman’ 27/01/2023 A
2019/2779 00088 ’Desaine’ 24/02/2023 A
2019/3158 00088 ’Wayvin’ 24/02/2023 A
2020/0233 00088 ‘’Edda’ 24/02/2023 A
Lavandula stoechas L.
2018/1407 03491 05148 'NUFLV17124’ 23/02/2023 A
Lilium L.
1999 /1449 02791 ’Rialto’ 31/01/2023 A
2007/2323 02791 ’Telesto’ 10/01/2023 A
2007/2349 03780 ’ZANLORVA’ 18/01/2023 A
2010/2232 03780 ’ZANOTLAR’ 18/01/2023 A
2010/2327 02791 ’Bowmore’ 10/01/2023 A
2010/2876 06469 'DL04544° 04/01/2023 A
2010/2879 06469 ’DL04992’ 04,/01/2023 A
2013/2722 03780 "White Eyes’ 10/01/2023 A
2014/2664 03780 ’Pagani’ 10/01/2023 A
2014/2668 03780 ’Ranomi’ 10/01/2023 A
2014/2675 03780 ’Ripasso’ 10/01/2023 A
2014/2695 03780 "Bendigo’ 10/01/2023 A
2014/2696 03780 ’Tigris’ 10/01/2023 A
2015/2372 02791 ’Calais’ 31/01/2023 A
2016/2509 03780 ’Loxton’ 10/01/2023 A
2016/2514 03780 ’Riverdance’ 10/01/2023 A
2016/2519 03780 ’Zanorcam’ 10/01/2023 A
2018/2319 03780 ’Ype Branco’ 18/01/2023 A
2020/2551 06469 ’DL 112740’ 19/01/2023 A
Limonium sinuatum (L.) Mill.
2001/1308 03823 ’Stastarhin’ 27/01/2023 A
2019/1889 10614 ’Hilsincoral’ 06/01/2023 A
Lobelia erinus L.
2010/1157 09099 00423 ’Kueafblue’ 05/01/2023 A
2013/1774 08272 'DUEBELAQUA’ 01/02/2023 A
2020/1948 08272 ’Dolobbepoci’ 01,/02/2023 A
Lobularia maritima (L.) Desv.
2015/1329 08272 ’Dueyowi’ 01/02/2023 A
Lolium perenne L.
2013/1926 00133 ’Barlicum’ 13/01/2023 A
2014/0958 03427 04176 ’Glenariff’ 13/01/2023 A
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Lupinus angustifolius L.
2015/0837 08771 05586 ’Lila Baer’ 16/01/2023 D
Malus domestica Borkh.
2011/1828 00700 00420 ’Redspring’ 28/01/2023 A
Mandevilla sanderi (Hemsl.) Woodson
2011/2643 08272 'DUEMALACHE’ 01,/02/2023 A
2011/2644 08272 'DUEMALANEO’ 01,/02/2023 A
2011/2647 08272 'DUEMALAPTI’ 01,/02/2023 A
2011/2649 08272 'DUEMARPT’ 01,/02/2023 A
2011/2652 08272 'DUEMIADARE’ 01,/02/2023 A
2011/2653 08272 'DUEMIARE’ 01,/02/2023 A
2011/2654 08272 'DUEMIAWIBU’ 01,/02/2023 A
Medicago sativa L.
1998/1851 00180 03985 ’Marshal’ 19/01/2023 A
Osteospermum L.
2010/2517 04464 ’SAKOST8193’ 01,/02/2023 A
2012/0501 04464 ’SAKOSTS8433’ 01/02/2023 A
Pelargonium peltatum (L.) L’Hér.
2006/1332 08272 ’Duepaimvio’ 21/01/2023 A
Pelargonium zonale (L.) L’Hér. (syn. P. X hortorum L. H. Bailey)
2008/0251 00089 00441 ’Pachide’ 14/01/2023 A
Penstemon barbatus (Cav.) Roth X Penstemon heterophyllus Lindl.
2019/1122 08272 ’Dopensprispin’ 21/01/2023 A
Peperomia caperata Yunck.
2020/2327 05551 08789 "HJB20PCO01’ 24/01/2023 A
2020/2329 05551 08789 "HJB20PC02’ 24/01/2023 A
Petunia Juss.
2014/1310 08272 ’Dueplusopimo’ 01,/02/2023 A
2015/1370 08272 ’Dueswepusp’ 01/02/2023 A
2017/0534 08272 'DUEPLUPO1T’ 01,/02/2023 A
2018/0231 01587 07874 'MIYOPEGU’ 12/01/2023 A
2020/1952 08272 ’Dopetswemifa’ 01,/02/2023 A
Petunia X atkinsiana (Sweet) D. Don ex W.H. Baxter
2018/0040 11286 10607 ’Kerprevelvet’ 31/01/2023 A
Phalaenopsis Blume (syn. X Doritaenopsis hort.)
2004/1786 01347 'PHALUZEP’ 26/01/2023 A
2006/0339 01347 '"PHALBROWJE’ 26/01/2023 A
2006/0340 01347 '"PHALMORWA” 26/01/2023 A
2008/2875 01347 'PHALBOAK’ 26/01/2023 A
2010/0876 01347 ’PHALCUZOL’ 26/01/2023 A
2011/1109 01347 '"PHALBASOOB’ 26,/01/2023 A
2013/2483 01347 ’PHALCISBIK’ 26/01/2023 A
2014/1119 01347 'PHALDIQAP’ 26/01/2023 A
2014/1133 01347 'PHALFIPZO’ 26/01/2023 A
2014/2307 01347 '"PHALDAPUCK’ 26/01/2023 A
2014/2333 01347 'PHALDUWAF’ 26/01/2023 A
2014/2337 01347 '"PHALDMAWAM’ 26/01/2023 A
2015/2219 01347 ’PHALFMODHTI’ 26/01/2023 A
2016/0958 01347 '"PHALDUECH’ 26/01/2023 A
2016/0960 01347 ’PHALFLYBO’ 26/01/2023 A
2016/1946 10438 ’MI00920° 14/01/2023 A
2016/2196 01347 ’PHALDILEP’ 26/01/2023 A
2018/1136 01347 'PHALDUIZKE’ 26,/01/2023 A
2018/1143 01347 'PHALATLO’ 26/01/2023 A
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Phaseolus vulgaris L.
1998/0794 00031 ’Olympus’ 27/01/2023 A
2008/2154 00031 ’Solavert’ 15/02/2023 A
Pisum sativum L.
2008/0468 00038 ’Casablanca’ 27/01/2023 A
2014/0303 00183 ’Countdown’ 31/01/2023 A
2014/1726 00827 ’Ascension’ 22/02/2023 A
2016/3015 00827/00689 00827 ’Faste’ 31/01/2023 A
Plectranthus scutellarioides (L.) R. Br (syn. Solenostemon scutellarioides (L.) Codd)
2015/1536 08272 ’Duecolrodri’ 01,/02/2023 A
2015/1542 08272 ’Duecolbro’ 01/02/2023 A
Prunus armeniaca L.
1997/0229 06221 ’Cotpy’ 18/01/2023 A
2012/2454 06221 'EA 5012’ 18/01/2023 A
2014/3147 06556 08287 ’Luxared’ 02/02/2023 A
2014/3147 06556 08287 ’Luxared’ 02/02/2023 A
Prunus persica (L.) Batsch
1995/0521 08287,/00444 08287 ’Crimson Lady’ 01,/02/2023 B
1995/1043 08287 "Momee’ 01/02/2023 B
2004/2492 08287,/00444 08287 ’Star Pearl’ 07/02/2023 A
2007/2564 09738 08287 ’Monatun’ 07/02/2023 A
2011/0127 09738 08287 "Monbello’ 28/01,/2023 A
2012/2731 06556 08287 ’Rosabelle’ 02/02/2023 A
2012/2731 06556 08287 ’Rosabelle’ 02/02/2023 A
Prunus salicina Lindl.
1999/1392 02787 00443 ’Anne Gold’ 10/02/2023 A
2004/2637 08287,/00444 08287 ’August Yummy’ 07/02/2023 A
2010/2557 08287,/00444 08287 ’Redyummy’ 07/02/2023 A
Pycnosorus globosus F. L. Bauer ex Benth. (syn. Craspedia globosa (F. L. Bauer ex Benth.) Benth. )
2017/2801 00164 00423 'DCRAGOLFBY’ 24/01/2023 A
Rosa L.
2004/0136 00081 ’POULYC008’ 04,/01/2023 A
2004/2559 00081 'POULPAHO024’ 04,/01/2023 A
2006/0633 00081 ’POULPALO028’ 02/02/2023 A
2006/0633 00081 'POULPALO028’ 02/02/2023 A
2010/2317 00124 "TAN06418’ 03/02/2023 A
2011/1422 00081 'POULTYO010’ 04/01/2023 A
2011/1423 00081 ’POULTYO011’ 04,/01/2023 A
2012/2498 00889 "Meicaudry’ 08/02/2023 A
2013/3120 00889 "Meimeigea’ 08/02/2023 A
2014/2169 00081 'POULPARO084’ 02/02/2023 A
2014/2169 00081 ’POULPARO084’ 02/02/2023 A
2014/2170 00081 'POULPARO085’ 02/02/2023 A
2014/2170 00081 ’POULPARO085’ 02/02/2023 A
2015/2021 02304 ’Intereybabtes’ 17/01/2023 A
2017/0378 00021 ’SCH84270’ 03/01/2023 A
2017/0384 00021 'SCHT72712’ 03/01/2023 A
2017/2473 00021 ’SCH83515’ 03/01/2023 A
2018/0316 08272 ’Doprolotpin’ 11/02/2023 A
2018/0318 08272 ’Doprolotpur’ 11/02/2023 A
2018/0319 08272 ’Doprolotr’ 11/02/2023 A
2018/0320 08272 ’Doprolotwh’ 11/02/2023 A
2018/0322 08272 ’Doprolotyel’ 11/02/2023 A
2018/1458 02304 ’IPT036913’ 17/01/2023 A
2018/1994 05183 'RUICM1623A° 17/01/2023 A
2019/0670 00021 ’SCH78200’ 17/02/2023 A
2019/0854 02304 'IPT068515’ 16/02/2023 A
2019/1580 00021 ’SCH86202’ 17/02/2023 A
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Rosa L.
2019/2534 00021 ’SCHS87740° 17/02/2023 A
2019/2536 00021 ’SCH88356’ 17/02/2023 A
2020/0449 02304 ’IPT068115’ 17/01/2023 A
2020/0453 02304 ’IPT152716’ 17/01/2023 A
2020/1783 00021 ’SCHO05581’ 17/02/2023 A
2020/1847 05183 ’RUICI2686A° 17/01/2023 A
2020/2136 00889 ’Meiochieng’ 08,/02/2023 A
Rubus idaeus L.
2009/0851 10735 06964 'BP1’ 13/01/2023 A
Saintpaulia ionantha H. Wendl.
2000/1040 08272 ’Jenny’ 11/02/2023 A
2008/2795 08272 ’Alicefi’ 11/02/2023 A
2010/2713 08272 ’Sarah’ 11/02/2023 A
Saliz L.
2001/0134 08347 ’SW Sherwood’ 19/01/2023 A
2001/0135 03330/03332/08347 08347 ’Ashton Parfitt’ 21/02/2023 A
2001/0136 03330/03332/08347 08347 ’Quest’ 21/02/2023 A
2001/0137 03330/03332/08347 08347 ’Beagle’ 21/02/2023 A
Salvia L.
2017/3361 09761/09762 00119 ’Carines Amazing Blue’ 04,/02/2023 A
Sedum L.
2016/3062 07740 06475 ’Oridan’ 14/02/2023 A
Skimmia japonica Thunb.
2007/1917 10117 ’Whitebolwi’ 16/02/2023 A

Skimmia reevesiana (Fortune) Fortune (syn. Skimmia japonica subsp. reevesiana

2005,/0628

05052

Solanum lycopersicum L.

1999/1016
2013,/0428
2013/0790
2013/0810
2013/2666
2016/0664
2016/1177
2017/2580
2017/2670
2017/2695
2018/1977
2019/3203
2020/2057
2021/1312

Solanum lycopersicum L. X Solanum pimpinellifolium L.

2019/1140

02335 01008
02335 00423
00072
07950
07950
02395 01122
02395 01122
00088
00072
07950
02395 01122
00031
00072
00031

00072

Solanum tuberosum L.

1995/0373
2006/0723
2006/2050
2012/0761
2013/0916

2013/1905
2021/0168
2021,/0169

Solidago L.
2007/2415

00107 10574
00117

00287

09280 10928
06409/06410/06411/ 08021
06412/06408

00456

00451

00451

06056

’Godries Little Ruby’

’Nemo Netta’
’Rodelinda’
’Tomagino’
’SV7844TH’
"DR7856TH’
’Amaya’
’Gonsella’
’Robidor’
’Laudrup’
’Carambola’
’Potterino’
'V 622’
’Camparosa’

’Oxid’

’E15T41376°

’Merlin’
’Verona’
’Prestige’
’Olympus’
’Mont Blanc’

’Lavinia’
’Sonic’
’Monroe’

’Talita’
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16,/01,/2023

16,/01,/2023
24/01/2023
14/02/2023
02/02/2023
02/02/2023
15,/02/2023
10/02/2023
24/02/2023
14/02/2023
02/02/2023
10/02/2023
27/01/2023
17/02/2023
17/02/2023

14/02/2023

01/02/2023
19,/01,/2023
25/01,/2023
20/02/2023
21/01/2023

21/02/2023

04/02/2023
04/02/2023

16,/01,/2023
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Sorghum bicolor (L.) Moench
2011/1501 03304 ’RLS1003’ 18/01/2023 A
Triticum aestivum L.
2006,/1878 10191 ’Estevan’ 09/02/2023 A
2006/1879 10191 ’Emerino’ 09/02/2023 A
2007/2076 10191 ’Element’ 09/02/2023 A
2010/1259 00187 ’Flaubert’ 20/01/2023 A
2011/1596 05164 03304 ’Forhand’ 12/01/2023 A
2011/1597 05164 03304 ’Brejk’ 12/01/2023 A
2011/1963 03304 ’Elan’ 12/01/2023 A
2013/2031 03304 ’Calcio’ 18/01/2023 A
2013/2579 00786 ’Edward’ 14/02/2023 A
2016/0194 00143 ’Maxence’ 11/01/2023 A
2016,/1200 04288 ’Mirastar’ 31/01/2023 A
2017/2626 04288 *Topkapi’ 31/01/2023 A
2018,/0931 00731 ’M1109’ 13/01/2023 A
2018/2427 01396 08768 ’Spigolo’ 12/01/2023 A
2019/2578 00008/00731/04796 00731 ’Merit’ 13/01/2023 A
2020/0627 03371 "WPB Match’ 17/01/2023 A
2020/3182 00827,/00689 00827 ’Gambetto’ 27/01/2023 A
2021/1723 04066,/09392 04066 "Hystrix’ 13/01/2023 A
Vaccinium L.
2012/0353 00669 00444 ’FL05107’ 07/02/2023 A
Vaccinium corymbosum L.
2004/1337 00669 00444 ’Bluecrisp’ 07,/02/2023 A
2004/1341 00669 00444 ’Southern Belle’ 07/02/2023 A
2004/1342 00669 00444 ’Sebring’ 10/02/2023 A
2004/1343 00669 00444 ’Millennia’ 07/02/2023 A
2007/0368 00669 00444 ’Abundance’ 10/02/2023 A
Verbena L.
2015/0575 00638 00423 ’BRV 09111’ 24/01/2023 A
2015/1353 08272 "Duewichol5’ 01,/02/2023 A
2020/1961 08272 ’Doveremflasca’ 01,/02/2023 A
Vriesea Lindl.
2019/0864 00286 ’Bright Day’ 04/01/2023 A
Yucca gloriosa L.
2014/2219 08533 00081 ’TUSZYUC001’ 17/01/2023 A
Zamioculcas zamiifolia (hort. Lodd.) Engl.
2014/2494 09722 01903 ’EDZAMDARK1’ 13/01/2023 A
2014/2495 09722 01903 'EDZAMVIGT’ 13/01/2023 A
2019/3231 09722 01903 ’EDZAM1902’ 13/01/2023 A
Zantedeschia Spreng.
2004/2489 03725 ’Captain Safari’ 04,/01/2023 A
2007/0178 08272 00033 "Hot Cherry Blz’ 28/01/2023 A
2020/2101 08272 00033 ’Dozanoral’ 28/01/2023 A
Zea mays L.
1997/1240 00180 03985 ’PhOgp’ 27/01/2023 A
1998/0213 05837 03985 ’P14696’ 27/01/2023 A
2001/1379 00180 03985 ’PR39R10’ 27/01/2023 A
2001/1382 00180 03985 "PR39B29’ 27/01/2023 A
2001,/1386 00180 03985 ’Pr36b08’ 27/01/2023 A
2001/1395 00180 03985 "Pr34gl3’ 27/01/2023 A
2001,/1402 00180 03985 ’Phb5ft’ 27/01/2023 A
2001/1412 00180 03985 ’Ph185’ 12/01/2023 A
2001/1414 00180 03985 ’Phlm8’ 27/01/2023 A
2002/1122 00180 03985 "PHWIK’ 17/02/2023 A
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1 | 5

Zea mays L.

2002/1126 00180 03985 ’PR32D99’ 27/01/2023 A
2002/1127 00180 03985 'PR32D12’ 27/01/2023 A
2002/1133 00180 03985 'PH2R4’ 27/01/2023 A
2002/1138 00180 03985 '"PH6KW’ 17/02/2023 A
2002/1152 00180 03985 ’PR39R20’ 27/01/2023 A
2003/0552 03602 03570 'NP2222’ 05/01/2023 A
2003/0822 00180 03985 'PH581’ 17/02/2023 A
2003/0860 00180 03985 ’PR34H31’ 27/01/2023 A
2003,/0866 00180 03985 'PR31IN27T’ 27/01/2023 A
2003/1316 10460 11388 "KW5659’ 06/01/2023 A
2004/0528 03459 03985 '6RC172’ 27/01/2023 A
2004/1306 00180 03985 'PR34N84’ 27/01/2023 A
2005,/0073 03459 03985 ’R3160’ 27/01/2023 A
2005/0075 03459 03985 "K3257A 27/01/2023 A
2005,/0952 03602 03570 'NP2475’ 05/01/2023 A
2005/0953 03602 03570 'NP1902’ 08,/02/2023 A
2005,/1399 00180 03985 'PHB9G’ 27/01/2023 A
2005/1400 00180 03985 ’PR39H84’ 27/01/2023 A
2005/1423 00180 03985 'PH8JR’ 17/02/2023 A
2005/1462 04577 03985 "PHCKS5’ 27/01/2023 A
2006,/0980 03304 ’R05102’ 12/01/2023 A
2006/1584 04577 03985 'PR39A44’ 27/01/2023 A
2006/1587 00180 03985 ’PR32B14’ 27/01/2023 A
2006/1595 00180 03985 'PR31P41’ 27/01/2023 A
2006,/1607 00180 03985 'PH86T’ 27/01/2023 A
2007/1564 00180 03985 'PR33Y74’ 27/01/2023 A
2007/1589 00180 03985 'PHC55’ 17/02/2023 A
2007/1629 04577 03985 ’PR39D60’ 27/01/2023 A
2008/1926 00180 03985 'PR34Y02’ 27/01/2023 A
2008/1954 00180 03985 'PR36V 74’ 27/01/2023 A
2008/1955 00180 03985 'PR33M15’ 27/01/2023 A
2009/0450 00180 03985 'PHPJD’ 17/02/2023 A
2009/1618 04577 03985 'PR39B76’ 27/01/2023 A
2009/1620 00180 03985 'P1223° 27/01/2023 A
2009/1628 04577 03985 ’PR39R60’ 27/01/2023 A
2009/1635 04577 03985 'PT7425° 27/01/2023 A
2009/1638 04577 03985 'P7631° 27/01/2023 A
2009/1641 04577 03985 'P7905’ 27/01/2023 A
2009/1776 04577 03985 'PHH2V’ 27/01/2023 A
2009/1781 04577 03985 'PHNBV’ 27/01/2023 A
2010/0247 04577 03985 'PH189V’ 27/01/2023 A
2010/0286 00180 03985 'PHTFE’ 27/01/2023 A
2010/2088 04577 03985 'P7951° 27/01/2023 A
2010/2095 00180 03985 'P0319’ 27/01/2023 A
2010/2098 00180 03985 'P0222’ 27/01/2023 A
2010/2100 00180 03985 'PR32D78’ 27/01/2023 A
2011/0864 00180 03985 ’PH15KF”’ 27/01/2023 A
2011/1686 04577 03985 'LBS2796° 27/01/2023 A
2011/1690 04577 03985 'PI9721° 27/01/2023 A
2011/1697 04577 03985 'P8401° 27/01/2023 A
2011/1708 00180 03985 ’PR33H82’ 27/01/2023 A
2011/1711 04577 03985 'P7902’ 27/01/2023 A
2011/1768 03304 ’R06085’ 12/01/2023 A
2011/1776 03304 ’R0O9077’ 12/01/2023 A
2011/1777 03304 ’R09078’ 12/01/2023 A
2011/1778 03304 ’R09083’ 12/01/2023 A
2011/1779 03304 ’R10020’ 18/01/2023 A
2011/1780 03304 ’R10030° 18/01/2023 A
2011/2055 04577 03985 'PHINJJ’ 27/01/2023 A
2011/2056 00180 03985 'PH1TY’ 27/01/2023 A
2011/2059 00180 03985 'PHPOA’ 27/01/2023 A
2012/1674 04577 03985 'P0105’ 27/01/2023 A
2012/1694 00180 03985 'P0621° 27/01/2023 A
2012/1700 00180 03985 'P1652° 27/01/2023 A
2012/1701 04577 03985 'P8523’ 27/01/2023 A
2012/1704 04577 03985 'P8012’ 27/01/2023 A
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2012/1781 00180 03985 'PHPDM’ 27/01/2023 A
2012/1811 04577 03985 'PH1CT2’ 27/01/2023 A
2012/2242 03304 ’R10076’ 12/01/2023 A
2013/2460 03304 ’R11060’ 12/01/2023 A
2014/0242 00180 03985 ’P9900’ 27/01/2023 A
2014/0249 00180 03985 'P8258’ 27/01/2023 A
2014/0457 04577 03985 'PH26TN’ 27/01/2023 A
2014/0458 04577 03985 'PH1DDV’ 27/01/2023 A
2014/2586 04577 03985 ’P0222Y’ 27/01/2023 A
2014/2600 04577 03985 'P8150° 27/01/2023 A
2014/2601 04577 03985 '’P8136° 27/01/2023 A
2014/2602 04577 03985 'P8372’ 27/01/2023 A
2014/2603 04577 03985 'P8163’ 27/01/2023 A
2014/2725 04577 03985 'P7859’ 27/01/2023 A
2014/2736 04577 03985 'P9549’ 27/01/2023 A
2014/2745 04577 03985 'P7883’ 27/01/2023 A
2014/2760 04577 03985 'P7709’ 27/01/2023 A
2014/2789 04577 03985 'P0423Y’ 27/01/2023 A
2014/2806 04577 03985 'PH2VI7T 27/01/2023 A
2014/2809 04577 03985 'PH2GSG’ 27/01/2023 A
2014/2813 00180 03985 '"PH1IWSH’ 27/01/2023 A
2014/2858 00180 03985 'PH1CP1’ 27/01/2023 A
2014/2874 00180 03985 'PHHTH’ 27/01/2023 A
2014/2883 00180 03985 'PH15KN’ 27/01/2023 A
2014/2888 04577 03985 ’PH1VS8H’ 27/01/2023 A
2014/2889 04577 03985 'PH2GSP’ 27/01/2023 A
2014/2893 00180 03985 'PH1A4T1’ 17/02/2023 A
2015/0009 04577 03985 'P8512’ 27/01/2023 A
2015/1259 10460 11388 'KW9D1202’ 06,/01/2023 A
2015/2629 04577 03985 'P7054° 27/01/2023 A
2015/2631 00180 03985 'PH1WSF’ 27/01/2023 A
2015/2632 04577 03985 'PH2VJ3’ 27/01/2023 A
2015/2634 00180 03985 'PH2VI5’ 27/01/2023 A
2015/2635 04577 03985 'PH2VJ6’ 27/01/2023 A
2015/2657 04577 03985 ‘PTT24° 27/01/2023 A
2015/2658 04577 03985 'P7923’ 27/01/2023 A
2015/2663 04577 03985 'P8704° 27/01/2023 A
2015/2678 04577 03985 'P8821’ 27/01/2023 A
2015/2680 04577 03985 'P1570Y’ 27/01/2023 A
2015/2760 04577 03985 'PH1V8M’ 27/01/2023 A
2015/2762 04577 03985 'PH1ITRH’ 27/01/2023 A
2015/2785 04577 03985 'PH2FRP’ 27/01/2023 A
2015/2789 04577 03985 'PH2FNR’ 27/01/2023 A
2017/2494 03304 'R13024° 12/01/2023 A
2017/2912 00180/04577 03985 'PH2FAT 27/01/2023 A
2017/2914 04577 03985 'PH2RH2’ 27/01/2023 A
2018/0143 04577 03985 ’PH43MZ’ 27/01/2023 A
2018/0162 04577 03985 'PH43MW’ 27/01/2023 A
2018/0165 00180/04577 03985 'PH2FTA’ 27/01/2023 A
2018/1795 10460 11388 KW 7W0011° 04/01/2023 A
2018/2775 04577/00180 03985 ’PH2DRB’ 17/02/2023 A
2018/2797 04577 03985 'PH4F2Z’ 27/01/2023 A
2018/2828 04577 03985 'PH49AV’ 27/01/2023 A
2018/2829 04577 03985 'PH252P’ 27/01/2023 A
2018/2836 00180 03985 'PHITWW’ 17/02/2023 A
2018/2840 00180 03985 'PH2SMS’ 17/02/2023 A
2018/2970 03304 ’R12013’ 12/01/2023 A
2019/1819 10460 11388 "KW 4H1083’ 04/01/2023 A
2019/2630 03304 ’R17083’ 18/01/2023 A
2019/2863 04577/00180 03985 'P1373’ 27/01/2023 A
2019/2864 00180 03985 'PH2F62’ 17/02/2023 A
2019/2876 04577/00180 03985 'P0881’ 27/01/2023 A
2019/2909 03459 03985 ’DS97990151° 27/01/2023 A
2019/2929 03459 03985 ’DS1902C’ 27/01/2023 A
2020/0502 03459 03985 'P8028’ 27/01/2023 A
2020/0503 03459 03985 ’0DLIQ1114’ 27/01/2023 A
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202023

Zea mays L.

2020/2495 04577 03985 ’1PJDL94’ 27/01/2023 A
2021/0443 03459 03985 ’1PDFF8T7’ 27/01/2023 A
2021/2856 04577 03985 ’INDEM1351’ 27/01/2023 A
2021/2873 04577 03985 'PH4C62’ 17/02/2023 A
2021/2880 04577 03985 ’INDEM1208’ 27/01/2023 A
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YACT A /T'nasa VIII: Horosopuu munen3uu / Tabauna VIIL.1: BbBesknaHe HA N3KIIOUNTEIHA JOTOBOPHA
JIUInEeH3us 3a n3noJ3Bade B perucrbpa Ha IIITBO (Crpanvuya[lId)

: Homep Ha 3aBexfaHe

Homep 1 gaTa Ha npefocTaBeHOTO Npaso

HaunmeHoBaHne Ha copTa

Tutynsap

MpuTexaTen Ha nuueHsnATa

: Teputopus

N g RN

Bua Ha nuuensusTta (Mskntountentn npasa/Henskntountentn npasa)

PARTE A / Capitulo VIII: Licencias contractuales de explotaciéon / Cuadro VIIL.1: Inscripcion de licencias
contractuales de explotaciéon en el registro de la OCVV (Paginall14)

1: Namero de expediente

: Namero de concesién, fecha

Denominacién varietal

Titular

. Licenciatiario

: Territorio

N o U A WwN

: Tipo de licencia (Exclusiva/No exclusiva)

CAST A / Kapitola VIII: Vylu¢né smluvni uZivaci prava / Tabulka VIIL.1: Zapis vyluéného smluvniho
uzivaciho prava do rejstiiku CPVO (Strana[lI4)

. Cislo spisu

. Cislo udéleni odriidového prava, datum

: Nazvu odridy

Drzitel

: Drzitel licence

1 Uzemi

: Druh licence (Vyhradni/Nevyhradni)

N o0 A WwN

DEL A / Kapitel VIII: Eksklusive licenser / Tabel VIII.1: Registrering af en eksklusiv licensaftale i EF-
Sortsmyndighedens register (Side[I14)

1: Sagsnummer

: Beskyttelsesnummer, dato

: Sortsbetegnelse

Indehaver

: Licenstager

: Omrade

. Licenstype (Eksklusiv/lkkeeksklusiv)

N o0 s WwN

TEIL A / Kapitel VIII: Vertragliche Nutzungsrechte / Tabelle VIII.1: Eintragung eines vertraglichen
Nutzungsrechts im CPVO-Register (Seite[II14)

1: Aktenzeichen

: Nummer der Erteilung, Datum

: Sortenbezeichnung

: Sortenschutzinhaber

: Lizenzinhaber

: Gebiet

¢ Art der Lizenz (AusschlieRliche Lizenz/Nicht ausschlieRliche Lizenz)

~N O O W N

A OSA / VIII peatiikk: Lepingu alusel antud ainulitsents / Tabel VIII.1: Lepingu alusel antud ainulitsentsi
registreerimine Uhenduse Sordiameti registris (Lehekiilg114])

1: Toimiku number

: Kaitse alla v&tmise number, kuupiev

: Sordinime

Omanik

: Litsentsiaat

. Territoorium

N o0 A WwN

. Litsentsi liik (Ainulitsents/Lihtlitsents)
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MEPOZX A / Kep&Aaxto VIII: Zvpfatiki ekpetardevoews / TMivakas VIIL1: Kataxdpion ocvpupatikdv
SIKALWUEATWY eKpPeETAANeVOEeWSs 0To unNTPpWo Tov KIOTT (LeAisollld)

1: ApBuds @okélov

: ApBpds xopriynons, nuepopnvio

Ovopaoio s molkiAlog

Kétoxos

Avtdrv

: Ermkpdtein

: Tomos &betas (AmokAelotikri/Mn xmokAeLoTik)

PART A / Chapter VIII: Contractual exploitation rights / Table VIIL.1: Registration of contractual ex-
ploitation rights in the CPVO register (Page[l14)

1: File number

: Grant number, date

: Variety denomination

: Holder

: Licensee

: Territory

N O g W N

: License type (Exclusive/Non-exclusive)

PARTIE A / Chapitre VIII: Licences d’exploitation contractuelles / Table VIIL.1: Enregistrement de li-
cences d’exploitation contractuelles dans le registre de ’OCV'V (Pagell14)

1: Numéro de dossier

: Numéro de |'octroi, date

Dénomination variétale

: Titulaire

: Détenteur de licence

: Territoire

N o U s WwN

: Type de licence (Exclusive/Non exclusive)

DIO A / Poglavlje VIII: Ugovorna prava na iskoristavanje / Tablica VIIL.1: Registracija ugovornih prava
na iskorisStavanje u registru Ureda Zajednice za zaStitu biljnih sorti (Stranica[II14)

: Broj dosjea

: Broj dodjele, datum

: Denominacije sorte

: Nositelj

: Vlasnik dozvole

: Teritorij

~N O OB W N

: Vrsta licencije (Iskljuciva/Neiskljuciva)

PARTE A / Capitolo VIII: Licenze contrattuali / Tabella VIII.1: Registrazione di una licenza contrattuale
nel Registro dell’UCV'V (Paginalli4)
: Numero di pratica
: Numero della concessione, data
Denominazione varietale
: Titolare
: Titolare della licenza

. Territorio

N o0 W N R

: Tipo di licenza (Esclusiva/Non esclusiva)

ADALA / VIII nodala: Ligumiskas &kirnu izmanto3anas tiesibas / VIIL.1. tabula: Skirnu izmantoSanas
igumu registracija CPVO registra (Lappuse[114)

: Dokumenta numurs

: Pieskirsanas numurs, datums

- Skirnes nosaukumam

: Tpaénieks

: Licences nemejs

: Teritorija

N o0 A WN R

: Licences veids (Ekskluzivas tiesibas/Neekskluzivas tiesibas)
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ADALIS / VIIIskyrius: Sutartinés naudojimo teisés / VIIL1lentelé: ISimtinés sutartinés naudojimo
teisés registracija CPVO registre (Puslapis[I14)

: Byla numeris

. Suteiktas numeris, data

: Veisles pavadinimo

: Savininkas

: Licenciatas

: Teritorija

N O g b~ W N

: Licencijos rusis (I5imtiné/NeiSimtiné)

"A" RESZ / VIII. fejezet: Szerzddéses hasznositasi jogok / Tablazat VIIL.1: Szerz6déses hasznositasi jogok
bejegyzése a CPVO nyilvantartasba (Oldal[II4)
1: Nyilvantartasi szam

: Megadas szama, datuma

: Fajtanévre

: Jogosult

: Engedéllyel rendelkezé

: Teriilet

N O s W N

: Engedély tipusa (Kizarélagos/Nem kizarélagos)

PARTI A / Kapitolu VIII: Drittijiet ta’ esplojtazzjoni kuntrattwali / Tabella VIIL.1: Registrazzjoni ta’
drittijiet ta’ esplojtazzjoni kuntrattwali fir-registru tac-CPVO (PagnallI4)
1: Numru tal-fajl

In-numru tal-koncessjoni, data

Denominazzjoni ta’ varjeta

: It-Titolari

: ll-persuna li tinghatalha I-licenzja

: Territorju

N o U s WwN

: Tip ta’ licenzja (Eskluziva/Mhux eskluziva)

DEEL A / Hoofdstuk VIII: Contractuele licenties / Tabel VIII.1: Inschrijving van een contractuele licentie
in het CPVO register (Bladzijde[I14)

: Dossiernummer

: Verleningsnummer, datum

: Rasbenaming

Houder

: Licentiehouder

: Grondgebied

: Type licentie (Exclusief/Niet-exclusief)

N o0 s N R

CZESC A / Rozdzial VIII: Umowne licencje na eksploatacje / Tabela VIIL.1: Rejestracja umownego up-
rawnienia do korzystania z prawa w rejestrze CPVO (Strona[l14)

: Numer akt

: Numer przyznania, data

: Nazwy odmiany

Posiadacz

: Licencjobiorca

: Terytorium

N o0 s N R

: Rodzaj licencji (Wytaczna/Niewytaczna)

PARTE A / Capitulo VIII: Direitos de exploracao contratual / Quadro VIIL.1: Inscricao de um direito de
exploragao contratual no Registo do CPVO (Paginalll4)

: Namero de processo

: Namero da concessido, data

: Denominagdo da variedade

Titular

: Entidade a quem é concedida a licenca

: Territorio

N o0 A WwN R

: Tipo de licenca (Exclusiva/N3o exclusiva)
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- PARTEA A / Capitolul VIII: Licente contractuale de exploatare / Tabelul VIII.1: inregistrarea licentelor
contractuale de exploatare in registrul OCSP (Pagina[l14)

: Dosar nr.

: Num3rul acordarii, data

Denumirea soiului

Titular

: Persoana care detine licenta

: Teritoriu

N OO A WN =

: Tipul de licentad (Exclusivd/Neexclusiva)

CAST A / Kapitola VIII: Zmluvné uZivacie prava / Tabul’ka VIIL.1: Zapis zmluvnych uZivacich prav do
registra iradu CPVO (Strana[llZ)

: Cislo spisu

. Cislo udelenia, datum

: Nazvu odrody

Majitel’

: Nadobuidatel' licencie

: Uzemie

N ou AN R

: Typ licencie (Vyhradna/Nevyhradna)

DEL A / VIIIL poglavje: Pogodbene pravice izkoris¢anja / Tabela VIIL.1: Vpis pogodbene pravice izko-
ris¢anja v register Urada Skupnosti za rastlinske sorte (CPVO) (Stran[II4)

: Stevilka prijave

: Stevilka podelitve, datum

: Ime sorte

Imetnik

: Imetnik licence

oOU A WN R

: Ozemlje

7: Vrsta licence (lzkljuéna/Neizkljuéna)

OSA A /Luku VIII: Sopimukseen perustuvat kiyttéoikeudet / Taulukko VIII.1: Sopimukseen perustuvien
kiyttolupien kirjaaminen CPVO:n rekisteriin (Sivu[II4)

: Rekisterinumero

: My&nndn numero, paivamaara

: Lajikenimeksi

Haltija

: Lisenssin haltija

Alue

: Luvan tyyppi (Yksinoikeus/Muu lupa)

N OO A WN e

DEL A / Kapitel VIII: Avtalade licenser / Tabell VIIL.1: Registrering av en avtalad licens i vixtsortsmyn-
dighetens register (Sida[l14)

: Ansdkningsnummer

: Beviljandenummer, datum

: Sortbendmning

Innehavare av vaxtféradlarratt

: Licensinnehavare

. Territorium

N ou AN R

: Typ av licens (Exklusiv/Icke-exklusiv)

1 | 2 | 3 4 5 6 7

Hordeum vulgare L.

2018/2612 52634 - 06/05/2019 ’Adalina’ 04288 10952 DE,LU exclusive
2020/2426 58026 - 19/04/2021 ’Carioca’ 04288 10927 DE,LU exclusive
2020/3229 58730 - 07/06/2021 LG Campus’ 04184 03009 DE exclusive
2020/3233 58733 - 07/06/2021 LG Caiman’ 04184 03009 DE exclusive
2021/1035 59617 - 18/10/2021 ’LG Flamenco’ 04184 03009 DE exclusive
2021/1039 59499 - 04/10/2021 ’LG Andante’ 04184 03009 DE exclusive
2021/1064 59618 - 18/10/2021 ’Picasso’ 00786 03009 DE exclusive
2021/1432 59783 - 06/12/2021 ’SY Solar’ 08197 01902 DE,AT exclusive
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1 2 3 6 7
Hordeum vulgare L.
2021/2605 60921 - 04/04/2022 ’Winnie’ 00141 03009 DE exclusive
2022/0435 62259 - 05/09,/2022 ’LG Rumba’ 04184 03009 DE exclusive
2022/0437 62260 - 05/09/2022 LG Calvin’ 04184 03009 DE exclusive
2022/0893 62527 - 17/10/2022 ’Aros’ 00135 11802 DE exclusive
Solanum tuberosum L.
2022/0636 62505 - 17/10/2022 ’Beethoven’ 00117 07184 European Union exclusive
X Triticosecale Witt.
2021/2470 60957 - 04/04/2022 ’Trialog’ 04288 10952 DE,LU exclusive
Triticum aestivum L.
2014/0897 39103 - 03/11/2014 ’Falado’ 08197 01902 DE,AT exclusive
2015/2334 43128 - 11/04/2016 ’Pibrac’ 08197 01902 DE,AT exclusive
2018/3397 52965 - 17/06/2019 LG Orlice’ 04184 03009 DE exclusive
2020/2969 58751 - 07/06,/2021 ’Mandarin’ 04288 10952 DE,LU exclusive
2020/3239 58761 - 07/06/2021 ’LG Mondial’ 04184 03009 DE exclusive
2021/1022 59527 - 04/10/2021 ’SU Jonte’ 03304 00786 European Union exclusive
2022/0438 62261 - 05/09/2022 LG Atelier’ 04184 03009 DE exclusive
2022/0835 62540 - 17/10/2022 LG Exkurs’ 04184 03009 DE exclusive
2022/1369 62821 - 05/12/2022 ’Patricia’ 00187 10927 DE,LU exclusive
2022/1370 62822 - 05/12,/2022 "Riibezahl’ 00187 10952 DE,LU exclusive
2022/1374 62826 - 05/12/2022 ’Shrek’ 00187 10927 DE,LU exclusive
2022/1376 62827 - 05/12/2022 ’Balzac’ 00187 10927 DE,LU exclusive
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YACTA/PARTEA /CASTA/DELA/TEILA/AOSA /MEPOLA /PART A/ PARTIEA /DIOA / PARTEA / ADALA /

15(04/2023 A DALIS / "A" RESZ / PARTIA / DEEL A / CZESC A / PARTE A / PARTEA A / CAST A/ DEL A/ OSA A / DEL A 202023

YACT A / I'masa VIII: Iorosopuu ymnensuu / Ta6nuna VIIL.2: 3anunuaBale HAa W3KIIOUMTENHA IOrOB-

OpHa JIUIEH3Us 3a u3noJizBade ot perucrbpa Ha LIIIBO (Crpannya[lig)
: Homep Ha 3aBexfaHe

Homep 1 paTa Ha npefocTaBeHOTO NpaBo

HavmeHoBaHune Ha copTa

Tutynsap

MpuTexaTen Ha nuueHsnATa

: Teputopus

N g kRN

Bua Ha nuuensusTta (Mskntountennn npasa/Henskniountentn npasa)

PARTE A / Capitulo VIII: Licencias contractuales de explotaciéon / Cuadro VIII.2: Supresiéon de licencias
contractuales de explotaciéon en el registro de la OCVV (PaginallI9)

1: Namero de expediente

: Namero de concesién, fecha

Denominacién varietal

Titular

. Licenciatiario

: Territorio

N o U A WwN

: Tipo de licencia (Exclusiva/No exclusiva)

CAST A / Kapitola VIII: Vyluéné smluvni uzivaci prava / Tabulka VIII.2: Vymaz vylué¢ného smluvniho
uzivaciho prava z rejst¥iku CPVO (Strana[lI9)

. Cislo spisu

. Cislo udéleni odriidového prava, datum

: Nazvu odridy

Drzitel

: Drzitel licence

1 Uzemi

: Druh licence (Vyhradni/Nevyhradni)

N o0 A WwN

DEL A / Kapitel VIII: Eksklusive licenser / Tabel VIIL.2: Slettelse af en eksklusiv licensaftale i EF-
Sortsmyndighedens register (Side[II9)

1: Sagsnummer

: Beskyttelsesnummer, dato

: Sortsbetegnelse

Indehaver

: Licenstager

: Omréde

. Licenstype (Eksklusiv/lkkeeksklusiv)

N o0 s WwN

TEIL A / Kapitel VIII: Vertragliche Nutzungsrechte / Tabelle VIIIL.2: Ldschung eines vertraglichen Nutzungsrechts
aus dem CPVO-Register (Seite[I19)

1: Aktenzeichen

: Nummer der Erteilung, Datum

: Sortenbezeichnung

: Sortenschutzinhaber

: Lizenzinhaber

: Gebiet

¢ Art der Lizenz (AusschlieRliche Lizenz/Nicht ausschlieRliche Lizenz)

~N O O W N

A OSA / VIII peatiikk: Lepingu alusel antud ainulitsents / Tabel VIII.2: Lepingu alusel antud ainulitsentsi
kustutamine Uhenduse Sordiameti registrist (Lehekiilg[LI9)

1: Toimiku number

: Kaitse alla v&tmise number, kuupiev

: Sordinime

Omanik

: Litsentsiaat

. Territoorium

N o0 A WwN

. Litsentsi liik (Ainulitsents/Lihtlitsents)
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MEPOZX A / Kep&Aato VIII: Zvpfatiki ekpetardevoews / TMivakas VIIL.2: Kataxdpion ocvpupatikdv
SIKALWUEATWY eKpPeTAANeVOoEeWSs 0To unNTPpWo Tov KIOTIT (LeAiso[IIT)

1: ApBuds @okélov

: ApBpds xopriynons, nuepopnvio

Ovopaoio s molkiAlog

Kétoxos

Avtdrv

: Ermkpdtein

: Tomos &betas (AmokAelotikri/Mn xmokAeLoTik)

PART A / Chapter VIII: Contractual exploitation rights / Table VIII.2: Deletion of contractual exploita-
tion rights from the CPVO register (PagellI9)

1: File number

: Grant number, date

: Variety denomination

: Holder

: Licensee

: Territory

N O g W N

: License type (Exclusive/Non-exclusive)

PARTIE A / Chapitre VIII: Licences d’exploitation contractuelles / Table VIII.2: Suppression de licences
d’exploitation contractuelles du registre de ’OCV'V (Page[II0)

1: Numéro de dossier

: Numéro de |'octroi, date

Dénomination variétale

: Titulaire

: Détenteur de licence

: Territoire

N o U s WwN

: Type de licence (Exclusive/Non exclusive)

DIO A / Poglavlje VIII: Ugovorna prava na iskoriStavanje / Tablica VIII.2: Brisanje ugovornih prava na
iskoriStavanje iz registra Ureda Zajednice za zaStitu biljnih sorti (Stranica[II9)

: Broj dosjea

: Broj dodjele, datum

: Denominacije sorte

: Nositelj

: Vlasnik dozvole

: Teritorij

~N O OB W N

: Vrsta licencije (Iskljuciva/Neiskljuciva)

PARTE A / Capitolo VIII: Licenze contrattuali / Tabella VII1.2: Cancellazione di una licenza contrattuale
dal Registro dell’UCVV (Pagina[119)
: Numero di pratica
: Numero della concessione, data
Denominazione varietale
: Titolare
: Titolare della licenza

. Territorio

N oUW N R

: Tipo di licenza (Esclusiva/Non esclusiva)

ADALA / VIII nodala: Ligumiskas &kirnu izmanto3anas tiesibas / VIIL.2. tabula: Skirnu izmantoSanas
igumu svitroSsana no CPVO registra (Lappuse[II9)

: Dokumenta numurs

: Pieskirsanas numurs, datums

- Skirnes nosaukumam

: Tpaénieks

: Licences nemejs

: Teritorija

N o0 A WN R

: Licences veids (Ekskluzivas tiesibas/Neekskluzivas tiesibas)
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15(04/2023 A DALIS / "A" RESZ / PARTIA / DEEL A / CZESC A / PARTE A / PARTEA A / CAST A/ DEL A/ OSA A / DEL A 202023

A DALIS / VIIIskyrius: Sutartinés naudojimo teisés / VIIIL.2 lentelé: ISimtines sutartinés naudojimo
teisés iSbraukimas i§ CPVO registro (Puslapis[II9)

: Byla numeris

. Suteiktas numeris, data

: Veisles pavadinimo

: Savininkas

: Licenciatas

: Teritorija

N O s W N

: Licencijos rusis (I5imtiné/NeiSimtiné)

"A" RESZ / VIII. fejezet: Szerzddéses hasznositasi jogok / Tablazat VIII.2: SzerzGdéses hasznositasi jogok
torlése a CPVO nyilvantartasbdl (Oldal[I19)

1: Nyilvantartasi szam

: Megadas szama, datuma

: Fajtanévre

: Jogosult

: Engedéllyel rendelkezé

: Teriilet

N O s W N

: Engedély tipusa (Kizarélagos/Nem kizarélagos)

PARTI A / Kapitolu VIII: Drittijiet ta’ esplojtazzjoni kuntrattwali / Tabella VIIL.2: Thassir ta’ drittijiet
ta’ esplojtazzjoni kuntrattwali mir-registru tac-CPVO (PagnallI9)

1: Numru tal-fajl

In-numru tal-koncessjoni, data

Denominazzjoni ta’ varjeta

: It-Titolari

: ll-persuna li tinghatalha I-licenzja

: Territorju

N o U s WwN

: Tip ta’ licenzja (Eskluziva/Mhux eskluziva)

DEEL A / Hoofdstuk VIII: Contractuele licenties / Tabel VIII.2: Wissen van een contractuele licentie in
het CPVO register (Bladzijde[II9)

: Dossiernummer

: Verleningsnummer, datum

: Rasbenaming

Houder

: Licentiehouder

: Grondgebied

: Type licentie (Exclusief/Niet-exclusief)

N o0 s N R

CZESC A / Rozdzial VIII: Umowne licencje na eksploatacje¢ / Tabela VIIL.2: Usunigcie z rejestru CPVO
umownego uprawnienia do korzystania z prawa. (Stronal[lI9)

: Numer akt

: Numer przyznania, data

: Nazwy odmiany

Posiadacz

: Licencjobiorca

: Terytorium

N o0 s N R

: Rodzaj licencji (Wytaczna/Niewytaczna)

PARTE A / Capitulo VIII: Direitos de exploragao contratual / Quadro VIIIL.2: Supressio da inscrigiao de
um direito de exploragao contratual do Registo do CPVO (Pagina[lI9)

: Namero de processo

: Namero da concessido, data

: Denominagdo da variedade

Titular

: Entidade a quem é concedida a licenca

: Territorio

N o0 A WwN R

: Tipo de licenca (Exclusiva/N3o exclusiva)
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- PARTEA A / Capitolul VIII: Licente contractuale de exploatare / Tabelul VIII.2: Radierea licentelor
contractuale de exploatare din registrul OCSP (Pagina[II9)

: Dosar nr.

: Num3rul acordarii, data

Denumirea soiului

Titular

: Persoana care detine licenta

: Teritoriu

N OO A WN =

: Tipul de licentad (Exclusivd/Neexclusiva)

CAST A / Kapitola VIII: Zmluvné uZivacie prava / Tabul’ka VIIL.2: Vymaz zmluvnych uZivacich prav z
registra iradu CPVO (StranallI9)

: Cislo spisu

. Cislo udelenia, datum

: Nazvu odrody

Majitel’

: Nadobuidatel' licencie

: Uzemie

N ou AN R

: Typ licencie (Vyhradna/Nevyhradna)

DEL A / VIII. poglavje: Pogodbene pravice izkoris¢anja / Tabela VIII.2: Izbris pogodbene pravice izko-
ris¢anja iz registra Urada Skupnosti za rastlinske sorte (CPVO) (Stran[I19)

: Stevilka prijave

: Stevilka podelitve, datum

: Ime sorte

: Imetnik

: Imetnik licence

S G W N

. Ozemlje

7: Vrsta licence (lzkljuéna/Neizkljuéna)

OSA A /Luku VIII: Sopimukseen perustuvat kiyttéoikeudet / Taulukko VIII.2: Sopimukseen perustuvien
kiyttolupien poistaminen CPVO:n rekisteristé (Sivu[II9)

: Rekisterinumero

: My&nndn numero, paivamaara

: Lajikenimeksi

Haltija

: Lisenssin haltija

Alue

: Luvan tyyppi (Yksinoikeus/Muu lupa)

DEL A / Kapitel VIII: Avtalade licenser / Tabell VIII.2: Radering av en avtalad licens ur vixtsortsmyn-
dighetens register (Sida[lI9)

: Ansdkningsnummer

N OO A WN e

: Beviljandenummer, datum

: Sortbendmning

Innehavare av vaxtféradlarratt
: Licensinnehavare

. Territorium

N ou AN R

: Typ av licens (Exklusiv/Icke-exklusiv)

1 | 2 | 3 4 5 6 7

Hordeum vulgare L.
2018/2612 52634 - 06/05/2019 ’Adalina’ 04288 10972 DE exclusive

Solanum tuberosum L.

2013/1905 37541 - 05/05/2014 ’Lavinia’ 00456 00344 European Union exclusive

X Triticosecale Witt.
2022/0167 62214 - 05/09/2022 ’Dicaprio’ 01576 10927 DE exclusive

119



YACTA/PARTEA /CASTA /DELA/TEILA /A OSA /MEPOZA /PARTA/PARTIEA /DIOA /PARTEA /ADALA /
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YACT A / T'nasa IX: 5Kan6u / Tabmuna IX.1: $Kan6u (Crpannual2D)

AT

: Homep Ha 3aBexfjaHe

HavmeHosaHue Ha copTa/BpemeHHo HaumeHoBaHue

Xan6onopaTens

[o6xansaHo pewenne. Pewenue, npedocmaseno om ILIIBO npu nouckeane

[ata Ha nonyuasaHe Ha xanbaTa

PARTE A / CapituloIX: Recursos / Cuadro IX.1: Recursos (Pagina[I22)

1:

Namero de expediente

2: Denominacién varietal /Designacién provisional

3: Parte recurrente

4: Decisién objeto del recurso. Decision disponible en la OCV'V, a quien la solicite

5: Fecha de recepcién de la notificacién del recurso

CAST A / Kapitola IX: Odvolani / TabulkaIX.1: Odvolani (Strana[I22)
1: Cislo spisu

2: Nazvu odridy/Predbézny nazev

3: Odvolavajici se

4: Odvolani se proti rozhodnuti. Rozhodnuti poskytnuto CPVO na poZdddni

5: Datum obdrzeni oznameni o odvolani

DEL A / Kapitel IX: Appel / Tabel IX.1: Appel (Side[I22)

1: Sagsnummer

2: Sortsbetegnelse/Forelgbig betegnelse

3: Klageren

4: Afggrelse paklaget mod. Afgprelse kan modtages fra Sortsmyndigheden ved direkte henvendelse
5: Dato for modtagelse af en klage - appel/indsigelse

T
1:

oA W N

EIL A / Kapitel IX: Beschwerden / Tabelle IX.1: Beschwerden (Seite[I22)

Aktenzeichen

: Sortenbezeichnung/Vorldufige Bezeichnung

: Beschwerdefiihrers

: Angefochtene Entscheidung. Entscheidung ist auf Anfrage beim CPVO erhdltlich
: Tag des Eingangs von Beschwerden

A OSA / IX peatiikk: Kaebused / Tabel IX.1: Kaebused (Lehekiilg[122)

a H 0N

: Toimiku number

: Sordinime/Ajutine sordinimi

: Kaebuse esitaja

: Otsus, mille kohta on esitatud kaebus. Otsus on saadaval Uhenduse Sordiametist néudmise korral

. Kaebuse laekumise kuupidev

MEPOZX A / Kep&Aawo IX: TTpoopuyés / TTivakas IX.1: TTpoo@uyés (ZeAisalI22)

a s~ W N

: ApBuds @akérov

: Ovopaoio g moikiAiag /TTpoocwpLvr ovopooic

: TTpoo@evyovTog

1 A aon Kotk s omolas xoKelTal MPoouyn. Amopacn diabéoiun ard To KIOTl katoémw cuthoews
: Huepounvia mapadapris tns mp&éns mpoo@uyns

PART A / Chapter IX: Appeals / Table IX.1: Appeals (Page[l22)

1:

oA W N

File number

: Variety denomination/Provisional designation
. Appellant
: Decision appealed against. Decision available from the CPVO on request

: Date of receipt of notice of appeal

PARTIE A / Chapitre IX: Recours / Table IX.1: Recours (Page[I22)

1:

Numéro de dossier

Dénomination variétale/Désignation provisoire

Partie requérante

Décision faisant I'objet du recours. Décision disponible @ ’OCVV sur demande

Date de réception de I'acte de recours
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15/04[2023

DIO A / Poglavlje IX: Zalbe / TablicaIX.1: Zalbe (Stranical2Z2)

: Broj dosjea

PARTE A / Capitolo IX: Ricorsi / TabellaIX.1: Ricorsi (Pagina[I22)
1:

: Denominazione varietale/Designazione provvisoria

oA W N

A DALIS / IX skyrius: Apeliacijos / IX.1 lentelé: Apeliacijos (Puslapis[I22)

: Byla numeris

g A W N =

"A" RESZ / IX. fejezet: Fellebbezések / Tablazat IX.1: Fellebbezések (OldalI22)

1: Nyilvantartasi szam

2: Fajtanévre/Ideiglenes megnevezés

3: A fellebbezs

4: A megfellebezett dontés. A dontés indokldsat a CPVO kérésre kozli

5: A fellebezési értesités atvételének datuma

PARTI A / Kapitolu IX: Appelli / TabellaIX.1: Appelli (Pagna[I22)
1: Numru tal-fajl

oA W N

DEEL A / Hoofdstuk IX: Beroep / Tabel IX.1: Beroep (Bladzijde[[22)

: Dossiernummer

G~ N

g H~ W N -

g s WwN R

Denominacije sorte/Privremena denominacija

. Podnositelj zalbe

: Datum primitka obavijesti o zalbi

Numero di pratica

: Ricorrente

: Data di ricezione di un ricorso

A DALA / IX nodala: Parsudzibas / IX.1. tabula: Parsudzibas (Lappuse[I22)

: Dokumenta numurs

: Skirnes nosaukumam/Pagaidu nosaukums
: Parsudzibas
: Lemums, pret kuru iesniegta apelacija. CPVO lemums pec pieprasiyjuma

: Apelacijas pazinojuma sanemsanas datums

: Veisles pavadinimo/Laikinas pavadinimas

: Apeliacijos pateikéjas

: Data, kai gautas pranesimas apie apeliacijos pateikima

: Denominazzjoni ta’ varjeta/Dezinjazzjoni provizorja

: L-appellant

: Data ta’ réevuta tan-notifika ta' l-appell

: Rasbenaming/Voorlopige aanduiding

: Indiener beroep

: Datum van ontvangst van het beroepschrift

CZESC A / Rozdzial IX: Odwotania / TabelaIX.1: Odwotania (Strona[[22)

1: Numer akt

oA~ W N

PARTE A / CapituloIX: Recursos / Quadro IX.1: Recursos (Pagina[I22)
1:

: Denominag3o da variedade/Designag3o proviséria

(S GV )

: Nazwy odmiany/Tymczasowe oznaczenie

: Odwotujacy sie

: Data otrzymania zawiadomienia o odwotaniu

Namero de processo

: Recorrente

: Data de recepgdo de um acto de recurso

: Odluka na koju se ulaze zalba. Odluka je dostupna u Uredu Zajednice za zaStitu biljnih sorti (CPVO) na zahtjev

: Decisione formante oggetto del ricorso. Decisione ricevibile dall’U.C.V.V. dietro richiesta

. Sprendimas, dél kurio paduota apeliacija. Sprendimas, gautas i§ BAVT vadovaujantis prasymu

: Decizjoni appellata kontra. Decizjoni provduta mis-CPVO wara talba

: Besluit waartegen beroep wordt aangetekend. De beslissing is op verzoek bij het CPB beschikbaar

: Odwotanie sie od decyzji. Decyzja udostepniana przez WUOR na prosbe

: Decisdes recorridas. Decisao disponivel no ICVV mediante pedido
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15(04/2023 A DALIS / "A" RESZ / PARTIA / DEEL A / CZESC A / PARTE A / PARTEA A / CAST A/ DEL A/ OSA A / DEL A

202023

PARTEA A / Capitolul IX: Recursuri / Tabelul IX.1: Recursuri (Pagina[[22)

1:

oA W N

[sk| ¢
1
2:
3
4
5

Dosar nr.

: Denumirea soiului/Denumire provizorie
: Partea reclamant3
: Cdile de atac impotriva unei hotariri. Decizia este disponibild la cerere la OCSP

: Data primirii cererii de introducere a cdii de atac

AST A / Kapitola IX: Odvolania / Tabul’ka IX.1: Odvolania (Strana22)

. Cislo spisu

Nazvu odrody/Docasné oznacenie

: Osoba, ktord podava odvolanie
: Rozhodnutie, proti ktorému je podané odvolanie. Rozhodnutie, ktoré poskytne CPVO na poZiadanie

: Datum prijatia oznamenia o odvolani

DEL A / IX. poglavje: Pritozbe / TabelaIX.1: Pritozbe (Stran[22)

Gl A W N =

: Stevilka prijave

: Ime sorte/Zacasna oznaka

: Pritoznika

: Pritozba proti odloébi. Odlocba je dostopna pri CPVO na zahtevo
: Datum prejema obvestila o pritozbi

OSA A / Luku IX: Valitukset / Taulukko IX.1: Valitukset (Sivu[[2Z)

oA W N

: Rekisterinumero

: Lajikenimeksi/Valiaikainen nimi

: Valituksen tekija

. P33t0s, josta valitetaan. Pddtos saatavissa pyynnosta CPVO:lta
: Valitusilmoituksen vastaanottopdivama&ira

DEL A / Kapitel IX: Overklaganden / Tabell IX.1: Overklaganden (Sida[22)

1:

oA W N

Ansdkningsnummer

: Sortbendmning/Preliminar beteckning

: Klagandens

: Beslut som dverklagats. Beslut som kan erhdllas frdn myndigheten pd begdran
: Datum for mottagandet av éverklagandet

Sinapis alba L.
2007/0879 ’Sigri’ 05145 C2982 09/02/2023

Solanum tuberosum L.
2009/2240 ’Melrose’ 08920 C2619 06,/01/2023
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I'nasa IX / Capitulo IX / Kapitola IX / Kapitel IX / Kapitel IX / IX peatiikk / Keg@&Aato IX / Chapter IX / Chapitre IX /
Poglavlje IX / Capitolo IX / IX nodala / [X skyrius / IX. fejezet / Kapitolu IX / Hoofdstuk IX / Rozdziat IX /
22023 Capitulo IX / Capitolul IX / Kapitola IX / IX. poglavje / Luku IX / Kapitel IX 1504|2023

YACT A / I'naBaIX: jKan6u / Tabmuna IX.2: Pemennsa no sxan6u (Crpanuyall25)
: Homep Ha 3aBexfaHe

: HanmeHoBaHue Ha copTa

Xan6onopaTens

PeweHune no xanbata. Pewenue, npedocmageno om I[IIBO npu nouckeane

g R

: [laTa Ha peweHneto no xanbarta

PARTE A / CapituloIX: Recursos / Cuadro IX.2: Decisiéon sobre los recursos (Pagina[I25])

1: Namero de expediente
2: Denominacién varietal
3: Parte recurrente
4: Decisién sobre los recursos. Decision disponible en la OCV'V, a quien la solicite
5: Fecha de comunicacién de la decisién sobre el recurso
CAST A / Kapitola IX: Odvolani / Tabulka IX.2: Rozhodnuti o odvolani (Strana[I25)
1: Cislo spisu
2: Nazvu odridy
3: Odvolavajici se
4: Rozhodnuti o odvolanich. Rozhodnuti poskytnuto CPVO na poZdaddani
5: Datum doruceni rozhodnuti o odvolani

DEL A / Kapitel IX: Appel / Tabel IX.2: Afggrelse af klagen (Side[IZ5)

: Sagsnummer

. Sortsbetegnelse

. Klageren

: Afggrelse af klagen - appel/indsigelse. Afgorelse kan modtages fra Sortsmyndigheden ved direkte henvendelse

G~ W N

: Dato for afggrelsen af klagen
TEIL A / Kapitel IX: Beschwerden / Tabelle IX.2: Entscheidung iiber die Beschwerden (Seite[I25)

: Aktenzeichen

: Sortenbezeichnung

: Beschwerdefiihrers

: Entscheidung iiber die Beschwerden. Entscheidung ist auf Anfrage beim CPVO erhdltlich
: Tag der Verkiindung der Entscheidung iiber die Beschwerde

A OSA / IX peatiikk: Kaebused / Tabel IX.2: Otsus kaebuste osas (Lehekiilg[I25)

: Toimiku number

a s~ W N =

: Sordinime
: Kaebuse esitaja

: Apellatsiooni osas tehtud otsus. Otsus on saadaval Uhenduse Sordiametist néudmise korral

g~ W N+

: Appellatsiooniotsuse saatmise kuupdev

MEPOZX A / Kep&Aawo IX: TTpoogpuyés / TTivakas IX.2: AT6@xon oXETIKE He TIS TPOoo@UYES (ZeAisa[I2E)
: AplBuds @akérov

: Ovopaoia tng ToLKIAlXG

: TIpoo@evyovTos

1 AT aom oXETIKE He Tis TTpoo@UYés. Ambpaon dabéowun ard 7o KI'OTl katomww aurhoews

: Huepounvia ékdoons tne amd@aomns OXETIKK LE TLS TIPOTOUYES

PART A / Chapter IX: Appeals / Table IX.2: Decision on the appeals (Page[IZ5)

1: File number

G~ W N

: Variety denomination
. Appellant

: Decision on the appeals. Decision available from the CPVO on request

o h W N

: Date of delivery of decision on the appeal
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YACTA/PARTEA /CASTA/DELA/TEILA/AOSA /MEPOLA /PART A/ PARTIEA /DIOA / PARTEA / ADALA /

15(04/2023 A DALIS / "A" RESZ / PARTIA / DEEL A / CZESC A / PARTE A / PARTEA A / CAST A/ DEL A/ OSA A / DEL A

202023

PARTIE A / Chapitre IX: Recours / Table IX.2: Décision sur les recours (Page[I25)
1: Numéro de dossier

Dénomination variétale

Partie requérante

Décision sur les recours. Décision disponible a¢ I’OCVV sur demande

A

Date de communication de la décision sur le recours

DIO A / Poglavlje IX: Zalbe / TablicaIX.2: Odluka o #albama (Stranica[I25)

: Broj dosjea

Denominacije sorte

: Podnositelj zalbe

: Odluka o zalbama. Odluka je dostupna u Uredu Zajednice za zastitu biljnih sorti (CPVO) na zahtjev

g~ W N =

: Datum dostave odluke o zalbi

PARTE A / Capitolo IX: Ricorsi / TabellaIX.2: Decisione sui ricorsi (Paginall25)
: Numero di pratica

Denominazione varietale

Ricorrente

Decisione sui ricorsi. Decisione ricevibile dall’U.C.V.V. dietro richiesta

A

Data della comunicazione della decisione sul ricorso

A DALA / IX nodala: Parsudzibas / IX.2. tabula: Lemumi parsudzibu sakara (Lappuse[I25])
: Dokumenta numurs

: Skirnes nosaukumam

: Parsudzibas

: Apelacijas lemuma pienemsanas datums. CPVO lemums pec pieprasijuma

g s wWwN R

: Apelacijas lemuma izsniegsanas datums

A DALIS / IX skyrius: Apeliacijos / IX.2 lentelé: Sprendimas dél apeliacijos (Puslapis[I25])
: Byla numeris

: Veisles pavadinimo

: Apeliacijos pateikéjas

: Sprendimas dél apeliacijos. Sprendimas, gautas i§ BAVT vadovaujantis prasymu

a b~ w N

: Apeliacijos sprendimo iteikimo data

"A" RESZ / IX. fejezet: Fellebbezések / Tablazat IX.2: Dontés a fellebbezésekrsl (Oldal[IZ5)
: Nyilvantartasi szam

: Fajtanévre

: A fellebbezd

: A fellebbezésrdl sz6l6 dontés. A diontés indokldasat a CPVO kérésre kozli

: A fellebezési hatarozat kézbesitésének datuma

PARTI A / KapitoluIX: Appelli / TabellaIX.2: Decizjoni dwar l-appelli (Pagna[IZ5])

: Numru tal-fajl

g s~ W N =

Denominazzjoni ta’ varjeta
L-appellant

Decizjoni dwar l-appelli. Decizjoni provduta mis-CPVO wara talba

g s e

Data tat-thabbir tad-decizjoni tal-appell
DEEL A / Hoofdstuk IX: Beroep / Tabel IX.2: Besluit inzake beroep (Bladzijde[I25])

1: Dossiernummer
Rasbenaming
Indiener beroep

Besluit inzake beroep. De beslissing is op verzoek bij het CPB beschikbaar

Datum bekendmaking besluit inzake beroep
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I'nasa IX / Capitulo IX / Kapitola IX / Kapitel IX / Kapitel IX / IX peatiikk / Keg@&Aato IX / Chapter IX / Chapitre IX /
Poglavlje IX / Capitolo IX / IX nodala / [X skyrius / IX. fejezet / Kapitolu IX / Hoofdstuk IX / Rozdziat IX /
22023 Capitulo IX / Capitolul IX / Kapitola IX / IX. poglavje / Luku IX / Kapitel IX 1504|2023

CZESC A / Rozdzial IX: Odwotania / TabelaIX.2: Decyzja w sprawie odwolania (Strona[I25)

: Numer akt

[y

: Nazwy odmiany
: Odwotujacy sie
: Data ogtoszenia decyzji w sprawie odwotania. Decyzja udostepniana przez WUOR na prosbe

oA W N

: Data doreczenia decyzji o odwotaniu

)
E

PARTE A / Capitulo IX: Recursos / Quadro IX.2: Decisbes dos recursos interpostos (Pagina[I25])
: Namero de processo

: Denominag¢do da variedade

: Recorrente

: Decisbes dos recursos interpostos. Decisdo disponivel no ICVV mediante pedido

G~ W N

: Data da comunicacio da decis3o sobre o recurso

PARTEA A / Capitolul IX: Recursuri / Tabelul IX.2: Decizii privind recursurile (Pagina[IZ25)

: Dosar nr.

: Denumirea soiului

1:

2

3: Partea reclamanta

4: Decizia privind recursul. Decizia este disponibild la cerere la OCSP
5

: Data pronunt3rii deciziei privind recursul

AST A / Kapitola IX: Odvolania / Tabul’ka IX.2: Rozhodnutie o odvolaniach (Strana[IZ5)

. Cislo spisu

(0]

1

2: Nazvu odrody
3: Osoba, ktord podava odvolanie

4: Rozhodnutia o odvolaniach. Rozhodnutie, ktoré poskytne CPVO na poZiadanie
5

: Datum dorucenia rozhodnutia o odvolani

DEL A / IX. poglavje: Pritozbe / TabelaIX.2: Odlo&ba o pritozbi (Stran[I25)
: Stevilka prijave

: Ime sorte

: Pritoznika

. Datum razglasitve odlocbe o pritozbi. Odloc¢ba je dostopna pri CPVO na zahtevo

oA W N

: Razlogi za odlocbo so na voljo na zahtevo pri Uradu Skupnosti za rastlinske sorte

OSA A / Luku IX: Valitukset / Taulukko IX.2: Valituksia koskevat piitskset (SivullZ5)
: Rekisterinumero

: Lajikenimeksi

: Valituksen tekija

: Valituksia koskevat paatds. Pdadtos saatavissa pyynnosta CPVO:lta

g B~ W N =

: Valitusta koskevan p3atoksen paivamaira

DEL A / Kapitel IX: Overklaganden / Tabell IX.2: Beslut om 6verklagandena (Sida[I25)
. Ansékningsnummer

: Sortbendmning

: Klagandens

: Beslut om &verklagandena. Beslut som kan erhdllas fran myndigheten pd begaran

G~ W N

: Datum d& beslutet av 6verklagandet meddelas
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202023

1 | 2 4 5

Citrus L.

1995/0726 ’Nadorcott’ 01864 The appeal is dismissed. 02/01/2023

Malus domestica Borkh.

2009/0954 'BRAEBURN 78’ 07295 The objection is dismissed. 09/11/2022

2009/0954 'BRAEBURN 78’ 07295 The appeal is dismissed. 23/01/2023

Polygala myrtifolia L.

2014/3345 ’Sirobysi’ 08624 Decision rectified by the Office 30/01/2023

Triticum aestivum L.

1995/1061 ’Thasos’ 09982 The Appellant withdrew the appeal. 05/01/2023

2008/0627 ’Ethos’ 09982 The Appellant withdrew the appeal. 05/01/2023

2012/0537 ’Glaucus’ 09982 The Appellant withdrew the appeal. 05/01/2023

2013/2614 ’Lavantus’ 09982 The Appellant withdrew the appeal. 05/01/2023

2013/2616 ’Brokat’ 09982 The Appellant withdrew the appeal. 05/01/2023

2013/2620 ’Sax’ 09982 The Appellant withdrew the appeal. 05/01/2023

2015/0949 ’Silenus’ 09982 The Appellant withdrew the appeal. 05/01/2023

2016,/0649 ’Florus’ 09982 The Appellant withdrew the appeal. 05/01/2023

2018/0360 ’Cazador’ 09982 The Appellant withdrew the appeal. 05/01/2023

2018/0361 ’Salasar’ 09982 The Appellant withdrew the appeal. 05/01/2023

2018/0362 ’Jasmund’ 09982 The Appellant withdrew the appeal. 05/01/2023

2018/0363 ’Sibelius’ 09982 The Appellant withdrew the appeal. 05/01/2023

2018/0364 ’Skandus’ 09982 The Appellant withdrew the appeal. 05/01/2023

2018/0365 ’Thorus’ 09982 The Appellant withdrew the appeal. 05/01/2023

Zea mays L.

2009/1629 'P1758’ 00180 The Office rectified the cancellation decision 30/01/2023
for unpaid fees.

2014/2746 'P1547E’ 00180 The Office rectified the cancellation decision 30/01/2023
for unpaid fees.

2015/2674 ’LBS3855’ 00180 The Office rectified the cancellation decision 30/01/2023
for unpaid fees.

2015/2676 ’LBS3853’ 00180 The Office rectified the cancellation decision 30/01/2023
for unpaid fees.

2017/2889 'P0074’ 00180 The Office rectified the cancellation decision 30/01/2023
for unpaid fees.

2017/2891 ’Epique’ 00180 The Office rectified the cancellation decision 30/01/2023
for unpaid fees.

2018/2773 ’PH2T93’ 04577 The Office rectified the cancellation decision 30/01/2023
for unpaid fees.

2018/2776 'P0O217° 00180 The Office rectified the cancellation decision 30/01/2023
for unpaid fees.

2018/2789 ’P9300° 04577 The Office rectified the cancellation decision 30/01/2023
for unpaid fees.

2019/2865 'P1454° 00180 The Office rectified the cancellation decision 30/01/2023
for unpaid fees.

2019/2902 ’DS1916E’ 03459 The Office rectified the cancellation decision 30/01/2023
for unpaid fees.

2019/2908 'DS1891B’ 03459 The Office rectified the cancellation decision 30/01/2023
for unpaid fees.

2019/2910 ’AN1077 03459 The Office rectified the cancellation decision 30/01/2023
for unpaid fees.

2019/2911 ’AN1082’ 03459 The Office rectified the cancellation decision 30/01/2023
for unpaid fees.

2019/2912 ’1IDLFF6061° 03459 The Office rectified the cancellation decision 30/01/2023
for unpaid fees.

2019/2913 ’DS1901C’ 03459 The Office rectified the cancellation decision 30/01/2023
for unpaid fees.

2019/2914 ’1DLAS1065’ 03459 The Office rectified the cancellation decision 30/01/2023
for unpaid fees.

2019/2916 ’'DS1890B’ 03459 The Office rectified the cancellation decision 30/01/2023

for unpaid fees.
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15/04[2023

1 2 | 4 5

Zea mays L.

2019/2917 ’1IPDGK64’ 03459 The Office rectified the cancellation decision 30/01/2023
for unpaid fees.

2019/2919 *AN1075’ 03459 The Office rectified the cancellation decision 30/01/2023
for unpaid fees.

2019/2920 ’1IDLFF6057’ 03459 The Office rectified the cancellation decision 30/01/2023
for unpaid fees.

2019/2923 ’XHEO06’ 03459 The Office rectified the cancellation decision 30/01/2023
for unpaid fees.

2019/2924 ’DS1897B’ 03459 The Office rectified the cancellation decision 30/01/2023
for unpaid fees.

2019/2925 ’1IPVAZTY 03459 The Office rectified the cancellation decision 30/01/2023
for unpaid fees.

2019/2926 ’1DLIB1009’ 03459 The Office rectified the cancellation decision 30/01/2023
for unpaid fees.

2019/2927 ’1DLIB1008’ 03459 The Office rectified the cancellation decision 30/01/2023

for unpaid fees.
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YACTA/PARTEA /CASTA/DELA/TEILA/AOSA /MEPOLA /PART A/ PARTIEA /DIOA / PARTEA / ADALA /

15(04/2023 A DALIS / "A" RESZ / PARTIA / DEEL A / CZESC A / PARTE A / PARTEA A / CAST A/ DEL A/ OSA A / DEL A 202023

YACT A /T'nasa X: Ilonpaska / Tabanna X.1: VickaHus OT KJIMEHTU 34 HONpAaBsiHe HA NAHHU, HEIPABUJIIHO

cbobmenmu Ha Cay:xb6ara (Crpanuya[I30)
: Homep Ha 3aBexAdaHe

: OduunaneH BecTHUK

: CtpaHuya

: MpeanwHa sepcusn

g s WwN R

: MMonpaseHa Bepcus

PARTE A / Capitulo X: Correcciones / Cuadro X.1: Peticiones de clientes para corregir informaciones
trasmitidas incorrectamente a la oficina (Pagina[I30)

1: Namero de expediente
2: Boletin Oficial

3: Pagina

4: Version anterior

5

: Versién corregida

CAST A / Kapitola X: Oprava / Tabulka X.1: Zadosti klienté o opravy tdaji, které byly tifadu chybné
poskytnuty (Strana[130)

1: Cislo spisu

: Utedni véstnik

: Strana

: Predchozi verze

g s wN

: Opravena verze

DEL A / Kapitel X: Berigtigelser / Tabel X.1: Ansggning fra klienter om at korrigere szerlige forhold, der
fejlagtig er videregivet til kontoret (Side[I30)

: Sagsnummer

: Officielle Tidende

Side

: Forrige version

g~ WN R

: Korrigeret version

TEIL A / Kapitel X: Berichtigungen / Tabelle X.1: Kundenantrige zur Berichtigung von fehlerhaft an das
Amt iibermittelter Daten (Seite[I30)

: Aktenzeichen

: Amtsblatt

Seite

: Vorherige Fassung

g s WN R

: Berichtigte Fassung

A OSA / X peatiikk: Parandus / Tabel X.1: Klientide esitatud nouded ametile valesti edastatud andmete
parandamiseks (Lehekiilg[I30])

1: Toimiku number

: Ametlik viljaanne

: Lehekiilg

: Eelmine version

oA W N

: Parandatud version

MEPOZX A / KepdaAaio X: AwopOwTik& / TTivakas X.1: Artfipata meAxtdv yix ™ §i6pfwon ororxeiwv
mov éxouvv StafBipactel ecparuéva oto MNpageio (Zeridx[I30)

1: ApBuds @akélov

. Emtionun Eenuepida

¢ XeAlda

: Apxikni ovopocoto

oA W N

: AopOwpévn ovopaoio
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I'nasa X / Capitulo X / Kapitola X / Kapitel X / Kapitel X / X peatiikk / Ke@ &Aao X / Chapter X / Chapitre X /
Poglavlje X / Capitolo X / X nodala / X skyrius / X. fejezet / Kapitolu X / Hoofdstuk X / Rozdziat X /
202023 Capitulo X / Capitolul X / Kapitola X / X. poglavje / Luku X / Kapitel X 15|04]2023

PART A / Chapter X: Corrigendum / Table X.1: Requests from clients to correct particulars incorrectly
transmitted to the Office (Page[I30)

: File number

: Official Gazette

Page

: Previous version

a s N R

: Corrected version

PARTIE A / Chapitre X: Corrections / Table X.1: Demandes des clients de corriger des informations
transmises & I’Office de fagon incorrecte (Page[130)
1: Numéro de dossier

: Bulletin officiel

Page

: Version précédente

a s w N

: Version corrigée

DIO A / Poglavlje X: Ispravak / Tablica X.1: Zahtjevi klijenata za ispravcima netoénih pojedinosti dostavl-
jenih Uredu (StranicalI30)
1: Broj dosjea

: Sluzbeni list

: Stranica

: Prethodna verzija

oA W N

: Ispravljena verzija

PARTE A / Capitolo X: Corrigendum / Tabella X.1: Richieste dei clienti per correzione dati trasmessi
precedentemente in modo errato all’Ufficio comunitario (Pagina[130)
1: Numero di pratica

: Bollettino ufficiale

: Pagina

: Versione precedente

oA W N

: Versione corretta

A DALA / X nodala: Precizejumi / X.1.tabula: Klienta lugumi labot zinas, kas neprecizi nosutitas Biro-
jam (Lappuse[130)
1: Dokumenta numurs

: Oficialais Vestnesis

: Lappuse

. leprieksgja versija

o~ W N

: Labota versija

A DALIS / X skyrius: Klaidy sarasas / X.1 lentelé: Kliento praSymai patikslinti detales, neteisingai pateik-
tas tarnybai (Puslapis[130)
1: Byla numeris
2: Oficialusis Zurnalas
3: Puslapis
4: Ankstesné versija

5: IStaisyta versija

"A" RESZ / X. fejezet: Helyesbités / Tablazat X.1: Az iigyfél kérelme a Hivatal altal tévesen k6z5lt adatok
korrekci6jara (Oldal[I30)

: Nyilvantartasi szam

: Hivatalos Kozlony

Oldal

: El6z6 valtozat

a s WN R

: Kijavitott valtozat

PARTI A / Kapitolu X: Korrigendum / Tabella X.1: Talbiet minn klijenti biex jigu kkoreguti partikolari
li gew trasmessi hazin lill-Uffi¢¢ju (Pagnall30)
1: Numru tal-fajl

. Gazzetta Uffi¢jali

: Pagna

: Verzjoni precedenti

oA W N

: Verzjoni korretta
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15(04/2023 A DALIS / "A" RESZ / PARTIA / DEEL A / CZESC A / PARTE A / PARTEA A / CAST A/ DEL A/ OSA A / DEL A 202023

DEEL A / Hoofdstuk X: Verbeteringen / Tabel X.1: Verzoeken van klanten met betrekking tot details die
incorrect aan het Bureau werden verzonden (Bladzijde[I30)

: Dossiernummer

: Mededelingenblad

: Bladzijde

: Eerste versie

g~ WN =

: Verbeterde versie

CZESC A / Rozdzial X: Sprostowania / Tabela X.1: Prosby klientéw o korekte danych niepoprawnie
przestanych do biura (Strona[I30)

1: Numer akt

: Urzedowa Gazeta

: Strona

: Poprzednia wersja

g b~ W N

: Skorygowana wersja

PARTE A / Capitulo X: Correcgoes / Quadro X.1: Pedidos de requerentes para corrigir informacgoes
incorrectamente fornecidas ao ICV'V (Pagina[I30)

: Namero de processo

: Boletim Oficial

: Pagina

: Primeira versdo

g~ W N =

: Vers3o corrigida

PARTEA A / Capitolul X: Corrigendum / Tabelul X.1: Cererile clientilor de a corecta anumite informatii
transmise la oficiu (Pagina[130)

: Dosar nr.

: Buletinul oficial

1
2
3: Pagina
4: Versiunea anterioard
5

. Versiunea corectat3

CAST A / Kapitola X: Korigendum / Tabul’ka X.1: Ziadosti klientov na opravu konkrétnych udajov ne-
spravne predlozenych tradu (Stranal[I30)

1: Cislo spisu

: Uradny vestnik

: Strana

. Predchadzajica verzia

g W N

: Opravena verzia

DEL A / X. poglavje: Popravki / Tabela X.1: Zahtevki strank za popravo podatkov, ki so bili nepravilno
poslani Uradu (Stran[I30)

1: Stevilka prijave

: Uradno glasilo

Stran

: Prejsnja razliica

g~ wWN

: Popravljena razli¢ica

OSA A / Luku X: Oikaisut / Taulukko X.1: Pyynto asiakkailta korjata toimistolle virheellisesti vilitetyt
tiedot (Sivul[I30)

1: Rekisterinumero

: Virallinen lehti

Sivu

: Edellinen versio

g~ wWN

: Oikaistu versio

DEL A / Kapitel X: Réttelser / Tabell X.1: Begéran fran kunder om rittelse av uppgifter som felaktigt
lamnats till myndigheten (Sida[I30)

1: Ansdkningsnummer

: Officiell tidskrift

Sida

: Foregdende version

g~ WN

: R&ttad version
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Brassica oleracea L. var. italica Plenck (syn. Brassica oleracea L. convar. botrytis (L.) Alef. var. cymosa Duch.)

2020/1278 2022/02 96 chapter V.1

column 8

Echeveria elegans Rose X E. pulidonis E. Walther
2022/2681 2023/01 33 chapter I.1
column 5

05910

2022/2681 2023/01 53 chapter II.1
column 3

05910

Hordeum vulgare L.
2022/2575 2023/01 35 chapter I.1
column 5
05178
2022/2575 2023/01 55 chapter II.1
column 3
05178
2022/2581 2023/01 35 chapter I.1
column 5
05178
2022/2581 2023/01 55 chapter II.1
column 3
05178
2022/2582 2023/01 35 chapter I.1
column 5
05178
2022/2582 2023/01 55 chapter II.1
column 3

05178

Lactuca sativa L.

2020/2170 2020/06 37 chapter I.1
column 7
bangalor 1i 134

2020/2170 2021/01 59 chapter II.1
column 6
bangalor 1li 134

2020/2171 2021/01 37 chapter I.1
column 7
li 127 adroa

2020/2171 2021/01 59 chapter II.1
column 6

li 127 adroa

Solanum lycopersicum L. X Solanum habrochaites S. Knapp & D. M. Spooner
2019/1582 2019/04 39 chapter 1.1
Solanum lycopersicum L.

columns 1 to 7

2019/1582 2019/04 57 chapter II.1
Solanum lycopersicum L.

columns 1 to 7

Solanum tuberosum L.

2020/2880 2021/01 44 chapter 1.1
column 5
08749
column 7

amaya

131

chapter V.1
column 8

00237

chapter 1.1
column 5

10660

chapter II.1
column 3

10660

chapter 1.1

column 5
06621,/06622,/06623/06624/06626/06628 /11834
chapter II.1

column 3
06621/06622/06623/06624/06626 /06628 /11834
chapter 1.1

column 5
06621,/06622/06623/06624/06626/06628 /11834
chapter II.1

column 3
06621/06622/06623/06624/06626 /06628 /11834
chapter 1.1

column 5
06621,/06622,/06623/06624/06626/06628 /11834
chapter II.1

column 3

06621/06622,/06623/06624,/06626 /0662811834

chapter 1.1
column 7

li 134
chapter II.1
column 6

li 134
chapter 1.1
column 7

li 127
chapter II.1
column 6

li 127

chapter 1.1

Solanum lycopersicum L. x Solanum habrochaites
S. Knapp & D. M. Spooner

columns 1 to 7

chapter II.1

Solanum lycopersicum L. x Solanum habrochaites
S. Knapp & D. M. Spooner

columns 1 to 7

chapter 1.1
column 5
11833
column 7
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Solanum tuberosum L.

2020/2880

2022/0135

2021/01

2022/02

Triticum aestivum L.

2012/0537

2013/2614

2013/2616

2013,/2620

2015/0949

2016,/0649

2018/0360

2018/0361

2018/0362

2018/0363

2018/0364

2018/0365

2022/2586

2022/2586

2022/2587

2022/2587

2012/03

2014,/01

2014/01

2014,/01

2015,/03

2016/03

2018/02

2018/02

2018/02

2018/02

2018/02

2018/02

2023/01

2023/01

2023/01

2023/01

65

40

37

40

40

40

39

38

41

41

41

41

41

41

42

61

42

61

chapter
column
08749
column
amaya
chapter
column

00456

chapter
column
00343
chapter
column
08238
chapter
column
08238
chapter
column
08238
chapter
column
08238
chapter
column
08238
chapter
column
08238
chapter
column
08238
chapter
column
08238
chapter
column
08238
chapter
column
08238
chapter
column
08238
chapter
column

05178

chapter
column

05178

chapter
column

05178

chapter
column

05178

II.1
3

[S1
—

& =
—

ot

—
Jun

(S

ot

—
Jun

(S

ot

—
Jun

o

ot

& =
—

[SA
-

& =
=

[SA
-

& =
=

I1.1
3

I.1
5

I1.1
3
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chapter II.1

column 3
11833
column 6

nk11-193

chapter I.

column 5

01851

chapter

(S

column

01618

chapter I.

ot

column
01618
chapter

(S

column

01618

chapter I.

ot

column
01618
chapter

(S

column

01618

chapter I.

ot

column
01618
chapter

(S

column

01618

chapter I.

ot

column
01618
chapter

(S

column
01618
chapter

(S

column
01618
chapter

ot

column
01618
chapter

(S

column

01618

chapter I.

column 5

—

—

—

—

—

—

—

—

—

1

06621,/06622,/06623 /06624 /06626/06627/06628/

10903

chapter II.1

column 3

06621,/06622/06623/06624/06626/06627,/06628/

10903

chapter I.

column 5

1

06621,/06622,/06623 /06624 /06626/06627/06628/

10903

chapter II.1

column 3

06621/06622/06623/06624/06626/06627/06628/

10903
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202023

15/04[2023

Triticum turgidum L. subsp. durum (Desf.) van Slageren

2022/2574 2023/01

2022/2574 2023/01

Zea mays L.

2022/1737 2022/05

2022/1737 2022/05

42

62

37

51

chapter 1.1
column 5
05178
chapter II.1
column 3

05178

chapter 1.1
column 5
00215
chapter II.1
column 3

00215

chapter 1.1

column 5
06621/06622/06623/06624/06626/10903/11834
chapter II.1

column 3

06621/06622,/06623/06624,/06626,/10903 /11834

chapter I.1
column 5
11788
chapter II.1
column 3

11788
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15(04/2023 A DALIS / "A" RESZ / PARTIA / DEEL A / CZESC A / PARTE A / PARTEA A / CAST A/ DEL A/ OSA A / DEL A 202023

YACT A /I'naBa X: IlonpaBka / Ta6auna X.2: ITonpaBku B naHHWN, HenpaBuiHo 3anucanu or Ciy:kbara

(Crpannuallln)

1: Homep Ha 3aBexpaHe
: OduunaneH BecTHUK
: CtpaHuya

: MpeanwHa sepcus

oA W N

: [MonpaseHa Bepcus

PARTE A / Capitulo X: Correcciones / Cuadro X.2: Correcciones de informaciones registradas incorrec-
tamente por la oficina (Paginall36)

1: Namero de expediente
2: Boletin Oficial

3: Pagina

4: Version anterior

5

. Versién corregida

CAST A / Kapitola X: Oprava / Tabulka X.2: Opravy adajd, které byly tfadem chybné& zaevidovany (Strana
[136)

. Cislo spisu

: Ufedni véstnik

: Strana

A W N -

: Predchozi verze

5: Opravena verze

DEL A / Kapitel X: Berigtigelser / Tabel X.2: Rettelser af saerlige forhold, der fejlagtig er registreret ved
kontoret (Side[138)

: Sagsnummer

: Officielle Tidende

Side

: Forrige version

g~ WN R

: Korrigeret version

TEIL A / Kapitel X: Berichtigungen / Tabelle X.2: Berichtigungen von durch das Amt verursachte fehler-
haften Eintrigen (Seite[I36)

: Aktenzeichen

: Amtsblatt

Seite

: Vorherige Fassung

A W N

5: Berichtigte Fassung

A OSA / X peatiikk: Parandus / Tabel X.2: Ameti poolt valesti registreeritud andmete parandused
(Lehekiilg[136])

1: Toimiku number

: Ametlik viljaanne

: Lehekiilg

: Eelmine version

oA W N

: Parandatud version

MEPOZX A / KepaAawo X: Awopdwtikk / TTivakas X.2: Awopddicels oe otoixeia mov éxovv kataxwpndel
KTk TP6To eoc@aAuévo amd to Npageio (Zerisall36)

1: ApBuds @akélov

. Emtionun Eenuepida

1 XeAlda

: Apxikn ovopooto

oA W N

: AopOwpévn ovopaoio

134
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PART A / Chapter X: Corrigendum / Table X.2: Corrections to particulars incorrectly recorded by the
Office (Page[130)

: File number

: Official Gazette

Page

: Previous version

a s WN R

: Corrected version

PARTIE A / Chapitre X: Corrections / Table X.2: Corrections d’informations enregistrées de fagon incor-
rectes par 1’Office (Page[130)
1: Numéro de dossier

: Bulletin officiel

Page

: Version précédente

a A W N

: Version corrigée

DIO A / Poglavlje X: Ispravak / Tablica X.2: Ispravci netoénih pojedinosti u zapisima Ureda (Stranica[I36)
1: Broj dosjea

: Sluzbeni list

: Stranica

: Prethodna verzija

oA W N

: Ispravljena verzija

PARTE A / Capitolo X: Corrigendum / Tabella X.2: Correzioni di dati registrati in modo errato dall’Ufficio
comunitario (Pagina[1386)
1: Numero di pratica
2: Bollettino ufficiale
3: Pagina
4: Versione precedente

5: Versione corretta

A DALA / X nodala: Precizejumi / X.2. tabula: Zinu labojumi, kuri neprecizi ierakstijis Birojs (Lappuse

: Dokumenta numurs
: Oficialais Vestnesis
: Lappuse

. lepriekseja versija

g A W N =

: Labota versija

A DALIS / X skyrius: Klaidy sarasas / X.2lentelé: Detaliy, kurios buvo neteisingai pateiktos tarnybai,
patikslinimai (Puslapis[1386])
1: Byla numeris

: Oficialusis zurnalas

: Puslapis

: Ankstesné versija

a A~ WN

: IStaisyta versija

"A" RESZ / X. fejezet: Helyesbités / Tablazat X.2: A Hivatal altal tévesen kdzolt adatok korrekcisja (Oldal
[136)

: Nyilvantartasi szam

: Hivatalos Kozlony

Oldal

: El6z6 valtozat

a s WN R

: Kijavitott valtozat

PARTI A / Kapitolu X: Korrigendum / Tabella X.2: Korezzjonijiet ta’ partikolari li huma rrekordjati hazin
mill-Uffi¢¢éju (Pagnall30)

: Numru tal-fajl

: Gazzetta Uffi¢jali

Pagna

: Verzjoni precedenti

a A W N R

: Verzjoni korretta
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YACTA/PARTEA /CASTA/DELA/TEILA/AOSA /MEPOLA /PART A/ PARTIEA /DIOA / PARTEA / ADALA /
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DEEL A / Hoofdstuk X: Verbeteringen / Tabel X.2: Correctie van details die incorrect zijn geregistreerd
door het Bureau (Bladzijde[I36)

: Dossiernummer

: Mededelingenblad

: Bladzijde

. Eerste versie

A W N

: Verbeterde versie

(&)

CZESC A / Rozdzial X: Sprostowania / Tabela X.2: Korekta danych niepoprawnie zarejestrowanych przez
biuro (Strona[I36)

: Numer akt

: Urzedowa Gazeta

: Strona

: Poprzednia wersja

G~ W N

: Skorygowana wersja

PARTE A / Capitulo X: Correcgdes / Quadro X.2: Corregées de informagdes incorrectamente registadas
pelo ICV'V (Paginall38)

1: Namero de processo

: Boletim Oficial

: Pagina

: Primeira versdo

o~ W N

: Vers3o corrigida

PARTEA A / Capitolul X: Corrigendum / Tabelul X.2: Corectiile anumitor informatii integistrate de citre
oficiu (Paginall36)

: Dosar nr.

: Buletinul oficial

: Pagina

: Versiunea anterioard

g~ W N

. Versiunea corectat3

CAST A /Kapitola X: Korigendum / Tabul’ka X.2: Opravy konkrétnych tdajov nespravne zaznamenanych
uradom (Stranal[I36])

. Cislo spisu

Uradny vestnik

: Strana

. Predchadzajica verzia

g s WN R

: Opravena verzia

DEL A / X.poglavje: Popravki / Tabela X.2: Popravki podatkov, ki so bili nepravilno zabeleZeni pri
Uradu (Stran[I36))
1: Stevilka prijave

N

: Uradno glasilo
Stran
: Prejsnja razliica

g s w

: Popravljena razli¢ica

OSA A / Luku X: Oikaisut / Taulukko X.2: Korjaukset toimiston virheellisesti tallentamiin tietoihin (Sivu
[L36))

: Rekisterinumero

: Virallinen lehti

Sivu

A w N

: Edellinen versio

5: Oikaistu versio

DEL A / Kapitel X: Réttelser / Tabell X.2: Rittelser av uppgifter som felaktigt registrerats av myn-
digheten (Sida[I36])

1: Ansokningsnummer

: Officiell tidskrift

Sida

: Foregdende version

g~ WN

: R&ttad version
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202023
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Malus domestica Borkh.
2020/0086 2020/02

2020/0087 2020/02

Prunus persica (L.) Batsch
2022/3008 2023/01

37

37

59

chapter 1.1
column 3
21/01/2019
chapter I.1
column 3

21/01/2019

chapter II.1

columns 1 to 6

chapter I.1
column 3
chapter 1.1
column 3

Gazette 202302
page 55
chapter II.1

columns 1 to 6
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15(04/2023 A DALIS / "A" RESZ / PARTIA / DEEL A / CZESC A / PARTE A / PARTEA A / CAST A/ DEL A/ OSA A / DEL A 202023

YACT A / I'naBa XI: ladpopmanus 3a 6aszara manau ¢ kameHtyu Ha IIIBO / Ta6uuna XI1.2: IIpomsHa B
HaMMeHOBaHMETO Ha npemaupuarueTo (CrpanvyallZ0)

1: Homep Ha knueHT

2: Mpeaxoaen VMme

3. Hos Vme

4. ,ﬂaTa Ha BN1M3aHeE B AeﬁCTBVIe Ha NpoOMAHAaTa BPErncTbpa

PARTE A / Capitulo XI: Informacién sobre la base de datos de clientes de la OCVV / Cuadro XI.2:
Cambio de la razén social (Pagina[I40)

1: Namero del cliente

2: Anterior Nombre

3: Nuevo Nombre

4: Fecha en que se efectta el cambio en el registro

CAST A / Kapitola XI: Informace databaze klientit CPVO / Tabulka XI1.2: Zmé&na nazvu spole&nosti (Strana
[140)

1: Cislo zakaznika

2: Predchozi Jméno

3: Nové Jméno

4: Datum GcCinnosti zmény v rejstriku

DEL A / Kapitel XI: CPVO-oplysninger i kundedatabasen / Tabel XI1.2: AEndring af firmanavn (Side[IZ0)
1: Kundenummer

2: Tidligere Navn

3: Ny Navn

4: Dato for effektueringen af zndringen i registret

TEIL A / Kapitel XI: Informationen CPVO-Kundendatenbank / Tabelle XI.2: Anderung des Unternehmen-
snamens (Seite[I40)

1: Kundennummer

2: Vorheriger Name

3: Neuer Name

4: Datum der Anderung im Register

A OSA / XIpeatiikk: Uhenduse Sordiameti klientide andmebaasi teave / Tabel XI1.2: Ariiithingu nime
muutus (Lehekiilg[140])

1: Kliendinumber

2: Eelmine Nimi

3: Uus Nimi

4: Registrimuudatuse justumise kuupaev

MEPOZX A / KepdAawo XI: TTAnpogpopies p&ons Sedouévwv meAatdv tov KI®TT / Tivakas XI1.2: AA oy
NS ETALPLKNG ETTWVLULKS (ZeAid[IZ0)

1: ApOuds meAdtn

2: TTponyovuevo Ovopn

3: Néo Ovopn

4: Huepounvix g mpxypxtomomnfelons cxAAxyris 0To puntpdo

PART A / Chapter XI: CPVO Client database information / Table XI.2: Change of company name (Page
[140)

1: Client number

2: Previous Name

3: New Name

4: Date of the effected change in the register

PARTIE A / Chapitre XI: Informations sur la base de données des clients de ’OCV'V / Table XI.2: Change-
ment de dénomination sociale (Page[IZ0)

1: Numéro de client

2: Précédent Nom

3: Nouveau Nom

4: Date de la modification apportée au registre

DIO A / Poglavlje XI: Baza podataka informacija o klijentima Ureda Zajednice za zaStitu biljnih sorti
(CPVO) / Tablica XI.2: Promjena naziva drustva (Stranica[l40)

1: Broj klijenta

2: Prethodno Ime i prezime / Naziv

3: Novo Ime i prezime / Naziv

4: Datum provedbe promjene u registru

138



202023

I'nasa Xl / Capitulo XI / Kapitola XI / Kapitel XI / Kapitel XI / XI peatiikk / Ke@&Aaio XI / Chapter XI / Chapitre XI /
Poglavlje XI / Capitolo XI / Xl nodala / Xl skyrius / XI. fejezet / Kapitolu XI / Hoofdstuk XI / Rozdziat XI /
Capitulo XI / Capitolul XI / Kapitola XI / XI. poglavje / Luku XI / Kapitel XI 1504|2023

PARTE A / Capitolo XI: Informazioni relative alla banca dati clienti / Tabella XI.2: Modifica della de-
nominazione sociale (Pagina[IZ0)

1: Numero di identificazione del cliente

2: Precedente Nome

3: Nuovo Nome

4: Data della modifica nel registro

A DALA / XInodala: CPVO klientu datu bazes informacija / XI.2. tabula: Uznemuma nosaukuma maina
(Lappuse[14Q)

1: Klienta numurs

2: leprieksejais Vards

3: Jaunais Vards

4: Registra ieviesto izmainu datums

A DALIS / XIskyrius: BAVT klienty duomeny bazés informacija / XI.2 lentelé: Pakeistas bendrovés
pavadinimas (Puslapis[1Z0)

1: Kliento numeris

2: Ankstesnis Vardas ir pavardé

3: Naujas Vardas ir pavardé

4: Pakeitimo atlikimo registre data

"A" RESZ / XI. fejezet: CPVO Ugyféladatbazis informaciok / Tablazat XI.2: Vallalat nevének moédositasa
(Oldal[1ZQ)

1: Ugyfélazonosité

2: El6z86 Név

3: Uj Név

"1 A nyilvantartasban eszkozolt valtoztatas idépontja

PARTI A / Kapitolu XI: Informazzjoni tad-dejtabejz tal-klijenti tas~-CPVO / Tabella XI.2: Bidla fl-isem
tal-kumpanija (Pagna[lZQ)

1: Numru tal-klijent

2: Precedenti Isem

3: Gdid Isem

4: Data ta’ meta saret il-bidla fir-registru

DEEL A / Hoofdstuk XI: CPVO-klantendatabase / Tabel XI.2: Naamsverandering bedrijf (Bladzijde[I40)
1: Cliéntnummer

2: Vorige Naam

3: Nieuwe Naam

4: Datum van verandering in het register

CZESC A / Rozdzial XI: Informacje o bazie danych klientéw WUOR. / Tabela XI1.2: Zmiana nazwy przed-
sigbiorstwa (Strona[IZQ)

1: Numer klienta

2: Poprzedni Nazwa

3: Nowy Nazwa

4: Data dokonania zmiany w rejestrze

PARTE A / Capitulo XI: Base de dados de requerentes / Quadro XI.2: Alteragdo do nome da empresa
(Pagina[140)

1: Ndmero de cliente

2: Anterior Nome

3: Actual Nome

4: Data de efeito da alteracdo no Registo

PARTEA A / Capitolul XI: Informatii privind baza de date a clientilor OCSP / Tabelul XI.2: Schimbarea
denumirii intreprinderii (Pagina[IZ0)

1: Numar client

2: Precedent Nume

3: Urmé&tor Nume

4: Data modificarii in registru

CAST A / Kapitola XI: Informacie o databaze klientov CPVO / Tabul’ka XI1.2: Zmena nazvu spoloénosti
(Strana[140)

1: Cislo klienta

2: Predchadzajici Meno

3: Novy Meno

4: Datum vykonania zmeny v registri
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YACTA/PARTEA /CASTA /DELA/TEILA /A OSA /MEPOZA /PARTA/PARTIEA /DIOA /PARTEA /ADALA /
15(04/2023 A DALIS / "A" RESZ / PARTIA / DEEL A / CZESC A / PARTE A / PARTEA A / CAST A/ DEL A/ OSA A / DEL A 202023

DEL A / XI. poglavje: Informacije o zbirki podatkov o strankah Urada Skupnosti za rastlinske sorte /
Tabela XI.2: Sprememba naziva podjetja (Stran[IZ0)
1: Stevilka stranke
2: Prejsnji Ime
3: Novilme

4: Datum izvrsitve spremembe v registru

OSA A / Luku XI: CPVO:n asiakastietokantaa koskevaa tietoa / Taulukko XI.2: Yrityksen nimen muutos
(Sivu[170)
1: Asiakasnumero
2: Aikaisempi Nimi
3: Uusi Nimi
4: Rekisteriin tehdyn muutoksen paivamaara
DEL A / Kapitel XI: Vixtsortsmyndighetens kunddatabasinformation / Tabell XI.2: Andring av fére-
tagsnamn (Sida[140Q)
1: Kundnummer
2: Féregdende Namn
3: Ny Namn
4: Datum d& andringen genomfdrdes i registret

1 | 2 3 | 4

03058 Auxine S.A.R.L. Auxine S.A.S. 31/01/2023
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202023

T'nasa XlI / Capitulo Xl / Kapitola XIl / Kapitel XII / Kapitel XII / XII peatiikk / Ke@&Aato X1l / Chapter XII / Chapitre XII /
Poglavlje X1l / Capitolo XII / XII nodala / XlI skyrius / XII. fejezet / Kapitolu XII / Hoofdstuk XII / Rozdziat XII /
Capitulo XII / Capitolul XII / Kapitola X1l / XII. poglavje / Luku XII / Kapitel XII 15|04|2023

YACT A / T'maa XII: IIpyru obcrosiTesncTBa, Buucanu B opunuanuaure peructpu / Tabmauma XII.1: Io-

rosopu 3a yupenssaHe Ha junes3un / Ta6auna XI11.1.2: Kpaii Ha norosopa 3a yupeaaBaHe Ha JUINCH3UA
(Crpannualldd)

1: Homep Ha 3aBexpfaHe

: Homep Ha npepocTaseHoTo npaso (ako MMa TakbBs)

: OpobpeHo HaumeHoBaHue/BpemeHHo HavMeHoBaHMe

: CTpaHa, KoATO faBa NUUEH3UATA

. I'Ionybla'ren HannUeH3nAaATa

S wWw N

: lata Ha nonyuasanes CnyxBaTa Ha 3asBNEHMNETO 3a U30CTaBsIHE HA JIMLEH3UATA,33€AHO COPULMANHUTE [OKYMEHTU

PARTE A / Capitulo XII: Otros informaciones inscritas en los registros / Cuadro XII.1: Compromiso de
pignoracién / Cuadro XII1.1.2: Fin de la pignoracion (Pagina[l44)

: Namero de expediente

Namero de concesién (si lo hay)

Denominacién aprobada/Designacién provisional

El deudor de la pignoracién

El acreedor de la pignoraciéon

S O

Fecha de recepcién en la Oficina de la solicitud de levantamiento de la pignoracién acompafiada de documentos formales

CAST A / Kapitola XII: Dalsi udaje zapsané do rejstiikti / Tabulka XII.1: Zastavy / Tabulka XII.1.2:
Ukoncéeni zastavy (Strana[l44)

. Cislo spisu

. Cislo udéleni odriidového prava (je-li uveden)

: Schvaleny nazev/Predbé&zny nazev

: Zastavce

: Zastavni véritel

g~ WN R

: Den prijeti zadosti o zruseni zastavy (radem, doplnéné o podpiirné Gredni dokumenty

DEL A / Kapitel XII: Szerlige forhold indfert i registrene / Tabel XII.1: Sikkerhedsstillelse / Tabel XII.1.2:
Ophavelse af sikkerhedsstillelse (Side[I44])

: Sagsnummer

: Beskyttelsesnummer (eventuel)

: Godkendt betegnelse/Forelgbig betegnelse

: Pantsaetter

: Panthaver

[ I N I N R

: Dato for Sortsmyndighedens modtagelse af anmodning/begzaringen om ophzvelse af sikkerhedsstillelse, vedlagt officielle dokumenter

TEIL A / Kapitel XII: Sonstige Eintragungen in den Amtsregistern / Tabelle XII.1: Pfandvertrige /
Tabelle XII.1.2: Ende des Pfandvertrags (Seite[I44)

: Aktenzeichen

: Nummer der Erteilung, Datum (falls zutreffend)

: Genehmigte Bezeichnung/Vorldufige Bezeichnung

. Pfandgeber

: Pfandnehmer

a s~ W N+

6: Eingangsdatum des Antrags auf Aufhebung des Pfandvertrags im Amt in Form von amtlichen Dokumenten

A OSA / XII peatiikk: Muud registritesse kantud andmed / Tabel XII.1: Pandilepingud / Tabel XII.1.2:
Pandilepingu 16pp (Lehekiilg[144])

: Toimiku number

: Kaitse alla v8tmise number (olemasolul)

: Kinnitatud sordinimi/Ajutine sordinimi

: Pandiandja

. Pandivdtja

[ I R

: Pantimise I6petamise taotluse ja kaasnevate ametlike dokumentide sordiametisse laekumise kuup3ev

MEPOZX A /Keg@daAato XII: Aotk otolxeix Kataxwplopéva ota emionpa untpd o tovypageiov /Tivakas
XII.1: TTpa&es evexvpiaons / TTivakas XI1.1.2: AfEn oxvos s TP&ENS evexvpiaons (Zeridaldd)

: ApBuds @akérov

: ApBuds xopriynons (evéexopnévws)

. Eykekpipévn ovopxoia/TTpoowptvi} ovopooia

Evexvpialwv

. Evexvpoixos

o U A WN R

s Hp/via deéns tov atipatos &pors s evexvpicons oto Mpageio pali pe T emionpa StkxtoAoynTikéd
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YACTA/PARTEA /CASTA/DELA/TEILA/AOSA /MEPOLA /PART A/ PARTIEA /DIOA / PARTEA / ADALA /

15(04/2023 A DALIS / "A" RESZ / PARTIA / DEEL A / CZESC A / PARTE A / PARTEA A / CAST A/ DEL A/ OSA A / DEL A 202023

PART A / Chapter XII: Other particulars entered in the registers / Table XII.1: Deeds of pledge / Table

XII.1.2: End of deed of pledge (Page[lZ4)
: File number

: Grant number (if any)

: Approved denomination/Provisional designation
: Pledgor

: Pledgee

S OB W N

. Arrival date at the Office of the request to lift the pledge supported by formal documents

PARTIE A / Chapitre XII: Autres renseignements saisis dans les registres / Table XII.1: Actes de gage /
Table XII.1.2: Fin de ’acte de gage (Page[l44)

: Numéro de dossier

: Numéro de I'octroi (s'il y a lieu)

Dénomination approuvée/Désignation provisoire

: Emprunteur sur gages

: Créancier gagiste

oA WN R

: Date de réception par I'Office de la demande de levée du gage appuyée par des documents formels

DIO A / Poglavlje XII: Druge pojedinosti unesene u registre / Tablica XII.1: Prijenos prava / Tablica
XII.1.2: Kraj prijenosa prava (Stranica[l44)

: Broj dosjea

: Broj dodjele (s'il y a lieu)

: Odobrena denominacija/Privremena denominacija

: Prenositelj prava

: Osoba na koju se prava prenose

O W N =

: Datum kada je Ured zaprimio zahtjev za raskid prijenosa s pripadaju¢im formalnim dokumentima

PARTE A / Capitolo XII: Altri dati inseriti nel registro / Tabella XII.1: Atti di costituzione di pegno /
Tabella XII.1.2: Fine della costituzione di pegno (Pagina[l44)

1: Numero di pratica

Numero della concessione (eventuale/i)

Denominazione approvata/Designazione provvisoria

Datore del pegno

o RN

Depositario del pegno

6: Data di arrivo all'Ufficio della richiesta di interrompere il pegno, corredata da documenti formali

ADALA / XIInodala: Citi registros registretie dati / XII.1. tabula: Nodrosinajuma lietas / XII.1.2.
tabula: Nodrosinajuma lietas beigas (Lappuse[IZ4)

: Dokumenta numurs

: Pieskirsanas numurs (ja tads ir)

: Apstiprinatais nosaukums/Pagaidu nosaukums

: Nodrosinajuma devejs

g H~ W N

: NodrosSinajuma nemejs

6: Datums, kad birojs sanemis iesniegumu atcelt nodrosinajumu, ko apstiprina oficialie dokumenti

A DALIS / XIIskyrius: Kiti j registrus jraSomi duomenys / XII.1lentelé: UZzstatai / XII.1.2 lentelé:
Uzstato pateikimo pabaiga (Puslapis[IZ4)

: Byla numeris

: Suteiktas numeris (jei yra)

: Patvirtintas pavadinimas/Laikinas pavadinimas

: Uzstato suteikéjas

. Uzstato gavéjas

S OB W N

: Oficialiais dokumentais pagristo prasymo panaikinti uzstata pateikimo Tarnybai data

"A"RESZ / XII fejezet: A Nyilvantartasba bevitt egyéb adatok / Tablazat XII.1: Jelzaloglevelek /
Tablazat XII.1.2: A jelzaloglevél vége (Oldal[144)

: Nyilvantartasi szam

: Megadas szama (ha van)

: Fajtanév jévahagyva/ldeiglenes megnevezés

Zalogadés

: Zaloghitelezé

o0 A WN R

. A jelzalog levételére vonatkozd, hivatalos dokumentumokkal alatdmasztott kérelem Hivatalba érkezésének napja

142



T'nasa XlI / Capitulo Xl / Kapitola XIl / Kapitel XII / Kapitel XII / XII peatiikk / Ke@&Aato X1l / Chapter XII / Chapitre XII /
Poglavlje X1l / Capitolo XII / XII nodala / XlI skyrius / XII. fejezet / Kapitolu XII / Hoofdstuk XII / Rozdziat XII /
22023 Capitulo XII / Capitolul XII / Kapitola X1l / XII. poglavje / Luku XII / Kapitel XII 15|04|2023

PARTI A / Kapitolu XII: Dettalji ohra mdahlin fir-registri / Tabella XII.1: Atti ta’ rahan / Tabella XII.1.2:
Tmiem ta’ l-att ta’ rahan (PagnallZ4)

: Numru tal-fajl

Numru tal-konéessjoni (jekk ikun hemm)

Denominazzjoni approvata/Dezinjazzjoni provizorja

Id-debitur ta’ kreditu moghti b'rahan

Il-kreditur li favur tieghu isir ir-rahan

ISUE L S i

Data ta’' meta t-talba sabiex jitnefiha r-rahan appoggjata b’dokumenti formali tasal fl-Uffic¢ju

DEEL A / Hoofdstuk XII: Overige bijzonderheden ingeschreven in de registers / Tabel XII.1: Verpand-
ingsakten / Tabel XII.1.2: Einddatum verpandingsakte (Bladzijde[I24])

: Dossiernummer

: Verleningsnummer (indien van toepassing)

: Vastgestelde rasbenaming/Voorlopige aanduiding

Pandgever

: Pandhouder

: Ontvangstdatum op het Bureau van het verzoek tot het vrijgeven van het pandrecht, incl. ondersteunende stukken

o g WN R

CZESC A / Rozdzial XII: Inne informacje szczegblowe zawarte w rejestrach / Tabela XII.1: Zabezpieczenia
/ Tabela XII1.1.2: Zakonczenie czynnosci zabezpieczajacych (Strona[l44)
1: Numer akt

: Numer przyznania (o ile ustanowiony)

: Nazwa uznana/Tymczasowe oznaczenie

: Sktadajacy zabezpieczenie

: Przyjmujacy zabezpieczenie

o OB W N

: Data otrzymania przez Urzad wniosku o uchylenie zabezpieczenia, wraz z formalng dokumentacja

PARTE A / Capitulo XII: Outras mengoes inscritas nos registos oficiais do instituto / Quadro XII.1: Actos
de garantia / Quadro XII.1.2: Fim do acto de garantia (Pagina[IZ4)

: Namero de processo

: Namero da concessdo (caso exista)

: Denominag3o aprovada/Designag3o proviséria

: Garante

: Beneficiario da garantia

[ I R R S

: Data de chegada ao Instituto do pedido de levantamento da garantia apoiado por documentos formais

PARTEA A / Capitolul XII: Alte informatii inscrise in registru / Tabelul XII.1: Documente privind con-
stituirea unei garantii / Tabelul XII.1.2: Finalul constituirii garantiei (Pagina[lZ4)

1: Dosar nr.

2: Numirul acordsrii (dac3 este cazul)

3: Denumire aprobati/Denumire provizorie
4: Debitorul

5: Creditorul

6

: Data primirii la Oficiu a cererii de anulare a constituirii garantiei, insotitd de documente oficiale

CAST A / Kapitola XII: Dalsie udaje zapisané v registroch / Tabul’ka XII.1: Zalozné prava / Tabul’ka
XII.1.2: Zanik zaloZného prava (Strana[l44)

. Cislo spisu

. Cislo udelenia prava na ochranu (ak je nejaky)

: Schvaleny nazov/Docasné oznacenie

: Zalozca

: Zalozny veritel

[ R I

: Datum dorucenia ziadosti o vymaz zalozného prava na arad spolu so sprievodnou dokumentaciou

DEL A / XII. poglavje: Drugi podatki, vpisani v register / Tabela XII.1: Zastavne pogodbe / Tabela
XII.1.2: Konec zastavne pogodbe (Stran[IZ4)

: Stevilka prijave

- Stevilka podelitve (Ze obstaja)

: Potrjeno ime/Zacasna oznaka

: Zastavni dolznik

: Zastavni upnik

[ R R S

: Datum dospetja zahtevka za izbris zastavne pogodbe, podprtega z uradnimi dokumenti, v Urad
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YACTA/PARTEA /CASTA /DELA/TEILA /A OSA /MEPOZA /PARTA/PARTIEA /DIOA /PARTEA /ADALA /
15(04/2023 A DALIS / "A" RESZ / PARTIA / DEEL A / CZESC A / PARTE A / PARTEA A / CAST A/ DEL A/ OSA A / DEL A

202023

OSA A / Luku XII: Muut rekistereihin kirjatut tiedot / Taulukko XIL.1: Pantit / Taulukko XIL.1.2: Pantin

padttyminen (Sivu[lZ4)
: Rekisterinumero

Pantinsaaja

S i

My6nndn numero (mikali on)

Pantinantaja

Hyvaksytty lajikenimi/Valiaikainen nimi

P3ivama&ard, jona pyyntd pantin poistamisesta virallisine asiakirjoineen on saapunut toimistoon

DEL A / Kapitel XII: Andra uppgifter som forts in i registren / Tabell XII.1: Pantsdttningar / Tabell

XII.1.2: Pantséttningens upphoérande (Sida[lZ4)

1: Ansékningsnummer

2: Beviljandenummer (eventuell)

3: Godkind bendmning/Preliminar beteckning

4: Pantsattare

5: Pantinnehavare

6: Datum foér myndighetens mottagande av ansdkan att frisldppa ratten, understédd av officiella handlingar

1 | 6

Chrysanthemum L.
2017/0805 52274 13-034954 03823 06042 27/01/2023
Lilium L.
2007/2349 24502 w01-0481-07 03780 06042 18/01/2023
2010/2232 32359 w04.3051-03 03780 06042 18/01/2023
2013/2722 40041 w08.3182-04 03780 06042 10/01/2023
2014/2664 45822 h09.8029-01 03780 06042 10/01/2023
2014/2668 45826 w07.0198-02 03780 06042 10/01/2023
2014/2675 45829 w08.0535-01 03780 06042 10/01/2023
2014/2695 45831 w08.3107-01 03780 06042 10/01/2023
2014/2696 45832 w08.3110-02 03780 06042 10/01/2023
2016/2509 48625 w10.0290-01 03780 06042 10/01/2023
2016/2514 48626 w10.0580-01 03780 06042 10/01/2023
2016/2519 48630 w10.1119-01 03780 06042 10/01/2023
Limonium sinuatum (L.) Mill.
2001/1308 10978 d17 03823 06042 27/01/2023
Rosa L.
2018/1994 55006 ruicm1623a 05183 06042 17/01/2023
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YACTB/PARTEB /CASTB/DELB/TEILB /B OSA /MEPOXB /PART B /PARTIEB /DIOB /PARTE B /B DALA /
202023 B DALIS / "B" RESZ / PARTI B / DEEL B / CZESC B / PARTE B / PARTEAB / CAST B /DEL B/ OSAB /DELB 1504|2023

YACT B / 1: Cnobmenue H° 2/2023 na Cayxbara na OGmHOCTTA 3a COpTOBEeTEe pacTreHusa. PemenHue Ha
A mvuaucTpatuBHusa chbBer Ha Cayskbara ma O0mEOCTTA 32 COPTOBETE PACTEHUS BHLB BP'L3KA C OCHOBHUTE
HACOKM Ha m3nurBaHusara 31/03/2023

TexHuueckuTe NMPOBEPKN, KONTO Ca BbBEAEHN MNKN NOANEeXaT Ha o,qo6peHV|e oT CJ'Iy)K63Ta Ha O6U.|HOCTT3 3a COpPTOBETE pPaCTEHUA,
Tpﬂ6Ba Aa Cé N3BbpWBAT B CbOTBEYUTBUNE C OCHOBHUTE HAaCOKWM HA NMPOBEPKUTE, MPUETUN OT A,ClMI/IHI/ICTpaTI/IBHI/IH CbBET.

TexHnUeckUTEe NPOBEPKM, 3aMOUHANW MPEAN PELIEHNETO, He Ce BAUAAT OT HEro, OCBEH ako He e 0BsiBEeHO ApYro.
CboTBETHUTE COPTOBE pacTeHUs, KAaKTO U JlaTaTa Ha peweHuneTo, ce nybnukysaT B Oduunantus sectHuk Ha CnyxbaTa.

KoHcynTaumm oTHOCHO TEXHMYECKUsi MPOTOKON MoraT Aa ce u3BbLpWBAT upe3 VHTepHeT-cTpaHuuata Ha Cnyx6aTa unu fa ce npe-
poctaesaT ot Cnyx6aTa npu nmomckeaHe.

TexHuueckuTe BBbMNPOCHNUN OTHOCHO KOHKPETHUTE COPTOBE pPAaCTEHUA, KOUTO Bsxa nocraeeHn noa CbMHEHME, B6AXa MBMEHEHMN.

TexHNUUEeCKUTE BLMNPOCHULUM MOraT Aa ce usTernat oT VIHTepHeT-cTpaHuuaTa, KakTo 1 ga ce nsnpaTtat ot Cnyx6aTa npu nomMckeaHe.

Bsxa B3eTW peweHus oTHOCHO cnedHuTe copTose pacTenus:(Ctpanuua[149)

PARTE B / 1: Anuncio n° 2/2023 de la Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales. Resolucién del
Consejo de Administracién de la Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales, relativa a las directrices
para la realizacién de las pruebas 31/03/2023

Las pruebas técnicas que se hayan iniciado o deban ser aprobadas por la Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales deben ejecutarse
de acuerdo con las directrices de ensayo adoptadas por el Consejo de Administracién.

No se veran afectadas las pruebas técnicas iniciadas antes de la resolucién, salvo indicaciones contrarias.

Se publicaran en el Boletin Oficial de la Oficina el nombre de la especie vegetal en cuestién y la fecha de la resolucién.

Los protocolos técnicos pueden ser consultados a traves de la pagina web de la Oficina, o podran ser enviados por la Oficina previa
peticién.

Los cuestionarios técnicos para las especies pertinentes fueron modificados en consecuencia y pueden ser descargados del sitio web, o a
peticién, enviados por la Oficina.

Se han adoptado resoluciones respecto a las especies vegetales siguientes:(Pagina[149])

CASTB /1: Oznameni & 2/2023 Odridového afadu Spoleéenstvi. Rozhodnuti Spravni rady Odridového
afadu Spoleéenstvi o pokynech pro zkousky 31/03/2023
Technické zkousky, které Odriidovy Grad SpoleCenstvi zahajil nebo schvalil, musi byt vykonany v souladu s pokyny o zkouskach, které byl
pfijaty Spravni radou.
Technické zkousky, které byly zahajeny pred prijetim tohoto rozhodnuti, tim nejsou dotceny, pokud neni ozndmeno jinak.
Prislusné rostlinné druhy i datum rozhodnuti jsou proto uvefejnény v Ufednim véstniku Ufadu.
Technicky protokol si Ize prohlédnout na internetové strance Ufadu, nebo miize byt Ufadem piedan na pozadani.
Technické dotazniky pro prislusné rostlinné druhy/byly proto odpovidajicim zplisobem zménény. Technické dotazniky mohou byt stazeny
z internetové stranky, nebo na pozadani zaslany Uradem.

Rozhodnuti se tykaji nasledujicich rostlinnych druhi:(Strana[I49])

DEL B / 1: EF-Sortsmyndigheden meddelelse nr. 2/2023. Afggrelse, som EF-sortsmyndighedens admin-
istrationrad har truffet om vejledende principper for afprgvning 31/03/2023

Teknisk afprgvning, som er foranlediget af, eller som skal godkendes af EF-sortsmyndigheden, skal foretages i overensstemmelse med de
vejledende principper for afprgvning, som administrationsrddet har vedtaget.

Teknisk afprgvning, der er pdbegyndt inden afggrelsen, bergres ikke heraf, medmindre andet meddeles.
De bergrte plantearter og datoen for afggrelsen offentligggres i EF-sortsmyndighedens Officielle Tidende.

De tekniske protokoller findes p& kontorets websted, eller kontoret kan fremsende dem efter anmodning. De tekniske oplysningsskemaer
for de pagzeldende plantearter blev ndret i overensstemmelse hermed. De tekniske oplysningsskemaer kan downloades fra webstedet eller
rekvireres fra Sortsmyndigheden.

Der er truffet afggrelser vedrgrende fgolgende plantearter:(Side[1Z9)

TEIL B / 1: Bekanntmachung Nr.2/2023 des Gemeinschaftlichen Sortenamtes. Entscheidung des Verwal-
tungsrates des Gemeinschaftlichen Sortenamtes iiber Priifungsrichtlinien 31/03/2023

Technische Priifungen, die vom Gemeinschaftlichen Sortenamt veranlasst werden oder zu billigen sind, miissen im Einklang mit den
technischen Priifungsrichtlinien stehen, die vom Verwaltungsrat genehmigt worden sind.

Priifungen, die bereits vor der Entscheidung begonnen haben, bleiben davon unberiihrt, es sein denn, dass gegenteiliges angegeben wird.
Die betroffene Art sowie das Datum der Entscheidung werden entsprechend im Amtsblatt des Amtes bekannt gemacht.

Die technischen Protokolle kdnnen auf der Internet-Seite des Amtes eingesehen oder auf Anfrage libersandt werden. Die Technischen
Fragebdgen der genannten Arten wurden entsprechend verdndert und konnen vom Web heruntergeladen werden oder sie werden auf
Anfrage vom Amt zugesandt.

Fiir folgende Arten wurden Entscheidungen getroffen:(Seite[149))

BOSA / 1: Uhenduse Sordiameti teadaanne nr 2/2023. Uhenduse Sordiameti haldusndukogu otsus
kontrollisuuniste kohta 31/03/2023

Uhenduse Sordiameti poolt algatatavad vai kinnitatavad registreerimiskatsed tuleb I3bi viia koosk&las haldusndukogu poolt vastu véetud
kontrollisuunistega.

Otsust ei kohaldata registreerimiskatsetele, mis algasid enne kiesolevat otsust, vilja arvatud juhul, kui selle kohta tehakse eraldi teadaanne.
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Asjassepuutuvad taimeliigid ja otsuse kuupdev avaldatakse ameti ametlikus valjaandes.

Tehniliste protokollidega saab tutvuda ameti veebilehel, samuti edastab amet neid ndudmisel.

Kiisimuse all olevate taimeliikide tehnilistesse kiisimustikesse on tehtud vastavad muudatused. Tehnilisi kiisimustikke saab alla laadida
Uhenduse Sordiameti veebilehelt, samuti edastab amet neid ndudmisel. Otsus puudutab jirgmisi taimeliike:(Lehekiilg [[Z9)

MEPOZXLB /1: Avakoivwon aptf. 2/2023 tov KI'®TI. Anépaon tov SiotknTikoV ocvufovAiov tov KI'dTT
OXETIK& pe Tis ExtevbuvTiples apxés yix tn dteEaxywyn Sokipdv 31/03/2023

OL texvikés e&ethoels yix Tis omoies To Mpaelo é&el AdPetl SAa T HéTpa Yix TNV eKTEAEOT] TOUS Kol oL omols TPETEL VX
eykptBoUv amd to Kowvotikéd Mpapeio Gutukdv TTotkAdv mpémel va Ste&dyovtal cUHLPW VX HE TS KXTEVOLVTpLES xpX €S OV
opileL o dtotknTikd ovpovALo.

O texvikés eletdoels mov éxovv apxioel TPy amd v amé@aon dev viobeTovvTaL, kTS €&V opileTal SLXQOPETIKA.
T oxeTik& eldn euTdv KaBds emions ko n nuepounvia s améeaons dnpootevovtar otnv Enionun Eenuepida tov MNpagelov.
Kotémv artioewo,to MNpapeio dvvatal v StaBLB&oel o TeXVIKS TPWTOKOANO.

Ta texvikd mpwtdKoAAx pmopel Kamolos v toe ovpfovAevdel péow ts totoféons tov Mpageiov 1, exv (nmoel, pmopel va
Tov T StxBLp&oet To Mpapeio.

T TeXVIK& EPWTNHATOASYLX VI TX €V ASYW QUTIKK €idn Tpomomotifnrkoy avaddywo. Ta TeEXVIKE €PWTNUXTOASYLX UTTOPovV
va TMAE@opTwBovV amtd v otobéon 1§ va otadovv ard to Mpapelo Katdmv autripatoo.

EM@Onoay amo@d&oets oxeTik& pe T akérovba eidn utdv:(ZeAidx[149])

PART B / 1: Announcement n° 2/2023 of the Community Plant Variety Office. Decision of the Admin-
istrative Council of the Community Plant Variety Office on test guidelines 31/03/2023

Technical examinations which are initiated or are to be approved by the Community Plant Variety Office must be performed in accordance
with the test guidelines which have been adopted by the Administrative Council.

Technical examinations started prior to the decision are not affected unless otherwise announced.

The plant species concerned as well as the date of the decision are accordingly published in the Official Gazette of the Office.

The technical protocol can be consulted through the website of the Office, or upon request can be transmitted by the Office.

Technical questionnaires for the plant species called in question were amended accordingly. The technical questionnaires can be downloaded
from the website, or upon request can be sent by the Office.

Decisions were taken in respect of the following plant species:(Page[149])

PARTIE B / 1: Avis n° 2/2023 de I’Office communautaire des variétés végétales. Décision du Conseil
d’Administration de 1’0Office communautaire des variétés végétales concernant les lignes directrices pour
I’examen technique 31/03/2023

Les examens techniques initialisés, ou destinés a étre approuvés, par |'Office communautaire des variétés végétales doivent étre effectués
en accord avec les lignes directrices adoptées par le Conseil d'administration.

Tout examen technique entamé avant cette décision n'en est pas affecté sauf indication contraire.

Les espéces végétales concernées ainsi que la date de la décision sont publiées au Bulletin officiel de I'Office. Les protocoles techniques
peuvent &étre consultés sur le site Internet de I'Office, ou transmis par I'Office sur demande.

Les questionnaires techniques pour les espéces végétales concernées ont été révisés en conséquence, et peuvent étre téléchargés a partir
du site Internet ou transmis par |'Office sur demande.

Les décisions ont été arrétées par rapport aux espéces végétales suivantes:(Page[149)

DIO B/ 1: Obavijest br. 2/2023. Ureda Zajednice za zastitu biljnih sorti. Odluka Upravnog vijeéa Ureda
Zajednice za zastitu biljnih sorti o tehni¢kim vodi¢ima ispitivanja 31,/03/2023.

Tehnicka ispitivanja koja su zapocela ili ih treba odobriti Ured Zajednice za zastitu biljnih sorti moraju se provesti u skladu sa tehnickim
vodi¢ima ispitivanja koje je usvojilo Upravno vijece.

Tehnicka ispitivanja zapoceta prije donosenja odluke nisu njome obuhvacena, osim ako nije drugacije navedeno.

Obuhvacene biljne vrste kao i datum odluke primjereno tome objavljeni su u Sluzbenom listu Ureda.

Tehnicki protokol moze se konzultirati na internetskim stranicama Ureda ili ga Ured na zahtjev moze dostaviti.

Tehnicki upitnici za biljne vrste koji su bili problemati¢ni primjereno su izmijenjeni. Tehnicki upitnici mogu se preuzeti na internetskim
stranicama ili ih Ured na zahtjev moze dostaviti.

Odluke su donesene u vezi sa sljedeéim biljnim vrstama : (Stranica[149)

PARTE B / 1: Annuncio n° 2/2023 dell’Ufficio comunitario delle varieta vegetali. Decisione del Consiglio
di amministrazione dell’Ufficio comunitario delle varieta vegetali concernente le linee guida per ’esame
tecnico 31/03/2023

Gli esami tecnici disposti dall’ Ufficio comunitario delle varieta vegetali, o soggetti alla sua approvazione, devono essere eseguiti in conformita
con le linee direttrici adottate dal Consiglio di amministrazione.

Salvo disposizione contraria, rimangono impregiudicati gli esami tecnici intrapresi prima della decisione.

La specie vegetale di cui trattasi, e la data della decisione, sono pubblicate nel Bollettino ufficiale dell’ Ufficio. | protocolli tecnici possono
essere consultati tramite il sito Internet dell’'U.C.V.V., oppure forniti dall’Ufficio dietro specifica richiesta scritta.

| questionari tecnici per le specie vegetali in questione sono stati opportunamente modificati e possono essere scaricati dal sito web oppure
forniti, dietro specifica richiesta scritta, dall'Ufficio.

Sono state adottate decisioni riguardo alle seguenti specie:(Pagina[149)
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BDALA / 1: Kopienas Augu skirnu biroja pazinojums nr. 2/2023. Kopienas Augu skirnu biroja valdes
lemums par parbauzu vadlinijam 31/03/2023
Tehniskas parbaudes, kas ir uzsaktas vai gaida Kopienas Augu skirnu biroja atzinumu, ir javeic saskana ar parbauzu vadlinijam, ko
pienémusi valde.
Tehniskas parbaudes, kas uzsaktas pirms lemuma, netiek skartas, ja par to netiek pazinots citadi.
Attiecigas augus sugas ka art lemuma datums tiek atbilstosi publicetas biroja Oficialaja Vestnesi.
Tehnisko protokolu var apskatit biroja timekla vietne, vai pec pieprasijuma to var nosutit birojs.
Atkartoti izskatito sugu tehniskas anketas tika atbilstosi labotas. Tehniskas anketas var lejupieladét no timekla vietnes, vai pec pieprasijuma
tas nosuta birojs.

Leémumi tika pienemti attieciba uz sekojosam augu sugam:(Lappuse[149])

B DALIS / 1: Bendrijos augaly veisliy tarnybos skelbimas Nr. 2/2023. Bendrijos augaly veisliy tarnybos
Administracinés tarybos sprendimas dél tyrimy gairiy 31/03/2023
Techninés ekspertizés, kurios yra inicijuojamos Bendrios augaly veisliy tarnybos ar kurioms reikia Sios Tarnybos pritarimo, turi buti
atliekamos, vadovaujantis Administracijos tarybos priimtomis tyrimy gairémis.
Tai netaikoma techninéms ekspertizéms, pradétoms iki sprendimo priémimo, jei nepaskelbta kitaip.
Konkreti augaly rusis bei sprendimo data atitinkamai skelbiami Tarnybos oficialiajame Zurnale.
Techninius protokolus galima pasiskaityti Tarnybos tinklapyje arba, pateikus prasyma, juos gali atsiysti Tarnyba.
Techniniai klausimynai konkreciai augaly rusiai buvo atitinkamai pakeisti. Techninius klausimynus galima parsisiysti i Tarnybos tinklapio
arba, pateikus prasyma, juos gali atsiysti Tarnyba.
Sprendimai priimti dél Siy augaly rusiy:(Puslapis[149)

"B"RESZ / 1: A Kozosségi Fajtaoltalmi-Hivatal 2/2023. szamu kézleménye. A Kozosségi Fajtaoltalmi-
hivatal igazgato6 testiiletének dontése a tesztelési iranyelvekrsl 31/03/2023
A Kozdsségi Fajtaoltalmi-hivatal altal kezdeményezett vagy engedélyezett szakvizsgalatokat az igazgaté testiilet altal elfogadott tesztelési
iranyelveknek megfeleléen kell elvégezni.
A dontést megel6z6en megkezdett szakvizsgalatokra ez nem vonatkozik, eltéré rendelkezés hianyaban.
Az érintett novényfajtakat tovabba a dontés datumat ennek megfeleléen teszik kdzzé a Hivatal Hivatalos Kozlonyében.
A szakmai jegyz&konyvet a Hivatal weboldalan keresztiil meg lehet tekinteni, vagy azt a Hivatal kérésre elkiildi. A kérdéses ndvényfajtak
szakmai kérdgiveit a dontésnek megfeleléen médositottak. A szakmai kérdSiveket a Hivatal weboldalardl lehet letdlteni, vagy azt a Hivatal
kérésre elkiildi.

A kovetkezd ndvényfajtakrol sziiletett ddntés:(Oldal[149])

PARTIB / 1: Avviz nru 2/2023 ta’ I-Ufficéju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti. Deéizjoni tal-Kunsill
Amministrattiv ta’ 1-Uffi¢¢ju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti dwar linji gwida ta’ test 31/03/2023
Kontrolli teknici li jinbdew jew li ghandhom jigu approvati mill-Uffic¢ju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti ghandhom jitwettqu skond
il-linji gwida ta’ test li gew adottati mill-Kunsill Amministrattiv.

Kontrolli tekniéi li nbdew qabel id-decizjoni mhumiex effettwati sakemm ma jigix dikjarat xort’ ohra.

L-ispe¢ji tal-pjanti kkoncernati kif ukoll id-data tad-decizjoni huma ppubblikati ghalhekk fil-Gazzetta Uffi¢jali ta’ I-Ufficcju.

Il-protokoll tekniku jista' jigi kkonsultat fuq is-sit ta’ l-internet ta’ I-Uffic¢ju, jew jistghu jigu trazmessi mill-Uffic¢ju, fuq talba.
Il-kwestjonarji teknici ghall-ispecji tal-pjanti in kwistjoni gew ghalhekk emendati. ll-kwestjonarji tekniéi jistghu jitnizzlu mill-website, jew
jistghu jigu mibghuta mill-Uffi¢¢ju fuq talba.

Id-Decizjonijiet ittiehdu fir-rigward ta’ l-ispe¢ji tal-pjanti li gejjin:(Pagna[I49])

DEEL B / 1: Aankondiging nr. 2/2023 van het Communautair Bureau voor Plantenrassen. Beslissingen
van de Raad van Bestuur van het Communautair Bureau voor Plantenrassen 31/03/2023
Technische onderzoeken die worden ingesteld door of moeten worden goedgekeurd door het Communautair Bureau voor Plantenrassen,
moeten worden uitgevoerd overeenkomstig de testrichtsnoeren die door de raad van bestuur zijn vastgesteld.

Technische onderzoeken waarmee reeds is begonnen voordat de beslissing wordt genomen, kunnen gewoon worden voortgezet, tenzij
anders bepaald.

De betrokken plantensoort en de datum van de beslissing worden bekendgemaakt in het Mededelingenblad van het Bureau.

De technische protocollen kunnen op de website van het CBP geraadpleegd worden, of ze kunnen U, op eenvoudige aanvraag, door ons
worden toegestuurd.

De technische vragenlijsten voor de betreffende plantenrassen werden ook aangepast. Deze technische vragenlijsten kunnen worden
gekopieerd van onze website, of op uw verzoek door het Bureau aan u toegezonden worden.

Beslissingen zijn genomen met betrekking tot de volgende plantensoorten:(Bladzijde [149))

CZESC B / 1: Ogtloszenie Wspoélnotowego Urzedu Odmian Roslin nr 2/2023. Decyzja Rady Administra-
cyjnej Wspolnotowego Urzedu Odmian Roslin w sprawie wytycznych dotyczacych badan 31/03/2023
Badania techniczne rozpoczete lub wymagajace zgody Wspélnotowego Urzedu Odmian Roslin musza by¢ prowadzone zgodnie z wytycznymi
dotyczacymi badan przyjetymi przez Rade Administracyjna.

Badania techniczne rozpoczete przed decyzja moga by¢ kontynuowane, chyba ze zostanie opublikowane odmienne zawiadomienie.
Gatunki roélin i data decyzji s3 odpowiednio ogtaszane w Urzedowej Gazecie Urzedu.

Protokét techniczny jest dostepny na stronie internetowej Urzedu lub na odpowiedni wniosek moze by¢ przestany przez Urzad.
Kwestionariusze techniczne dotyczace danych gatunkéw roslin zostaty odpowiednio zmienione. Kwestionariusze techniczne mozna pobra¢
ze strony internetowej Urzedu lub na odpowiedni wniosek moga by¢ przestane przez Urzad.

Podjeto decyzje w sprawie nastepujacych gatunkéw roslin:(Strona[149)
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PARTE B / 1: Aviso n°. 2/2023 do Instituto Comunitario das Variedades Vegetais. Decisao do Conselho
de Administracao do Instituto Comunitario das Variedades Vegetais relativa as orientagoes sobre os
exames técnicos 31/03/2023

Os exames técnicos que sejam iniciados ou que tenham de ser aprovados pelo Instituto Comunitario das Variedades Vegetais devem ser
realizados de acordo com as orientagdes relativas aos exames adoptadas pelo Conselho de Administragio.

Salvo indicagcdo em contrario, os exames técnicos iniciados antes da decisdo, nio s3o afectados.

A espécie vegetal em causa, assim como a data da decisdo, sdo publicadas na Gazeta Oficial do Instituto. Os protocolos técnicos podem
ser consultados e telecarregados do website do Instituto ou podem ser enviados aos interessados mediante um pedido escrito enderecado
ao Instituto para o efeito.

Os protocolos técnicos relativos as espécies vegetais em questdo foram modificados em consequéncia e podem ser consultados no website
do Instituto ou podem ser enviados aos interessados mediante um pedido escrito enderecado ao Instituto para o efeito.

Foram tomadas decisbes relativamente as seguintes espécies vegetais:(Pagina[149)

PARTEA B / 1: Anuntul nr. 2/2023 al Oficiului Comunitar pentru Soiuri de Plante. Decizia Consiliului
de administratie al Oficiului Comunitar pentru Soiuri de Plante privind principiile directoare 31,/03/2023

Examin3rile tehnice care sunt initiate sau urmeaz3 s3 fie aprobate de Oficiul Comunitar pentru Soiuri de Plante trebuie s3 fie efectuate in
conformitate cu principiile directoare care au fost adoptate de citre Consiliul de administratie.

Examin3rile tehnice care au nceput Tnainte de aparitia deciziei nu sunt afectate decat dac3 se anunta.

Soiurile de plante avute in vedere, precum si data deciziei sunt publicate in Buletinul oficial al Oficiului.

Protocolul tehnic poate fi consultat pe situl web al Oficiului sau poate fi trimis, la cerere, de citre Oficiu.

Chestionarele tehnice pentru soiurile de plante avute Tn vedere au fost modificate corespunzitor. Chestionarele tehnice pot fi descircate
de pe situl web sau pot fi trimise, la cerere, de citre Oficiu.

Au fost luate decizii cu privire la urm3toarele soiuri de plante:(Pagina[149])

~

CASTB / 1: Oznamenie Uradu spoloéenstva pre odrody rastlin &. 2/2023. Rozhodnutie spravnej rady

Uradu spolocenstva pre odrody rastlin o zasadach testovania 31/03/2023

Odborné preskiimanie, ktoré iniciuje alebo schva'uje Urad spolo&enstva pre odrody rastlin sa musi vykonat' v stilade so zasadami testovania,
ktoré prijala spravna rada.

Odborné preskiimanie, ktoré zacalo este pred tymto rozhodnutim nie je nim ovplyvnené, ak to nebolo oznamené inak.

Druhy prislusnych rastlin a datum rozhodnutia sa uverejiuja v Uradnom vestniku Gradu.

Technické protokoly st k dispozicii na internetovej stranke Gradu alebo ich na poziadanie méze Grad zaslat'.

Technické dotazniky pre prislusné rastlinné druhy boli zmenené a doplnené. Technické dotazniky st k dispozicii a daji sa skopirovat’ z
internetovej stranky Uradu spolocenstva pre odrody rastlin alebo ich drad na poziadanie zasle.

Prijali sa rozhodnutia v savislosti s nasledovnymi druhmi rastlin:(Strana[149)

DEL B / 1: Obvestilo §t. 2/2023 Urada Skupnosti za rastlinske sorte. Odloéba Upravnega sveta Urada
Skupnosti za rastlinske sorte o smernicah za preskusanje 31/03/2023

PreskuSanja, ki so zaceta ali naj bi bila odobrena s strani Urada Skupnosti za rastlinske sorte, se morajo izvesti v skladu s smernicami za
preskusanje, ki jih je sprejel Upravni svet.

Na preskusanja zaceta pred to odlocbo, odlocba ne vpliva, razen ¢e je drugace odloceno.

Zadevne rastlinske vrste in datum odlocbe se ustrezno objavijo v Uradnem glasilu Urada.

Tehniéni protokol je na voljo na vpogled na spletni strani Urada, Urad ga pa lahko na zahtevo tudi poslje.

Tehnicni vprasalniki za zadevne rastlinske vrste so bili ustrezno spremenjeni. Tehnicni vprasalniki so na voljo za prenos s spletne strani,
Urad pa jih na zahtevo lahko tudi poslje.

Odlocbe so bile sprejete glede naslednjih rastlinskih vrst:(Stran[1Z9])

OSA B /1: Yhteison kasvilajikeviraston ilmoitus 2/2023. Yhteison kasvinlajikeviraston hallintoneuvoston
paitds testauksen suuntaviivoista 31/03,/2023

Tekniset tutkimukset, jotka tehd3in yhteison kasvinlajikeviraston aloitteesta tai jotka yhteison kasvinlajikevirasto hyviksyy, on suoritettava
hallintoneuvoston hyvdksymien testauken suuntaviivojen mukaisesti.

Ellei toisin ilmoiteta, tdm3a ei koske teknisid tutkimuksia, jotka on aloitettu ennen hallintoneuvoston tekem&i pa&tosta.

Kyseiset kasvilajit sekd pdatoksen pdivdmaara julkaistaan viraston virallisessa lehdessa.

Teknisiin pdytakirjoihin voi tutustua viraston web-sivustolla tai virasto voi pyynndstad ldhettdd ne. Kyseisid kasvilajeja koskevia teknisia
kyselykaavakkeita muutettiin seuraavasti Tekniset kyselykaavakkeet voidaan tulostaa web-sivustolta, tai pyynndstd tilata virastosta.

Seuraavista kasvilajeista on tehty paatds:(Sivu[IZ9)

DEL B / 1: Meddelande nr 2/2023 fran Gemenskapens vixtsortsmyndighet. Beslut av férvaltningsradet
vid Gemenskapens vixtsortsmyndighet om riktlinjer fér provning 31/03/2023

Tekniska provningar som Gemenskapens vixtsortsmyndighet genomfor eller godkdnner maste utforas i enlighet med de riktlinjer som har
antagits av forvaltningsradet.

Tekniska provningar som har inletts fore beslutet p&verkas inte om inte annat anges.

Berdrda vaxtsorter offentliggdrs i myndighetens officiella tidskrift tillsammans med beslutsdatum. Tekniska protokoll finns &tkomliga pa
vaxtsortsmyndighetens webbplats eller kan sindas p& begaran.

De tekniska frageformularen ifrdga dndrades foljaktligen. De tekniska frageformularen ar tillgingliga pa vaxtsortsmyndighetens webbplats
eller kan séndas pa begéran.

For foljande vaxtsorter har beslut tagits:(Sida[149])
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Cichorium intybus L. var. foliosum Hegi CPVO/TP-154/2-Rev
Citrullus lanatus (Thunb.) Matsum. et Nakai CPVO/TP-142/2-Rev.2
Prunus armeniaca L., Armeniaca vulgaris Lam. CPVO/TP-070/3
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YACT B / 2: Appecu, Ha KOMTO MOraT Oa Ce M3Ipamar 3asdBKM 3a OpaBHa 3akpuia Ha OO6mHOCTTA HA

copToBeTe pacTeHus
Cnyx6a Ha O6wHocTTa 3a copTtosete pactenus(Ctpanumualh2)
M K &8 aAvpxasute-unenku(Crpannua [I52)

1: CrpaHa

2: Appec

PARTE B / 2: Direcciones a las que pueden enviarse las solicitudes de protecciéon comunitaria de obten-
ciones vegetales
Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales(Pagina[152])
Apartados de correos en los Estados miembros(Pagina[152])
1: Pais
2: Direccién
CASTB / 2: Adresy, na které lze zasilat zadosti o udéleni odridového prava Spoleéenstvi
Odriidovy Gfad Spolecenstvi(Strana[152)
Cisla postovnich schranek v ¢lenskych statech(Strana[I52)
1: Zemé
2: Adresa

DEL B / 2: Adresser, som ansggninger om EF-sortsbeskyttelse kan sendes til
EF-Sortsmyndigheden(Side [152)
Postadresser i medlemsstaterne(Side[152))

1: Land

2: Adresse

TEIL B / 2: Anschriften, an die Antrige auf gemeinschaftlichen Sortenschutz gerichtet werden kénnen
Gemeinschaftliches Sortenamt(Seite[I52))
Briefkésten in den Mitgliedstaaten(Seite [I52])

1: Land

2: Adresse

B OSA / 2: Aadressid, kuhu saata taotlused iihenduse sordikaitse saamiseks

Uhenduse Sordiamet(Lehekiilg 152)
Postkastid liikmesriikides(Lehekiilg[I52])
1: Riik
2: Aadress

MEPOZXB / 2: AtevO0UVOELS YIx TNV VTOROAT XLTICEWY KOLVOTIKOU SIKXLWUATOS €T QUTIKNG TOLKIALXG
Kowvotiké Tpagpeio Outikdv TMotkiddv(ZeAido[I52)
Taxvdpoptkés dtevBVvoels ota kp&tn péAn(ZeAidalIh2)

1: Xdopor

2: Atevbvvon
PART B / 2: Addresses to which applications for a Community plant variety right may be sent
Community Plant Variety Office(Page[I52])
PO boxes in the Member States(Page[152])

1: Country

2: Address

PARTIE B / 2: Adresses auprés desquelles les demandes de protection communautaire des obtentions
végétales peuvent étre déposées
Office communautaire des variétés végétales(Page[I52])
Boites aux lettres dans les Etats membres(Page[I52))
1: Pays
2: Adresse
DIO B / 2: Adrese na koju se mogu slati zahtjevi za zastitu biljne sorte na razini Zajednice
Ured Zajednice za zastitu biljnih sorti(Stranica [I52])
Postanski sanduci¢i u drzavama €lanicama(Stranica[I52])
1: Drzava
2: Adresa

PARTE B / 2: Indirizzi ai quali possono essere inviate le domande di privativa comunitaria per ritrovati
vegetali
Ufficio comunitario delle varietd vegetali(Pagina[152)
Cassette postali negli Stati membri(Pagina[I52])
1: Paese/Nazione
2: Indirizzo
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B DALA / 2: Adreses, uz kuram var sutit iesniegumus Kopienas augu $kirnu aizsardzibas pieskirsanai
Kopienas Augu skirnu birojs(Lappuse [152])
Pastkastites dalibvalstis(Lappuse[I52)

1: Valsts

2: Adrese

BDALIS / 2: Adresai, kuriais galima siysti paraiskas dél augaly veisliy teisinés apsaugos Bendrijoje
Bendrijos augaly veisliy tarnyba(Puslapis[I52])
Pasto dézutés valstybése narése(Puslapis[I52])

1: Salis

2: Adresas
"B" RESZ / 2: Cimek, ahol a k6z8sségi névényfajta-oltalmi jog iranti kérelmet be lehet nyujtani
Ko6zosségi Novényfajta Hivatal(Oldal[I52])
Postafiokok a tagallamokban(Oldal[I52])

1: Orszag

2: Cim
PARTI B/ 2: Indirizzi li lilhom jistghu jintbaghtu applikazzjonijiet ghal dritt Komunitarju ghall-varjetajiet
ta’ pjanti
L-Uffic¢ju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti(Pagna[l52)
Kaxxi postali fl-Istati Membri(Pagna[152)

1: Pajjiz

2: Indirizz
DEEL B / 2: Adressen waar aanvragen voor een communautair kwekersrecht kunnen worden ingediend
Communautair Bureau voor plantenrassen(Bladzijde[152)
Postbussen in de lidstaten(Bladzijde [I52])

1: Land

2: Adres

CZESC B / 2: Adresy, na ktére mozna przesylaé wnioski o przyznanie wspélnotowego prawa do ochrony
odmian roslin
Wspélnotowy Urzed Odmian Roslin(Strona[I52])
Skrytka pocztowa w panstwach cztonkowskich(Strona [I52))
1: Kraj
2: Adres
PARTE B / 2: Enderegos onde podem ser apresentados pedidos de protecgio Comunitaria das obtengées
vegetais
Instituto Comunitario das Variedades Vegetais(Pagina[I52])
Caixas postais nos Estados-Membros(Pagina[152)
1: Pais
2: Endereco
PARTEA B / 2: Adresele la care se pot trimite cererile de drepturi comunitare pentru soiuri de plante
Oficiul Comunitar pentru Soiuri de Plante(Pagina[I52])
CP 1n statele membre(Pagina[I52])
1: Tara
2: Adres3
CASTB / 2: Adresy, na ktoré sa moézu posielat’prihlagky na udelenia prava Spolo¢enstva na ochranu
odréd rastlin
Urad Spologenstva pre odrody rastlin(Strana[I52)
Postové priecinky (P.O.box) v €lenskych statoch(Strana [I52])
1: Krajina
2: Adresa
DEL B / 2: Naslovi, na katere se lahko posljejo prijave za Zlahtniteljsko pravico v Skupnosti
Urad Skupnosti za rastlinske sorte(Stran[I52)
Postni predali v drzavah ¢lanicah(Stran[I52)
1: Drzava
2: Naslov
OSA B / 2: Osoitteet, joihin yhteison kasvinjalostajanoikeuksia koskevat hakemukset voidaan ldhettda
Yhteison kasvilajikevirasto(Sivu[Ih2])
Postiosoitteet jisenvaltioissa(Sivu[Ih2])
1: Maa
2: Osoite
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DEL B / 2: Adresser som ansSkningar om gemenskapens vixtféridlarritt kan skickas till

Gemenskapens vaxtsortsmyndighet(Sida[152])
Postadresser i medlemsstaterna(Sida[I52])

1: Land
2: Adress

OCVV-CPVO
3 boulevard Maréchal Foch
CS 10121
FR-49101 ANGERS CEDEX 2
Tel: +33(0) 241 25 64 00
Email: cpvo®@cpvo.europa.eu
Website: cpvo.europa.eu

1

AT

BE

BG

cz

cYy

Bundesamt fiir Erndhrungssicherheit

co Osterreichische Agentur fiir Gesundheit und Erndhrungssicherheit
SpargelfeldstraRe 191

AT-1220 Wien

Tel: (43) (0)5 05 55 34910

Fax: (43) (0)5 05 55 34808

E-mail: sortenschutz@baes.gv.at

Website: www.ages.at

Office de la Propriété Intellectuelle/Intellectual Property Office/

Dienst voor de Intellectuele Eigendom/Amt fur Geistiges Eigentum

North Gate IlI

Bd du Roi Albert 11 16

BE-1000 Bruxelles

Tel: (32)2 277 82 75

Fax: (32)2 277 52 62

E-mail: Francoise.Deschutter@economie.fgov.be

Website: http://economie.fgov.be/fr/entreprises/propriete _intellectuelle/index.jsp

Bulgarian Patent Office

52, Dr. G. M. Dimitrov Blvd., entr. 'B’
BG-1797-Sofia

Tel: (359) 27 11 31

Fax: (359) 270 83 25

Website: www.bpo.bg

Central Institute for Supervising & Testing in Agriculture (UKZUZ)
National Plant Variety Office

Hroznova 2

CZ-656 06 Brno

Tel: (420) 543 548 211

Fax: (420) 543 212 440

E-mail: radmila.safarikova@ukzuz.cz

Website: www.ukzuz.cz

Ministry of Agriculture, Natural Resources & Environment
Department of Agriculture

Seed Production Centre

CY-1412 Nicosia

Tel: (357) 224 664 53

Fax: (357) 223 434 19

E-mail: doagrg@cytanet.com.cy
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DE Bundessortenamt
Osterfelddamm 80
DE-30627 Hannover
Tel: (49) 511 956650
Fax: (49) 511 95669600

DK  NaturErhvervstyrelsen
Afdeling for Sortsafprgvning
Teglvaerksvej 10
DK-4230 Skeelskgr
Tel : (45) 58 16 06 00
Fax : (45) 58 16 06 06
E-mail: tystofte@naturerhverv.dk
Website: www.naturerhverv.dk

EE  Variety Department of Agricultural Board
Vabaduse sq 4
EE-Viljandi 71020
Tel: (372) 43 51 240
E-mail: sort@pma.agri.ee
Website: www.pma.agri.ee

EL  Ymouvpyeio Aypotikis Avéamtvéns kat Tpoeipnwyv
levikry AtevBvvon lewpylog
AtevOvvon TToAAamAxoLtaotikod YAtkod KoAAtepyodpuevwy Outikdv EWdv kot Qutoyevikdv
TMépwv
Kamvokomrtnpiov 6
EL-10433 Afnvax
TnAépwvo: (30) 210 8205350
Ddoaé: (30) 210 8205365
E-mail: ekourenta@minagric.gr

ES  Ministerio de Agricultura, Alimentacién y Medio Ambiente
Oficina Espafiola de Variedades Vegetales
Calle Almagro, 33
ES-28010 Madrid
Tel: (34) 913 47 66 59
Fax: (34) 913 47 67 03

Fl FI Elintarviketurvallisuusvirasto Evira
Kasvinjalostajanoikeus
PL 111
Fl - 32201 Loimaa
Fax: (358) 29 530 5317
E-mail: pvrQevira.fi
Website: www.evira.fi

FR  Instance National des Obtentions Végétales (INOV)
25, rue Georges Morel
CS 90024
FR - 49071 Beaucouzé Cedex
Tel: (33) 241 22 86 49
Fax: (33) 241 22 86 01
E-mail : virginie.bertoux@geves.fr
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HR

HU

LT

Lv

Croatian Centre for Agriculture, Food and Rural Affairs
Institute for Seed and Seedlings

Usorska 19, Brijest

HR - 31000 Osijek

Tel: (385) 31 27 52 00

Fax: (385) 31 27 57 16

E-mail: pvr@hcphs.hr

Website: www.hcphs.hr

Szellemi Tulajdon Nemzeti Hivatala / Hungarian Intellectual Property Office
Szabadalmi F8osztaly / Patent Department

Garibaldi u. 2.

HU-1054 Budapest

Tel: (361) 474 5894

Fax: (361) 474 5014

E-mail: katalin.miklo®@hipo.gov.hu

Website: www.hipo.gov.hu

Office of the Controller of Plant Breeders' Rights
Department of Agriculture, Food and the Marine
Backweston Farm

Leixlip

IE-Co. Kildare

Tel: (353-1) 630 29 00

Fax: (353-1) 628 06 34

E-mail: pvr@agriculture.gov.ie

Ufficio Italiano Brevetti e Marchi
Ministero dello Sviluppo Economico
Via Molise 19

IT-00187 Roma (RM)

Tel: (39) 06 47 05 56 54

Fax: (39) 06 47 05 56 35

State Plant Service under the Ministry of Agriculture of the Republic of Lithuania
LT-08200 Ozo st. 4A Vilnius

Tel: (370) 5 237 5631

Fax: (370) 5 273 0233

E-mail: info@vatzum.It

Website : www.vatzum.lt

State Plant Protection Service
Seed Control Department
Lielvardes iela 36/38

LV-1006 Riga

Tel: (371) 6736 55 68

Fakss: (371)6 736 55 71

E-pasts: sofija.kalinina@vaad.gov.lv
Majas lapa: www.vaad.gov.lv
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MT  Ministry for Sustainable Development, the Environment and Climate Change
Seeds & other Propagation Material Unit
Plant Health Directorate
Ghammieri
MT-Marsa MRS 3300
Tel: (356) 229 24153
Fax: (356) 229 24120
Website: www.planthealth.gov.mt

NL  Board for plant varieties
P.O. Box 40
NL - 2370 AA Roelofarendsveen
Tel: (31) 71 33 26 137
Fax: (31) 71 33 26 363
E-mail: plantenrassen@naktuinbouw.nl
Web: www.raadvoorplantenrassen.nl

PL  Research Centre for Cultivar Testing (COBORU)
PL-63-022 Slupia Wielka
Tel: 48(0) 61 285 23 41
Faks: 48(0) 61 285 35 58
E-mail: sekretariat@coboru.pl
Website: www.coboru.pl

PT  Direcdo-Geral de Alimentacio e Veterinaria
Divisdo de Variedades e Sementes
Edificio Il - Tapada da Ajuda
PT-1349-018 Lisboa
Tel: (351 213) 61 32 29
Fax: (351 213) 61 32 22

RO  Oficiul de Stat pentru Inventii si M3rci
Str. lon Ghica Nr. 5, Sector 3
RO-Bucuresti, Cod 030044
Tel: (4021) 315 90 66
Fax: (4021) 312 38 19
E-mail: alexandru.strenc@osim.ro
Website: www.osim.ro

SE  The Swedish Board of Agriculture
Plant and Environment Department
Plant Regulations Division
SE-551 82 Jonkoping
Tfn: (46-36) 15 50 00
Fax: (46-36) 71 05 17
E-mail: vaxtsort@jordbruksverket.se
Website: www.jordbruksverket.se

SK  Central Controlling and Testing Institute in Agriculture in Bratislava (UKSUP)
Department of Variety Testing
Matuskova 21
SK-Bratislava 833 16
Tel: (421) 37 655 10 80
Fax: (421) 2 59 880 342
E-mail: marianna.jakubova®@uksup.sk
Website: www.uksup.sk
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SL  Ministry of Agriculture, Forestry and Food
Administration of the Republic of Slovenia for food safety, veterinary sector and plant protection
(AFSVPP)
Dunajska 22
SL-1000 Ljubljana
Tel: (386) 1 300 13 00
Fax: (386) 1 300 13 56
Website: www.uvhvvr.gov.si

UK  Animal & Plant Health Agency (APHA)
Eastbrook
Shaftesbury Road
UK - Cambridge CB2 8DR
Tel : 44 (0)300 060 0497
Fax : 44 (0)300 060 2115
Email : pvs.helpdesk@apha.gsi.gov.uk
Website: www.gov.uk/apha
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YACT B / 3: Kpaen cpok 3a 3afBKUTe, C OrJjej MyOJMKyBaHETO Ha cijeasamusa Opoit ma Odunuasen
BECTHUK

KpaeH cpok 3a 3asBkuTe, C ornef nybnukysaHeTo Ha cnefsawms 6poii Ha Oduumanen sectHuk: 30.04.2023

PARTE B / 3: Fecha limite de presentacion de las solicitudes para el préoximo nimero del Boletin Oficial
Fecha limite de presentacién de las solicitudes para el préximo namero del Boletin Oficial: 30.04.2023

CASTB / 3: Termin pro podani zadosti s ohledem na nasledujici vydani Ufedniho véstniku

Termin pro podani zadosti s ohledem na nasledujici vydani Ufedniho véstniku: 30.04.2023

DEL B / 3: Sidste frist for ansggninger til offentligggrelse i neeste udgave af Den Officielle Tidende

Sidste frist for ansggninger til offentligggrelse i naeste udgave af Den Officielle Tidende: 30.04.2023

TEIL B / 3: Schlussdatum fiir Antrige mit Blick auf die nichste Ausgabe des Amtsblatts

Schlussdatum fiir Antrdge mit Blick auf die ndchste Ausgabe des Amtsblatts: 30.04.2023

B OSA / 3: Taotluste esitamise tihtaeg, arvestades ametliku villjaande jirgmise numbri ilmumise aega
Taotluste esitamise tihtaeg, arvestades ametliku viljaande jargmise numbri ilmumise aega: 30.04.2023

MEPOZXLB / 3: Hpepounvia Af&ns tns mpobeopias yix aittriioels evéper tne emépevns ékdoons tns
emionuns eEnuUepidas

Huepounvia Aiéns s mpobeopias yix artioets evéet s emdpevns ékdoons tne emionuns eenuepidas: 30.04.2023

PART B / 3: Closing date for applications in view of the next edition of the Official Gazette

Closing date for applications in view of the next edition of the Official Gazette: 30.04.2023

PARTIE B / 3: Date de cléture pour des demandes en vue de la prochaine édition du Bulletin officiel
Date de cléture pour des demandes en vue de la prochaine édition du Bulletin officiel: 30.04.2023

DIO B / 3: Datum zatvaranja predaje zahtjeva u smislu slijedeéeg izdanja Sluzbenog lista je

Datum zatvaranja predaje zahtjeva u smislu slijede¢eg izdanja Sluzbenog lista je: 30.04.2023

PARTE B / 3: Termine ultimo per la pubblicazione delle domande nella prossima edizione del Bollettino
ufficiale

Termine ultimo per la pubblicazione delle domande nella prossima edizione del Bollettino ufficiale: 30.04.2023

BDALA / 3: Pieteikumu iesniegSanas gala termins, nemot vera Oficiala Vestnesa (Official Gazette)
nakama numura iznakSanas datumu

Pieteikumu iesniegSanas gala termins, nemot vera Oficiala Vestnesa (Official Gazette) nakama numura iznaksanas datumu: 30.04.2023
B DALIS / 3: Galutiné paraisky pateikimo data, vadovaujantis kitu Oficialiojo Zurnalo (Official Gazette)
numeriu

Galutiné paraisky pateikimo data, vadovaujantis kitu Oficialiojo Zurnalo (Official Gazette) numeriu: 30.04.2023

"B" RESZ / 3: A kérelemek benytjtasanak hatarideje a Hivatalos K6z16ny kovetkezs kiadasahoz

A kérelemek benyujtasanak hatarideje a Hivatalos Kozlony kdvetkezé kiadasahoz: 30.04.2023

PARTIB / 3: Data ta’ 1-gheluq ghal applikazzjonijiet in vista ta’ l-edizzjoni li jmiss tal-Gazzetta Uffi¢cjali
Data ta' |-gheluq ghal applikazzjonijiet in vista ta’ |-edizzjoni li jmiss tal-Gazzetta Uffi¢jali: 30.04.2023

DEELB / 3: Uiterste datum van de aanvragen voor het opnemen in het volgende nummer van het
Mededelingenblad

Uiterste datum van de aanvragen voor het opnemen in het volgende nummer van het Mededelingenblad: 30.04.2023

CZESC B / 3: Ostateczny termin nadsylania wnioskéw w $wietle nastepnej edycji Urzedowej Gazety
Ostateczny termin nadsytania wnioskéw w Swietle nastepnej edycji Urzedowej Gazety: 30.04.2023

PARTE B / 3: Data-limite para apresentagio de pedidos com vista 4 proxima edigao da Boletim Oficial
Data-limite para apresentacdo de pedidos com vista & préxima edi¢do da Boletim Oficial: 30.04.2023

PARTEA B / 3: Termenul limiti pentru depunerea cererilor in vederea publicirii in urmitoarea editie a
buletinului oficial

Termenul limit3 pentru depunerea cererilor in vederea publicarii in urmitoarea editie a buletinului oficial: 30.04.2023

CASTB / 3: Uzavierka pre prihlasky v suvislosti s d’alsim vydanim Uradného vestnika

Uzavierka pre prihlasky v stvislosti s d’alsim vydanim Uradného vestnika: 30.04.2023

DEL B / 3: Zadnji rok za oddajo prijav glede na naslednjo izdajo Uradnega glasila

Zadnji rok za oddajo prijav glede na naslednjo izdajo Uradnega glasila: 30.04.2023

OSA B / 3: Hakemusten viimeinen jattopéivé virallisen lehden seuraavaa numeroa varten

Hakemusten viimeinen jattopaiva virallisen lehden seuraavaa numeroa varten: 30.04.2023

DEL B / 3: Sista datum f6r ansSkningar fér offentliggérande i Officiella tidskriftens nista nummer

Sista datum for ansdkningar for offentliggdrande i Officiella tidskriftens nasta nummer: 30.04.2023
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YACT B / 4: Cuncbk Ha 3asiBUTEINTE U HA TUTYJsIPUATE HA NpasBHa 3akpuia Ha OGmHOCTTA HA COPTOBETE

pacTeHus, Ha Cb3aTEJINTE U HAa HponecyasHuTe npencrasurean (CtpanuyalIba)
1: Homep Ha knueHT

2: Nme

3: Aapec

PARTE B / 4: Lista de solicitantes y titulares de protecciéon comunitaria de obtenciones vegetales, de
obtentores y de representantes legales (Pagina[I59])

1: Ndamero del cliente

2: Nombre

3: Direccién

CASTB / 4: Seznam Zadateld a drZiteld odridovych prav Spoleéenstvi, Slechtiteld a zastupct v Fizeni
(Strana[I59)

1: Cislo zakaznika

2: Jméno

3: Adresa

DEL B / 4: Liste over ansggere om og indehavere af EF-sortsbeskyttelse, forzedlere og befuldmsaegtigede
(Side[IR9))

1: Kundenummer

2: Navn

3: Adresse

TEIL B / 4: Liste der Antragsteller, der Inhaber von gemeinschaftlichem Sortenschutz, der Ziichter und
der Verfahrensvertreter (Seite[I59)

1: Kundennummer

2: Name

3: Adresse

B OSA / 4: Sordikaitse taotlejate ja iihenduse kaitse aluste sortide omanike, aretajate ja esindajate
nimekiri (Lehekiilg[I59)

1: Kliendinumber

2: Nimi

3: Aadress

MEPOZXLB / 4: Kat&Aoyos alto0vTwy K&l KXTEXWYV KOLVOTIKWV SIKALWUETWY €Tt @UTIKWV ToLKIALDYV,
Snuovpydv Kot avTIKANTWYV (ZeAidx[I59)

1: ApOuds meAdtn

2: Ovoux

3: Atevbuvon

PART B / 4: List of the applicants for and the holders of Community plant variety rights, breeders and
procedural representatives (Page[159)
1: Client number

2: Name

3: Address

PARTIE B / 4: Liste des demandeurs, des titulaires de protection communautaire des obtentions végé-
tales, des obtenteurs et des mandataires (Page[I50)

1: Numéro de client

2: Nom

3: Adresse

DIO B / 4: Popis podnositelja zahtjeva za oplemenjivacko pravo Zajednice i njihovih nositelja, oplemen-
jivacéa i zastupnika u postupku (Stranica[I59])

1: Broj klijenta

2: Ime i prezime / Naziv

3: Adresa

PARTE B / 4: Elenco dei richiedenti, dei titolari di una privativa comunitaria per ritrovati vegetali, dei
costitutori e dei mandatari (Pagina[I50)

1: Numero di identificazione del cliente

2: Nome

3: Indirizzo
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B DALA / 4: Kopienas augu 3kirnu aizsardzibas iesniedzeju, selekcionara tiesibu 1pasnieku, selekcionaru
un pilnvaroto parstavju saraksts (Lappuse[I59)
1: Klienta numurs
2: Vards
3: Adrese

LT | BDALIS / 4: Pareiskéjy dél augaly veisliy teisinés apsaugos Bendrijoje suteikimo, savininky, selekcininky

ir procesiniy atstovy sarasas (Puslapis[I59)
1: Kliento numeris

2: Vardas ir pavardé
3: Adresas
U| "B"RESZ / 4: A kozosségi névényfajta-oltalmi jogok kérelmezsinek, jogosultjainak,tovabba a nemesiték
és eljarasbeli képviselGk jegyzéke (Oldal[I59)
1: Ugyfélazonosité
2: Név
3: Cim
PARTIB / 4: Lista ta’ l-applikanti ghal u t-titolari ta’ drittijiet Komunitarji ta’ varjeta ta’ pjanti,
kultivaturi u rapprezentanti procedurali (Pagna[I50)
1: Numru tal-klijent

E

B

2: Isem

3: Indirizz

DEEL B / 4: Lijst van aanvragers, houders van communautaire kwekersrechten, kwekers en van verte-
genwoordigers voor de procedure (Bladzijde[I59)

1: Cliéntnummer

2: Naam
3: Adres

L | CZESCB /4: Lista wnioskodawcow i posiadaczy wspoélnotowych praw do ochrony odmian roslin, hodowcow
i pelnomocnikéw (Strona[I59)
1: Numer klienta

B
=

E

2: Nazwa
3: Adres
T | PARTE B / 4: Lista dos requerentes e titulares de proteccdo Comunitaria das obtencgoes vegetais, dos
obtentores e dos representantes para efeitos processuais (Pagina[I59)
1: Ndmero de cliente

I

2: Nome
3: Endereco

PARTEA B / 4: Lista solicitantilor de drepturi comunitare pentru soiuri de plante, a titularilor de
drepturi, a amelioratorilor si a mandatarilor (Pagina[I59)

1: Numar client

2: Nume

3: Adresa

SK | CASTB / 4: Zoznam prihlasovatel’ov a majitelov prav Spolodenstva na odrody rastlin, $§Pachtitel’ov a
procesnych zastupcov (Strana[I59)
1: Cislo klienta
2: Meno
3: Adresa
DEL B / 4: Seznam prijaviteljev, imetnikov Zlahtniteljske pravice, zZlahtniteljev in zastopnikov v postopku
(Stran[1B9)
1: Stevilka stranke
2: Ime
3: Naslov
FI | OSA B / 4: Hakijoiden, yhteis6n kasvinjalostajanoikeuksien omistajien, jalostajien ja menettelyyn valtu-
utettujen edustajien luettelo (Sivu[I59)
1: Asiakasnumero
2: Nimi
3: Osoite
SV | DEL B / 4: Ansdkande och innehavare av gemenskapens vixtforadlarritt, fériddlare och ombud (Sida[I59)

1: Kundnummer

2]
=

2: Namn
3: Adress
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00008

00016

00019

00021

00022

00023

00025

00031

00033

00036

00038

00040

00044

00045

00065

00071

00072

00081

00082

00088

ELSOMS SEEDS LTD.

TEAGASC

C. MEIJER B.V.

PIET SCHREURS HOLDING B.V.

PIET H. SMEENGE

FLORIST HOLLAND B.V.

FIDES B.V.

VILMORIN-MIKADO S.A.S.

HOBAHO B.V.

KLEMM + SOHN GMBH & CO. KG

KWS LOCHOW GMBH

SEMILLAS FITO S.A.

KWS SAAT SE

HANS HEINRICH BAUKLOH

MERKEN-EN MODELLENBUREAU HOLLAND

MARGA DUMMEN

ENZA ZADEN BEHEER B.V.

POULSEN ROSER A/S

MOERHEIM NEW PLANT B.V.

RIJK ZWAAN ZAADTEELT EN ZAADHANDEL B.V.

160

PINCHBECK ROAD

SPALDING, LINCOLNSHIRE PE11 1QG

UNITED KINGDOM
CROPS RESEARCH CENTRE
OAK PARK

CARLOW

IRELAND

BATHSEWEG 45

4411 RK RILLAND
NETHERLANDS
HOOFDWEG 81

1424 PD DE KWAKEL
NETHERLANDS
(AARDAPPELKWEEKBEDRIJF
RESEARCH)

ALETTA JACOBSHAGE 13
8302 ZZ EMMELOORD
NETHERLANDS
DWARSWEG 15

1424 PL DE KWAKEL
NETHERLANDS
COLDENHOVELAAN 6

2678 PS DE LIER
NETHERLANDS

ROUTE DU MANOIR

49250 LA MENITRE
FRANCE

PROFESSOR VAN SLOGTERENWEG 2

2161 DW LISSE
NETHERLANDS
HANFACKER 10

70378 STUTTGART
GERMANY

FERDINAND VON LOCHOW STR. 5
29303 BERGEN
GERMANY

C/ SELVA DE MAR 111
08019 BARCELONA
SPAIN

GRIMSEHLSTR. 31

37574 EINBECK
GERMANY

KWS SAAT AG
GRIMSEHL STRASSE 31
37555 EINBECK
GERMANY
KWIKSTAARTLAAN 32
2261 EP LEIDSCHENDAM
NETHERLANDS
DAMMWEG 18-20

47495 RHEINBERG
GERMANY

HALING 1-E

1602 DB ENKHUIZEN
NETHERLANDS
KRATBJERG 332

3480 FREDENSBORG
DENMARK
WETERINGWEG 3-A
2155 MV LEIMUIDERBRUG
NETHERLANDS
BURGEMEESTER CREZEELAAN 40
2678 KX DE LIER
NETHERLANDS

SMEENGE-
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00089

00092

00107

00117

00119

00123

00124

00127

00128

00132

00133

00135

00141

00143

00158

00164

00165

00180

00183

00185

ELSNER PAC JUNGPFLANZEN GBR

DAVID AUSTIN ROSES LTD.

CAITHNESS POTATO BREEDERS LTD.

SAKA PFLANZENZUCHT GMBH & CO. KG

DENIS-PLANTS B.V.

KNUD JEPSEN

ROSEN TANTAU KG

C.I.V. - CONSORZIO ITALIANO VIVAISTI - SOCIETA CONSORTILE A R.L.

RAMPP JUNGPFLANZEN GMBH & CO. VERTRIEBS KG

PLANTAS DE NAVARRA S.A.

THEODORUS P.M. OP DEN KAMP

SEJET PLANTEFORADLING I/S

SAATZUCHT JOSEF BREUN GMBH & CO. KG

DEUTSCHE SAATVEREDELUNG AG

MAS SEEDS S.A.

DANZIGER "DAN" FLOWER FARM

INNOVAPLANT ZIERPFLANZEN GMBH & CO. KG

PIONEER HI-BRED INTERNATIONAL INC.

NORDDEUTSCHE PFLANZENZUCHT HANS-GEORG LEMBKE KG

GAUTIER SEMENCES S.A.S.

161

AM FIEBIG 14
01561 THIENDORF
GERMANY

BOWLING GREEN LANE
ALBRIGHTON
WOLVERHAMPTON WV7 3HB
UNITED KINGDOM
GREENWICH CREEKSIDE

40 CREEK ROAD

LONDON SE8 3BZ

UNITED KINGDOM
ALBERT-EINSTEIN-RING 5
22761 HAMBURG

GERMANY
BOCHTENSTRAAT 6

9080 BEERVELDE

BELGIUM

BOGFINKEVEJ 28

8382 HINNERUP

DENMARK

TORNESCHER WEG 13

25436 UETERSEN

GERMANY

S.S. ROMEA KM 116 - LOC. BOATTONE
FRAZ. SAN GIUSEPPE

44020 COMACCHIO (FE)
ITALY
MINDELBERGSTRASSE 9
87772 PFAFFENHAUSEN
GERMANY

CTRA. SAN ADRIAN, KM 1
31514 VALTIERRA (NAVARRA)
SPAIN

STATIONSSTRAAT 40

6515 AB NIJMEGEN
NETHERLANDS
NORREMARKSVEJ 67

8700 HORSENS

DENMARK

AMSELWEG 1

91074 HERZOGENAURACH
GERMANY
WEISSENBURGER STRASSE 5
59557 LIPPSTADT

GERMANY

ROUTE DE SAINT-SEVER
40280 HAUT-MAUCO

FRANCE

8 ELIYAHU SHAMIR ST.
5029700 MOSHAV MISHMAR HASHIVA
ISRAEL

BINGER STR. 31

55457 GENSINGEN
GERMANY

7100 NW 62ND AVENUE

P.O. BOX 1014

JOHNSTON, IA 50131

UNITED STATES OF AMERICA
HOHENLIETH

24363 HOLTSEE

GERMANY

ROUTE D’AVIGNON

13630 EYRAGUES

FRANCE
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202023

00187

00215

00225

00229

00230

00237

00240

00245

00260

00286

00287

00320

00344

00345

00346

00368

00370

00420

00421

00423

00432

SECOBRA RECHERCHES S.A.S.

VAN WAVEREN SAATEN GMBH

VAN STAAVEREN B.V.

H.R. WHETMAN & SON

TERRA NIGRA HOLDING B.V.

BEJO ZADEN B.V.

CHALLET HERAULT S.A.S.

HAZERA SEEDS B.V.

CAUSSADE SEMENCES S.A.

CORN. BAK B.V.

SAATZUCHT FIRLBECK GMBH & CO. KG

DEKKER BREEDING B.V.

EUROPLANT PFLANZENZUCHT GMBH

THE REGENTS OF THE UNIVERSITY OF CALIFORNIA

ARTEVOS GMBH

SOCIETE NOUVELLE PEPINIERES ET ROSERAIES GEORGES DELBARD

S.A.S.

INSTITUT DE RECERCA I TECNOLOGIA AGROALIMENTARIES (IRTA)

HJF ADVOCATEN B.V.

WUESTHOFF & WUESTHOFF - PATENTANWALTE PARTG MBB

ROYALTY ADMINISTRATION INTERNATIONAL C.V.

KNUD JEPSEN A/S

162

CENTRE DE BOIS-HENRY
78580 MAULE

FRANCE

AUF DER FELDSCHEIDE 1
37124 ROSDORF

GERMANY

POSTBUS 265

1430 AG AALSMEER
NETHERLANDS
HOUNDSPOOL- ASHCOMBE ROAD- DAWLISH
DEVON EX7 0QP

UNITED KINGDOM
MIJNSHERENWEG 23

1433 AP KUDELSTAART
NETHERLANDS

TRAMBAAN 1

1749 CZ WARMENHUIZEN
NETHERLANDS

ROUTE DE CHOLET

49340 NUAILLE

FRANCE

SCHANSEIND 27

4921 PM MADE
NETHERLANDS

IMPASSE DE LA LERE

B.P. 109

82303 CAUSSADE CEDEX
FRANCE

DORPSSTRAAT 11-B

1566 AA ASSENDELFT
NETHERLANDS
JOHANN-FIRLBECK-STRASSE 20
RINKAM

94348 ATTING

GERMANY

JULIANAWEG 6-A

1711 RP HENSBROEK
NETHERLANDS
WULF-WERUM-STR. 1

21337 LUNEBURG

GERMANY

1111 FRANKLIN STREET, 12TH FLOOR
OAKLAND, CA 94607

UNITED STATES OF AMERICA
ROBERT-BUNSEN-STRASSE 7
79108 FREIBURG

GERMANY

9, ROUTE DE COMMENTRY
03600 MALICORNE

FRANCE

TORRE MARIMON
CARRETERA C-59, KM. 12,1
08140 CALDES DE MONTBUI (BARCELONA)
SPAIN

STRAATWEG 26

3051 BE ROTTERDAM
NETHERLANDS
SCHWEIGERSTRASSE 2

81541 MUNCHEN

GERMANY
NAALDWIJKSEWEG 350

2691 PZ 'S GRAVENZANDE
NETHERLANDS
SKANDERBORGVEJ 193, NORRING
8382 HINNERUP

DENMARK



202023

YACT B/PARTEB / CASTB /DELB/ TEILB /B OSA / MEPOL B / PART B/ PARTIEB / DIO B / PARTE B / B DALA /

B DALIS / "B" RESZ / PARTI B / DEEL B / CZESC B / PARTE B / PARTEAB / CAST B /DEL B/ OSAB /DELB 1504|2023

00440

00441

00443

00444

00451

00456

00464

00485

00489

00499

00500

00505

00511

00554

00560

00586

00588

00593

00622

00623

CHRISTA HOFMANN

DEUTSCHE SAATGUTGESELLSCHAFT M.B.H. BERLIN

SOCIETA ITALIANA BREVETTI S.P.A.

RUSTICAS DEL GUADALQUIVIR S.L.

DANESPO A/S

BOHM-NORDKARTOFFEL AGRARPRODUKTION GMBH & CO. OHG

ANDREAS SPANAKAKIS

STIG LARSSON

RAINER LEIPERT

PANNAR SEED (PTY) LTD.

DAN HEIMS

GAVRIEL DANZIGER

LUDWIG KIENTZLER

GERD ENDISCH

ALGEMEEN OCTROOI EN MERKENBUREAU B.V.

ERHARD EBMEYER

DUNNETT JACK

GARRY GRUBER

MICHELANGELO LEIS

ALESSIO MARTINELLI

163

LAUSICKER STR. 63

04299 LEIPZIG

GERMANY

GARTENSTR. 65

12557 BERLIN

GERMANY

PIAZZA DI PIETRA, 39

00186 ROMA (RM)

ITALY

FINCA CASABLANQUILLA, APDO. 47
41300 SAN JOSE DE LA RINCONADA (SEVILLA)
SPAIN

DYRSKUEVEJ 15

7323 GIVE

DENMARK

WULF-WERUM-STR. 1

21337 LUNEBURG

GERMANY

FR. STRUBE SAATZUCHT GMBH & CO.KG
HAUPTSTRASSE 1

38358 SOLLINGEN

GERMANY

SPANNMALSGATAN 28

268 32 SVALOV

SWEDEN

C/O KWS SAAT SE
GRIMSEHLSTR. 31

37574 EINBECK

GERMANY

HILDESHEIM FARM

GREYTOWN 3250

SOUTH AFRICA

4309 S.W. CULLEN BLVD.
PORTLAND OR 97221

UNITED STATES OF AMERICA

8 ELIYAHU SHAMIR ST.

5029700 MOSHAV MISHMAR HASHIVA
ISRAEL

POSTFACH 113

55454 GENSINGEN

GERMANY

GERANIENWEG 1

76767 HAGENBACH

GERMANY

VESTDIJK 51

5611 CA EINDHOVEN
NETHERLANDS

C/O KWS LOCHOW GMBH
FERDINAND VON LOCHOW STR. 5
29303 BERGEN

GERMANY

CAITHNESS POTATO BREEDERS LTD BRIGADE
HOUSE - BRIGADE STREET - BLACKHEATH
LONDON SE3 0TW

UNITED KINGDOM
RENTENGASSE 3

55116 MAINZ

GERMANY

VIA DELLE ERBE, 7

44121 FERRARA (FE)

ITALY

VIA ERNESTO STROZZI, 12

44124 FERRARA (FE)

ITALY
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00633

00634

00638

00648

00650

00659

00663

00669

00689

00700

00709

00718

00725

00729

00731

00743

00757

00777

00786

00826

BALL HORTICULTURAL COMPANY

BAYERISCHE PFLANZENZUCHTGESELLSCHAFT EG & CO. KG

HUBERT BRANDKAMP

CONSEJO SUPERIOR DE INVESTIGACIONES CIENTIFICAS (CSIC)

BUNDESREPUBLIK DEUTSCHLAND VERTRETEN DURCH JULIUS KUHN-
INSTITUT

DRISCOLL’S INC.

LANDWIRTSCHAFTLICHE FACHSCHULE EDELHOF - SAATZUCHT

FLORIDA FOUNDATION SEED PRODUCERS INC. (FFSP MARIANNA OFFICE)

INSTITUT NATIONAL DE RECHERCHE POUR
L’ALIMENTATION ET L’ENVIRONNEMENT (INRAE)

L’AGRICULTURE

INSTITUTE OF EXPERIMENTAL BOTANY AS CR V.V.IL

W. KORDES’ SOHNE ROSENSCHULEN GMBH & CO KG

MARIONNET S.A.S

NACHTVLINDER B.V.

NITZAN NIR

NORDSAAT SAATZUCHT GMBH

PLANT SCIENCES INC.

COT INTERNATIONAL S.A.R.L.

TAKII & CO. LTD.

W. VON BORRIES-ECKENDORF GMBH & CO. KG

POUL GRAFF

164

622 TOWN ROAD
WEST CHICAGO, IL 60185
UNITED STATES OF AMERICA
ERDINGER STR. 82-A

85356 FREISING

GERMANY

IN DER FLORA 6

46419 ISSELBURG-ANHOLT
GERMANY

CALLE SERRANO 117

28006 MADRID

SPAIN
BUNDESFORSCHUNGSINSTITUT
TURPFLANZEN
ERWIN-BAUR-STR. 27

06484 QUEDLINBURG
GERMANY

345 WESTRIDGE DRIVE
WATSONVILLE, CA 95076
UNITED STATES OF AMERICA
P.A. LFS EDELHOF - SAATZUCHT
EDELHOF 1

3910 ZWETTL

AUSTRIA

3913 HIGHWAY 71

MARIANNA, FL 32446

UNITED STATES OF AMERICA
147, RUE DE L'UNIVERSITE
75338 PARIS CEDEX 07
FRANCE

ROZVOJOVA 263

165 02 PRAHA 6

CZECH REPUBLIC
ROSENSTRASSE 54

25365 KLEIN OFFENSETH-SPARRIESHOOP
GERMANY

44, RUE DE BLOIS

41230 SOINGS-EN-SOLOGNE

FRANCE

PARADIJSWEG 61

2461 TL TER AAR

NETHERLANDS

IRGUN IZRAEL 16

4069200 KFAR-HESS

ISRAEL

BOHNSHAUSER STR. 1

38895 LANGENSTEIN

GERMANY

342 GREEN VALLEY ROAD
WATSONVILLE, CA 95076

UNITED STATES OF AMERICA

MAS DE LA CONDAMINE

CHEMIN DE L’ABRICOT

30230 BOUILLARGUES

FRANCE

180, UMEKOJI-INOKUMA
SHIMOGYO-KU

600-8686 KYOTO

JAPAN

HOVEDISSER STRASSE 94

33818 LEOPOLDSHOHE

GERMANY

VIBORGVEJ 717-A

8471 SABRO

DENMARK

FUR

KUL-
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00827

00835

00836

00840

00849

00852

00873

00885

00889

00891

00915

00921

00939

00986

01004

01008

01020

01031

01045

01049

AGRI-OBTENTIONS S.A.

NICOLAAS D.M. STEUR

ELLY BAK

EL BACHIR NADORI

ERNST BENARY SAMENZUCHT GMBH

CHRYSANTHEMUM BREEDERS ASSOCIATION RESEARCH B.V.

INSTITUUT VOOR LANDBOUW- EN VISSERIJONDERZOEK (ILVO) EENHEID

PLANT

SARDO PIEMONTESE SEMENTI SOC. COOP. SOCIETA AGRICOLA

MEILLAND INTERNATIONAL S.A.

ALAIN ANTOINE MEILLAND

THE NEW ZEALAND INSTITUTE FOR PLANT AND FOOD RESEARCH LIM-

ITED

JOHANNA BERGER

ACKERMANN SAATZUCHT GMBH & CO. KG

A. VERSCHOOR HORTICULTURE IMPORT-EXPORT B.V.

BRADFORD GLEN NORMAN & LOWELL

CABINET BEAU DE LOMENIE S.C.

SAKATA SEED CORPORATION

GERMICOPA BREEDING S.A.S.

RENE MONTEUX-CAILLET

DOUGLAS V. SHAW

165

CHEMIN DE LA PETITE MINIERE
78280 GUYANCOURT
FRANCE

SKARPETWEG 7

1734 JL OUDE NIEDORP
NETHERLANDS

UITERWEG 266 WS-1

1431 AV AALSMEER
NETHERLANDS

18 RUE IBN HAJAR
AGDAL-RYAD

10000 RABAT

MOROCCO
FRIEDRICH-BENARY-WEG 1
34346 HANN. MUNDEN
GERMANY
ZONNEVELDSLAAN 15

2235 SC VALKENBURG
NETHERLANDS
CARITASSTRAAT 39

9090 MELLE

BELGIUM

VIA GOFFREDO MAMELI 7
13100 VERCELLI (VC)

ITALY

DOMAINE DE SAINT-ANDRE
LE CANNET-DES-MAURES
83340 LE-LUC-EN-PROVENCE
FRANCE

DOMAINE DE SAINT-ANDRE
LE CANNET DES MAURES
83340 LE LUC EN PROVENCE
FRANCE

120 MT ALBERT ROAD
SANDRINGHAM

1025 AUCKLAND

NEW ZEALAND

JOHANN FIRLBECK STRASSE 20 RINKAM
94348 ATTING

GERMANY

MARIENHOFSTR. 13

94342 IRLBACH

GERMANY
MARCELISVAARTPAD 17
2015 CS HAARLEM
NETHERLANDS

BRADFORD FARMS 12439 E. SAVANA RD.
LE GRAND (CCA) 95333
UNITED STATES OF AMERICA
158, RUE DE L’UNIVERSITE
75340 PARIS CEDEX 07
FRANCE

2-7-1 NAKAMACHI-DAI
TSUZUKI-KU

224-0041 YOKOHAMA

JAPAN

1, ALLEE LOEIZ HERRIEU
29000 QUIMPER

FRANCE

LES COUSTIERES DE MALACERCIS
13890 MOURIES

FRANCE

1002 STANFORD DR.

DAVIS, CA 95616

UNITED STATES OF AMERICA
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01052

01070

01113

01118

01122

01131

01132

01135

01151

01155

01157

01158

01204

01205

01303

01334

01347

01396

01414

PETER WAIN

PREISIG WALTER

HM.CLAUSE S.A.S.

ARSENE MAILLARD

HAZERA ESPANA 90 S.A.

MARTIN FRAUEN

OLAF SASS

GEBR. VERWER V.O.F.

ELZABURU S.L.P.

INSTITUTO NACIONAL DE INVESTIGACION Y TECNOLOGIA AGRARIA Y

ALIMENTARIA (INIA)

INSTITUTO VALENCIANO DE INVESTIGACIONES AGRARIAS (IVIA)

INSTITUTO TECNOLOGICO AGRARIO DE CASTILLA Y LEON (ITACYL)

STEVEN D. NELSON

MICHAEL D. NELSON

TOP SEMENCE - UNION DE COOPERATIVES AGRICOLES A CAPITAL VARI-

ABLE

BARBERET & BLANC S.A.

ANTHURA B.V.

DELLEY SEMENCES ET PLANTES (DSP) S.A.

WERNER PAULMANN

166

32 MONTEREY DRIVE
LOCKHEATH SO31 6NW

UNITED KINGDOM

OBERE ZELGSTRAASSE 4

8590 ROMANSHORN

SWITZERLAND

RUE LOUIS SAILLANT, Z.I. LA MOTTE
26800 PORTES-LES-VALENCE
FRANCE

LA PRADE DE MOUSSEILLOUS
ROUTE D’ALENYA

66200 ELNE

FRANCE

POLIG. IND. "LA REDONDA”

04710 EL EJIDO (ALMERIA)

SPAIN

C/O NORDDEUTSCHE PFLANZENZUCHT HANS-
GEORG LEMBKE KG

HOHENLIETH

24363 HOLTSEE

GERMANY

C/O NORDDEUTSCHE PFLANZENZUCHT HANS-
GEORG LEMBKE KG

HOHENLIETH

24363 HOLTSEE

GERMANY

DERDE POELLAAN 73-75

2161 DL LISSE

NETHERLANDS

PASEO DE LA CASTELLANA, 259-C
28046 MADRID

SPAIN

CTRA. DE LA CORUNA, KM. 7,5
28040 MADRID

SPAIN

CTRA. MONCADA-NAQUERA KM 4,5
APARTADO OFICIAL

46113 MONCADA (VALENCIA)

SPAIN

CTRA. DE BRUGOS-PORTUGAL, KM. 119
(FINCA ZAMADUENAS)

47071 VALLADOLID

SPAIN

120 LITCHFIELD LANE
WATSONVILLE, CA 95076

UNITED STATES OF AMERICA

136 LITCHFIELD LANE
WATSONVILLE, CA 95076

UNITED STATES OF AMERICA

1175, ROUTE DE PUYGIRON

26160 LA BATIE-ROLLAND

FRANCE

CAMINO VIEJO 205

APARTADO DE CORREOS 38

30890 PUERTO LUMBRERAS (MURCIA)
SPAIN

ANTHURIUMWEG 14

2665 KV BLEISWIJK

NETHERLANDS

40, ROUTE DE PORTALBAN

1567 DELLEY

SWITZERLAND

23999 MALCHOW /POEL

GERMANY
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01426

01455

01544

01571

01576

01587

01589

01618

01653

01662

01678

01689

01690

01722

01758

01851

01864

01870

STEPHEN M. ACKERMAN

STEPHAN BERGER

SEMPRA PRAHA A.S.

PIETERS JOSEPH & LUC B.V.

LEMAIRE-DEFFONTAINES S.A.S.

MIYOSHI & CO. LTD.

PLANTIPP B.V.

ANDREAS JACOBI

WENDY BERGMAN

NADOR COTT PROTECTION S.A.R.L.

HODOWLA ROSLIN STRZELCE SP. Z O0.0. GRUPA THAR

VALKPLANT B.V.

PRISCILLA GRACE KERLEY

JOANNE F. COSS

CREA-OFA

HERGEN BERDING

EUROSEMILLAS S.A.

CREA-CI

167

938 PROVINCETOWN DRIVE
SALINAS, CA 93906

UNITED STATES OF AMERICA
JOHANN-FIRLBECK-STRASSE 20
RINKAM

94348 ATTING

GERMANY

U TOPIREN 2/860

170 00 PRAHA 7

CZECH REPUBLIC
SCHIERVELDESTRAAT 1

8840 STADEN-OOSTNIEUWKERKE
BELGIUM

180, RUE DU ROSSIGNOL

59310 AUCHY-LEZ-ORCHIES

FRANCE

2-1-8 HACHIMANYAMA

SETAGAYA-KU

156-0056 TOKYO

JAPAN

BRUNEL 21

3401 LJ IJSSELSTEIN

NETHERLANDS

STRUBE RESEARCH GMBH & CO. KG
HAUPTSTRASSE 1

38387 SOLLINGEN

GERMANY

1851 MONTE VISTA DR.

HOLLISTER, CA 95023

UNITED STATES OF AMERICA

51, RUE JULES BARBIER

LE STANISLAS

83700 SAINT-RAPHAEL

FRANCE

UL. GLOWNA 20

99-307 STRZELCE

POLAND

BURGERMEESTER SMITWEG 64

2391 NG HAZERSWOUDE
NETHERLANDS

BETHANY

49 STATION ROAD

OVER

CAMBRIDGE CB24 5NJ

UNITED KINGDOM

C/O DRISCOLL’S INC.

345 WESTRIDGE DRIVE
WATSONVILLE, CA 95076

UNITED STATES OF AMERICA
CONSIGLIO PER LA RICERCA IN AGRICOLTURA E
L’ANALISI DELL’ECONOMIA AGRARIA
CENTRO DI RICERCA OLIVICOLTURA, FRUTTI-
COLTURA E AGRUMICOLTURA
CONTRADA LI ROCCHI VERMICELLI, 83
87036 RENDE (CS)

ITALY

AM JADEBUSEN 36

26345 BOCKHORN

GERMANY

PASEO DE LA VICTORIA 31-1°

14004 CORDOBA

SPAIN

CONSIGLIO PER LA RICERCA IN AGRICOLTURA E
L’ANALISI DELL’ECONOMIA AGRARIA
CENTRO DI RICERCA CEREALICOLTURA E COL-
TURE INDUSTRIALI

S.S. 673 - KM 25,200

71122 FOGGIA (FG)

ITALY
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01873

01902

01903

01910

02006

02032

02076

02096

02133

02205

02224

02261

02304

02329

02334

02335

02348

02351

02395

02396

REDDIE & GROSE LLP

SYNGENTA SEEDS GMBH

HORTIS HOLLAND B.V.

ILAN BREIER

PAU SEMENCES S.A.

HEINRICH BOHM

NICOLAS COUTEAU

S.I.S. SOCIETA ITALIANA SEMENTI S.P.A.

TERRA NOVA NURSERIES INC.

FLORICULTURA B.V.

DE EEUWIGE LENTE B.V.

CHRISTIAN EVERS

INTERPLANT ROSES B.V.

MONSANTO HOLLAND B.V.

COOPERATIEVE NEDERLANDSE BLOEMBOLLENCENTRALE U.A.

NIRIT SEEDS LIMITED

FRANCOIS BERNARD

PIERRE BERNARD

HAZERA SEEDS LTD.

DAVID WILLIAM KERLEY

168

C/O REDDIE & GROSE GMBH
HOPFENSTRASSE 8

80335 MUNCHEN

GERMANY

ZUM KNIPKENBACH 20
32107 BAD SALZUFLEN
GERMANY

VERAARTLAAN 8

2288 GM RIJSWIJK
NETHERLANDS

6091000 BNEI-ZION

ISRAEL

AVENUE GASTON PHOEBUS
64230 LESCAR

FRANCE

FUCHSBERG 29

21394 KIRCHGELLERSEN
GERMANY

C/O KWS FRANCE S.A.R.L.
CENTRE DE SELECTION D’ALZONNE (CSA)
LE TRAM

11170 ALZONNE

FRANCE

VIA MIRANDOLA, 5

40068 SAN LAZZARO DI SAVENA (BO)
ITALY

10051 S. MACKSBURG ROAD
CANBY, OR 97013

UNITED STATES OF AMERICA
CIEWEG 13

1969 MS HEEMSKERK
NETHERLANDS
LANGSTRAAT 46

6691 EH GENDT
NETHERLANDS

LANGES HOFKOPPEL 6
25436 UETERSEN
GERMANY

HUGO DE VRIESWEG 4-A
3481 JA HARMELEN
NETHERLANDS
WAGENINGSE AFWEG 31
6702 PD WAGENINGEN
NETHERLANDS
HEEREWEG 347

2161 CA LISSE
NETHERLANDS

15 HAHADARIM STREET
4293500 MOSHAV HADAR-AM
ISRAEL

LA GALAGE

7.I. DE PONT RENON

24130 PRIGONRIEUX
FRANCE

LA GALAGE

7.1. DE PONT RENON

24130 PRIGONRIEUX
FRANCE

BERURIM M.P.

79837 SHIKMIM

ISRAEL

BETHANY

49 STATION ROAD

OVER

CAMBRIDGE CB24 5NJ
UNITED KINGDOM
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02433  RONALD HOUTMAN SORTIMENTSADVIES DEN HAM 43
2771 WV BOSKOOP
NETHERLANDS

02460  KONST BREEDING B.V. NIEUWVEENS JAAGPAD 93
2441 GA NIEUWVEEN
NETHERLANDS

02466 ~ PENHOW NURSERIES LTD. CARROW HILL

ST BRIDES, NETHERWENT
MAGOR, CALDICOT
NEWPORT NP26 3AU
UNITED KINGDOM
02506 EVISON RAYMOND J. LTD DOMARIE VINERIES - LES SAUVAGEES
ST SAMPSONS - GUERNSEY GY2 4FD
UNITED KINGDOM
02554 BAYER SEEDS S.A.S. CENTRE DE RECHERCHE DE BOISSAY
28310 TOURY
FRANCE
02557 DELIFLOR ROYALTIES B.V. KORTE KRUISWEG 163
2676 BS MAASDIJK
NETHERLANDS
02586 NEW VARIETY B.V. KUDELSTAARTSEWEG 145
1433 GC KUDELSTAART
NETHERLANDS
02601 IFO S.A.R.L. L’ANGUICHERIE
49140 SEICHES-SUR-LE-LOIR
FRANCE
02643 CENTRE DE RECHERCHES AGRONOMIQUES DE WALLONIE (CRA-W) DEPARTEMENT SCIENCES DU VIVANT (D1)
UNITE BIODIVERSITE ET AMELIORATION DES
PLANTES & FORETS (U2)
BATIMENT EMILE MARCHAL
RUE DE LIROUX, 4
5030 GEMBLOUX
BELGIUM
02682 LAMMERT KONING LIETSWEG 4
9364 TB NUIS
NETHERLANDS
02736 APSOVSEMENTI S.P.A. STRADA TORREMENAPACE, 40
27058 VOGHERA (PV)
ITALY
02741 PETER R. MOORE 1 VALLEY VIEW
STOCKBRIDGE, HAMPSHIRE SO20 6EF
UNITED KINGDOM
02787 DOMENICO MONTANARI VIA VERITA, 4
48018 FAENZA (RA)
ITALY
02791 VLETTER & DEN HAAN BEHEER B.V. OEGSTGEESTERWEG 202-A
2231 BD RIJNSBURG
NETHERLANDS
02851 FGB B.V. FIDES GOLDSTOCK BREEDING
OUDECAMPSWEG 35C
2678 NN DE LIER
NETHERLANDS
02890 KATRIN MEINL SCHANKENWEG 9
01109 DRESDEN
GERMANY
02895 HORTI PARTNERS V.O.F. ALTONSTRAAT 19
1704 CC HEERHUGOWAARD
NETHERLANDS
02897 SUDWESTSAAT GBR IM RHEINFELD 1-13
76437 RASTATT
GERMANY
02902 JAMES HUTTON LIMITED INVERGOWRIE
DUNDEE DD2 5DA
UNITED KINGDOM
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02907

02926

02989

03009

03017

03026

03057

03058

03116

03139

03143

03165

03166

03202

03223

03286

03287

03288

03289

03304

03307

LIMAGRAIN NEDERLAND B.V.

CARLSBERG A/S

HANDELSKWEKERIJ VERHEIJEN V.O.F.

LIMAGRAIN GMBH

GEEFA N.V.

WALTERS GARDENS INC.

PEPINIERES ROUE-CADIOU S.C.E.A.

AUXINE S.A.S.U.

NILS KLEMM

BAYER SEEDS S.A.S.

STUDIO TORTA S.P.A.

BOTZ PETER

BRANDED GARDEN PRODUCTS LTD.

HANS A. HANSEN

HANDELSKWEKERIJ HENDRIKS B.V.

STOTT KEN

PARFITT ROD

KEVIN LINDEGAARD

DANILO BERNARDINI

RAGT 2N S.A.S.

KWS MOMONT RECHERCHE S.A.R.L.

170

VAN DER HAVEWEG 2
4411 RB RILLAND
NETHERLANDS

NY CARLSBERG VEJ 100
1799 COPENHAGEN V
DENMARK
OOSTERMIDDENMEERWEG 31
1771 RR WIERINGERWERF
NETHERLANDS
GRIEWENKAMP 2

31234 EDEMISSEN
GERMANY
LINDESTRAAT164-A

3570 ALKEN

BELGIUM

1992 - 96TH AVENUE
ZEELAND, MI 49464-0137
UNITED STATES OF AMERICA
KERANGOUE

29610 PLOUIGNEAU
FRANCE

21, LES ISLETTES

49250 LA MENITRE
FRANCE

HANFACKER 10

70378 STUTTGART
GERMANY

1050, ROUTE DE PARDIES
40305 PEYREHORADE
FRANCE

VIA VIOTTI, 9

10121 TORINO (TO)

ITALY

KOLNER PFAD 90

53347 ALFTER

GERMANY

POPLAR LANE

IPSWICH, SUFFOLK IP8 3BU
UNITED KINGDOM

3010 TRENTON DRIVE
ZEELAND, MI 49464
UNITED STATES OF AMERICA
MAASDIJK 174

2691 NX 'S-GRAVENZANDE
NETHERLANDS
ALFOXTON SCHOOL RD
WRINGTON - NORTH SOMERSET
UNITED KINGDOM

20 GRAITNEY CLOSE
CLEEVE - NORTH SOMERSET BS49 4NJ
UNITED KINGDOM

15 SYLVIA AVENUE
KNOWLE

BRISTOL BS3 5BX

UNITED KINGDOM

VIA TINA MODOTTI, 308
47521 CESENA (FC)

ITALY

RUE EMILE SINGLA

SITE DE BOURRAN

12000 RODEZ

FRANCE

7, RUE DE MARTINVAL
59246 MONS-EN-PEVELE
FRANCE
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03316  DLF BEET SEED AB BOX 302
261 23 LANDSKRONA
SWEDEN

03325  SYNGENTA SEEDS B.V. WESTEINDE 62
1601 BK ENKHUIZEN
NETHERLANDS

03330  ROTHAMSTED RESEARCH LTD. WEST COMMON

HARPENDEN, HERTFORDSHIRE AL5 2JQ
UNITED KINGDOM

03332 MURRAY CARTER INGERTHORPE HALL FARM
MARKINGTON
HARROGATE, NORTH YORKSHIRE HG3 3PD
UNITED KINGDOM

03336 RAYMOND J. EVISON LTD. BRAYE VINERIES
ROUTE MILITAIRE
ST. SAMPSONS VALE, GUERNSEY, C.I. GY3 5RP
UNITED KINGDOM

03337 STEFFEN BEUCH C/O NORDSAAT SAATZUCHT GMBH
ZUCHTSTATION GRANSKEVITZ, GRANSKEVITZ 3
18569 GRANSKEVITZ/RUGEN

GERMANY

03371 WIERSUM PLANTBREEDING B.V. ZEEFBAAN 28
9672 BN WINSCHOTEN
NETHERLANDS

03427 AGRI-FOOD AND BIOSCIENCES INSTITUTE (AFBI BELFAST) 18-A NEWFORGE LANE

BELFAST (NORTHERN IRELAND) BT9 5PX
UNITED KINGDOM
03459 AGRIGENETICS INC. D/B/A MYCOGEN SEEDS 9330 ZIONSVILLE ROAD
INDIANAPOLIS, IN 46268
UNITED STATES OF AMERICA
03481 CARLO MORAGLIA VIA BANCHETTE NAPOLEONICHE, 82
18030 POGGIO DI SANREMO (IM)
ITALY
03491 NUFLORA INTERNATIONAL PTY LTD. 63 WILLS ROAD
MACQUARIE FIELDS, NSW 2564
AUSTRALIA
03570 SYNGENTA FRANCE S.A. 1228, CHEMIN DE L’HOBIT
31790 SAINT-SAUVEUR
FRANCE
03572 KARTZ VON KAMEKE EICHENALLEE 4 D
24340 WINDEBY
GERMANY
03590 ETERNAL PLANT BOIJL B.V. DWARSVAARTWEG 71
8392 MT BOIJL
NETHERLANDS
03602 SYNGENTA CROP PROTECTION AG ROSENTALSTR. 67
4058 BASEL
SWITZERLAND
03618 MARIA F.T. ZONDERLAND BUITENWATERSLOOT 254
2613 SZ DELFT
NETHERLANDS
03637 HONGWEN HUANG C/O WBG - CAS
MOSHAN, WUCHANG
430074 WUHAN, HUBEI

CHINA
03654 SILVIA HOFMANN ENGELSTR. 72
55124 MAINZ
GERMANY
03657 NORTH CAROLINA STATE UNIVERSITY OFFICE OF TECHNOLOGY COMMERCIALIZATION

AND NEW VENTURES

1021 MAIN CAMPUS DRIVE, 2ND FLOOR
RALEIGH, NC 27606

UNITED STATES OF AMERICA
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03692

03713

03725

03739

03780

03788

03796

03803

03823

03841

03860

03881

03886

03889

03919

03931

03957

03985

03996

04066

04075

RUTH KOBAYASHI

KLAUS OLBRICHT

KAPITEYN BREEDING B.V.

VERWER-DAHLIA’S B.V.

VAN ZANTEN FLOWERBULBS B.V.

PARATY B.V.B.A.

CLARKE MODET Y CIA. S.L.

HOLSTEIN SELECT B.V.

VAN ZANTEN BREEDING B.V.

HOUSE OF AGRICULTURE SPIROU S.A.

MICHAEL D. FERGUSON

HORTIVAL DIFFUSION S.A.S.

MOUNTAIN FLOWERS (PVT) LTD

MONSANTO TECHNOLOGY LLC

AVERIS SEEDS B.V.

WERNER HORN

HIGGINS AGRICULTURE LTD.

PIONEER GENETIQUE S.A.R.L.

KIRK D. LARSON

SELGEN A.S.

SEMINIS VEGETABLE SEEDS INC.

172

6038 PASEO ALAMEDA
CARLSBAD, CA 92009

UNITED STATES OF AMERICA
HAUPTST. 5-A

01097 DRESDEN

GERMANY

GRASWEG 38

1761 LT ANNA PAULOWNA
NETHERLANDS

DERDE POELLAAN 73/75

2161 DL LISSE

NETHERLANDS

1E LOOSTERWEG 1-A

2182 BL HILLEGOM
NETHERLANDS
SCHIERVELDESTRAAT 14

8840 OOSTNIEUWKERKE
BELGIUM

SUERO DE QUINONES, 34 - 36
28002 MADRID

SPAIN

LAAN VAN ADRICHEM 26

2678 CZ DE LIER
NETHERLANDS
LAVENDELWEG 15

1435 EW RIJSENHOUT
NETHERLANDS

MARKONI STREET 5

EGALEO

122 42 ATHENS

GREECE

C/O DRISCOLL’S INC.

345 WESTRIDGE DRIVE
WATSONVILLE, CA 95076
UNITED STATES OF AMERICA
25, ROUTE DES FONTAINES DE L’AUNAY
49250 BEAUFORT-EN-ANJOU
FRANCE

TROUTBACK

NYANGA

ZIMBABWE

800 NORTH LINDBERGH BOULEVARD
SAINT LOUIS, MO 63167
UNITED STATES OF AMERICA
VALTHERBLOKKEN ZUID 40
7876 TC VALTHERMOND
NETHERLANDS
WELLENBUSCH 15

38154 KONIGSLUTTER AM ELM
GERMANY

GREENBANK HOUSE
FINNINGLEY

DONCASTER DN9 3BZ
UNITED KINGDOM

1131, CHEMIN DE L’ENSEIGURE
31840 AUSSONNE

FRANCE

12695 BARRETT LANE

SANTA ANA, CA 92705
UNITED STATES OF AMERICA
JANKOVCOVA 18

170 37 PRAHA 7

CZECH REPUBLIC

800 NORTH LINDBERGH BOULEVARD
ST. LOUIS, MO 63167

UNITED STATES OF AMERICA
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04095

04121

04176

04182

04184

04197

04205

04288

04301

04309

04357

04377

04378

04379

04380

04385

04399

04411

04425

AGRI-STARTS INC.

EDENS CREATIONS B.V.

BARENBRUG HOLLAND B.V.

JUNGPFLANZEN RAMPP GMBH

LIMAGRAIN EUROPE S.A.S.

LIDEA FRANCE S.A.S.

GAVIN R. SILLS

SAATZUCHT DONAU GMBH & CO. KG

ALLPLANTS HOLDING B.V.

RALPH KREPS

BASF SE

FRANS KOUWENHOVEN AMARYLLIS B.V.

FRANCISCUS C.M. KOUWENHOVEN

KOUWENHOVEN TUINBOUW B.V.

PAULUS N.M. KOUWENHOVEN

MASSIMO BARATTA

PENDRY INNOVATIONS LTD.

PSB PRODUCCION VEGETAL S.L.

ALBERT L.C. BOLWIJN

173

1728 KELLY PARK ROAD
APOPKA, FL 32712

UNITED STATES OF AMERICA
ZUIDERZEESTRAATWEG 410
8091 PB WEZEP
NETHERLANDS
STATIONSSTRAAT 40

6515 AB NIJMEGEN
NETHERLANDS

MATTSIESER STRASSE 29
87775 SALGEN-HAUSEN
GERMANY

BIOPOLE CLERMONT-LIMAGNE
RUE HENRI MONDOR

63360 SAINT BEAUZIRE
FRANCE

AVENUE GASTON PHOEBUS
64230 LESCAR

FRANCE

C/O DRISCOLL’S INC.

345 WESTRIDGE DRIVE
WATSONVILLE, CA 95076
UNITED STATES OF AMERICA
SAATZUCHTSTRASSE 11

2301 PROBSTDORF

AUSTRIA

SIMON HOMBURGSTRAAT 19
5431 NN CUIJK

NETHERLANDS

C/O KWS SAAT SE
ZUCHTSTATION GONDELSHEIM
ALTENWINGERTWEG 2

75053 GONDELSHEIM/BADEN
GERMANY

GVX-C6

GLOBAL INTELLECTUAL PROPERTY
CARL-BOSCH-STR. 38

67056 LUDWIGSHAFEN
GERMANY

TUINDERSWEG 16

2678 LM DE LIER
NETHERLANDS
TUINDERSWEG 16

2678 LM DE LIER
NETHERLANDS
KROKUSSENWEG 23

2665 ND BLEISWIJK
NETHERLANDS
KROKUSSENWEG 23

2665 ND BLEISWIJK
NETHERLANDS

VIA DUCA DEGLI ABRUZZI, 274
18038 SANREMO (IM)

ITALY

CARROW HILL, ST BRIDES
NETHERWENT, MAGOR
CALDICOT - MONMOUTHSHIRE NP26 3AY
UNITED KINGDOM

AVENIDA DE MULA 14 - APARTADO 3
30176 PLIEGO (MURCIA)

SPAIN

VERKAVELINGSWEG 3

8271 NA IJSSELMUIDEN
NETHERLANDS
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04444

04461

04464

04466

04487

04497

04528

04548

04561

04577

04591

04627

04628

04629

04656

04660

04736

04737

04751

ANDREW BERNUETZ

BRUNO PARISI

SAKATA ORNAMENTALS EUROPE A/S

SUDWESTDEUTSCHE SAATZUCHT GMBH & CO. KG

SALVATORE MARTELLI

LASZLO ORLOCI

WHETMAN PLANTS INTERNATIONAL LIMITED

MARCEL DE WIT

BLOOMZ LTD.

PIONEER OVERSEAS CORPORATION

TIMOTHY D. WOOD

BETTER3FRUIT N.V.

AGRO SELECTIONS FRUITS S.A.S.

LAURENCE MAILLARD

DEROOSE PLANTS N.V.

VAN VLIET NEW PLANTS B.V.

BAILEY NURSERIES INC.

CORNELIS W. DEKKER

DARIO FOSSATI

174

478 MULGOA ROAD
MULGOA, NSW 2745
AUSTRALIA

C/O CENTRO DI RICERCA DI CEREALICOLTURA E

COLTURE INDUSTRIALI

VIA DI CORTICELLA, 133
40128 BOLOGNA (BO)

ITALY

ODENSEVEJ 82

5290 MARSLEV

DENMARK

IM RHEINFELD 1-13

76437 RASTATT

GERMANY

VIA GRAMSCI, 8

40037 SASSO MARCONTI (BO)
ITALY

ILLES U. 25

1083 BUDAPEST

HUNGARY

ASHCOMBE ROAD

DAWLISH, DEVON EX7 0QP
UNITED KINGDOM
GENERAL-GUISAN-STRASSE 6
6300 ZUG

SWITZERLAND

421 JOYCE ROAD, RD3

3173 TAURANGA

NEW ZEALAND

7100 NW 62ND AVENUE

P.O. BOX 1014

JOHNSTON, TA 50131

UNITED STATES OF AMERICA
704 FALL STREET

SPRING LAKE, MI 49456
UNITED STATES OF AMERICA
WILLEM DE CROYLAAN 42
3001 HEVERLEE

BELGIUM

LA PRADE DE MOUSSEILLOUS
ROUTE D’ALENYA

66200 ELNE

FRANCE

LA PRADE DE MOUSSEILLOUS
ROUTE D’ALENYA

66200 ELNE

FRANCE

WESTSTRAAT 129-A

9940 EVERGEM (SLEIDINGE)
BELGIUM

STROEERWEG 14

3776 MJ STROE
NETHERLANDS

1325 BAILEY ROAD

ST PAUL, MN 55119

UNITED STATES OF AMERICA
JULIANAWEG 6-A

1711 RP HENSBROEK
NETHERLANDS

C/O STATION DE RECHERCHE
CHANGINS-WADENSWIL (ACW)
C.P. 1012

1260 NYON 1

SWITZERLAND

AGROSCOPE
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04796

04817

04841

04842

04871

04872

04894

04898

04943

04950

04962

04964

04984

05003

05052

05106

05117

05129

05141

ASUR PLANT BREEDING S.A.S.

HARINI KORLIPARA

YANN BOUGOT

CAROLYN GRACE BOURNE

BRANSFORD GARDEN PLANTS LTD.

ISI SEMENTI S.P.A.

LOWELL GLEN BRADFORD

CHRIS GHYSELEN

VILMORIN-MIKADO USA, INC.

LA UNIO DE LLAURADORS I RAMADERS

FEDERACION DE COOPERATIVAS AGRARIAS DE LA COMMUNIDAD VALEN-
CIANA

ASOCIACION VALENCIANA DE AGRICULTORES (AVA)

CROPMARK SEEDS LTD.

MIRKO ELLER

BOOMKWEKERIJ JOHAN GODRIE

GEBR. J.& A. VAN RUYVEN

FRESAS NUEVOS MATERIALES S.A.

RUIJUN LI

BONZA BOTANICALS PTY LTD.

175

163, AVENUE DE FLANDRE
60190 ESTREES-SAINT-DENIS
FRANCE

22449 SW 104TH AVE.

TUALATIN, OR 97062

UNITED STATES OF AMERICA
C/O KWS FRANCE S.A.R.L.
CENTRE DE SELECTION DE RENNES (CSR)
Z.A. LES GRANDS SILLONS, B.P. 11
35150 CORPS-NUDS

FRANCE

C/O WHETMAN PINKS LTD.
HOUNDSPOOL

ASHCOMBE ROAD

DAWLISH, DEVON EX7 0QP
UNITED KINGDOM

BRANSFORD

WORCESTER WR6 5JN

UNITED KINGDOM

FRAZIONE PONTE GHIARA 8/A
43036 FIDENZA (PR)

ITALY

10237 E. MARIPOSA WAY

LE GRAND, CA 95333

UNITED STATES OF AMERICA
TINHOUTSTRAAT 36

8730 BEERNEM

BELGIUM

3 HARRIS PLACE

SALINAS, CA 93901

UNITED STATES OF AMERICA
CALLE DEL MAR 22, I°

46003 VALENCIA

SPAIN

(FECOAV) - VICENTE TORRENT CORTS CALLE CA-
BALLEROS N° 6

46001 VALENCIA

SPAIN

CRISTOBAL AGUADO LAZA CALLE GUILLEM DE
CASTRO N° 79

46008 VALENCIA

SPAIN

49 MANION ROAD

ROLLESTON

7677 CANTERBURY

NEW ZEALAND

KANZLEI VOLGGER | GRUNER | PLORER | ELLER
CARDUCCI-STRASSE, 8

39100 BOZEN (BZ)

ITALY

ACHTMAALSEWEG 151C

4885 AW ACHTMAAL (ZUNDERT)
NETHERLANDS

KREEKRUG 16

2678 PR DE LIER

NETHERLANDS

PLAZA PUERTO MORAL 2, PORTAL 1-6° A
21007 HUELVA

SPAIN

12/24 FACTORY STREET

NORTH PARRAMATTA, NSW 2151
AUSTRALIA

244 SINGLES RIDGE ROAD
YELLOW ROCK, NSW 2777
AUSTRALIA
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05145

05148

05154

05164

05170

05178

05179

05183

05205

05225

05240

05257

05270

05329

05409

05417

05442

05461

05485

05505

ANDREAS GERTZ

SELECTA KLEMM GMBH & CO. KG

IAN J. ASHTON

RAGT CZECH S.R.O.

NUNHEMS B.V.

AGRARTUDOMANYI KUTATOKOZPONT (ATK)

LUCIA BENKONE CSILLAG

DE RUITER INTELLECTUAL PROPERTY B.V.

MARCEL MOERMAN

UNIVERSITA DEGLI STUDI DI FIRENZE (UNIFI)

EDPLANT B.V.

MICHAEL A. DIRR

LEONARDUS J. M. VAN DER KNAAP

CHARLES VALIN

CLAUS EINFELDT

BEEKENKAMP PLANTS B.V.

FRESH FORWARD HOLDING B.V.

BAUMSCHUL-BERATUNGSRING WESER-EMS E.V.

SUN WORLD INTERNATIONAL LLC

TOBIAS DUMMEN

176

C/O KWS SAAT SE & CO. KGAA
GRIMSEHLSTR. 31

37574 EINBECK

GERMANY

HANFACKER 10

70378 STUTTGART

GERMANY

BWLCH Y FFIN
RHANDIRMWYN
LLANDOVERY, WALES SA20 0PG
UNITED KINGDOM
BRANISOVICE 1

671 77 BRANISOVICE

CZECH REPUBLIC
NAPOLEONSWEG 152

6083 AB NUNHEM
NETHERLANDS

BRUNSZVIK UTCA 2

2462 MARTONVASAR
HUNGARY

BARTOK BELA UT 50

1111 BUDAPEST

HUNGARY
MEERLANDENWEG 55

1187 ZR AMSTELVEEN
NETHERLANDS

BLAKER 2

2678 LW DE LIER
NETHERLANDS

PIAZZA SAN MARCO, 4

50121 FIRENZE (FI)

ITALY

LANGE KRUISWEG 34

2676 BM MAASDIJK
NETHERLANDS

1849 HEATHER LANE
BOGART, GA 30622

UNITED STATES OF AMERICA
LANGEBROEKWEG 80

2671 DW NAALDWIJK
NETHERLANDS

POPLAR LANE

IPSWICH, SUFFOLK IP8 3BU
UNITED KINGDOM
LAURENTIUS-SCHLEMMER-STR. 3
94315 STRAUBING

GERMANY

KORTE KRUISWEG 141

P.O. BOX 1

2676 ZG MAASDIJK
NETHERLANDS

HOGEWOERD 1-C

6851 ET HUISSEN
NETHERLANDS
GESCHAFTSBETRIEB DIENSTLEISTUNGEN
KOLBERGER STRASSE 20
26655 WESTERSTEDE
GERMANY

5701 TRUXTUN AVENUE, SUITE 200
BAKERSFIELD, CA 93309
UNITED STATES OF AMERICA
DAMMWEG 18-20

47495 RHEINBERG

GERMANY
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05551 HJORTEBJERG PLANT LICENCE A/S HJORTEBJERGVEJ 26

05586

05622

05657

05694

05718

05731

05737

05750

05753

05754

05797

05837

05895

05910

05923

05925

05959

05966

SAATZUCHT BAUER GMBH & CO. KG

JIANPING REN

TERRY A. BACON

BRIAN K. HAMILTON

ULRIKE ELLIS

S.S. STEINER INC.

DUIJN-ORCHIDS B.V.

PAUL M. LYRENE

BERRYWORLD PLUS LTD.

SOLTIS S.A.S.

ANDREAS GIRKE

PANNAR SEED, INC.

ELSTGEEST YOUNGPLANTS V.O.F.

OVATA B.V.

HYBRO SAATZUCHT GMBH & CO. KG

MARIA MADDALENA GRISENTI

CO.NA.SE. SOC. COOP. AGR.

SZCZEPAN MARCZYNSKI

177

HAARSLEV
5471 SONDERSO

DENMARK

LANDSHUTER STR. 3-A

93083 OBERTRAUBLING
GERMANY

15861 GREEN ROAD

ELBURN, IL 60119

UNITED STATES OF AMERICA
8518 SUNHARBOR DRIVE
BAKERSFIELD, CA 93312
UNITED STATES OF AMERICA
C/O DRISCOLL’S INC.

345 WESTRIDGE DRIVE
WATSONVILLE, CA 95076
UNITED STATES OF AMERICA
C/0O KWS LOCHOW GMBH
FERDINAND VON LOCHOW STRASSE 5
29303 BERGEN

GERMANY

655 MADISON AVENUE

NEW YORK, NY 10021

UNITED STATES OF AMERICA
HERENWERF 9

3155 DK MAASLAND
NETHERLANDS

14628 SE 9TH TERRACE
MICANOPY, FL 32667

UNITED STATES OF AMERICA
C/O ARGENT

9 LEVEL 5, HATTON STREET
LONDON NW8 8PL

UNITED KINGDOM

6, CHEMIN DE PANEDAUTES
31700 MONDONVILLE
FRANCE

C/O NORDDEUTSCHE PFLANZENZUCHT
GEORG LEMBKE KG

23999 MALCHOW /POEL
GERMANY

7100 NW 62ND AVENUE

PO BOX 1014

JOHNSTON, IOWA 50131
UNITED STATES OF AMERICA
ZUIDEINDE 136-A

2371 BZ ROELOFARENDSVEEN
NETHERLANDS

HOEFWEG 152

2665 LD BLEISWIJK
NETHERLANDS

KLEPTOW 53

17291 SCHENKENBERG
GERMANY

VIA DELLE MEIE 15

38042 BASELGA DI PINE (TN)
ITALY

VIA SELICE 301/A

48017 CONSELICE (RA)

ITALY

UL. DUCHNICKA 25

05-800 PRUSZKOW

POLAND

HANS-
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202023

06042

06055

06056

06153

06202

06221

06228

06297

06352

06354

06407

06408

06409

06410

06411

06412

06417

06436

06450

06462

COOPERATIEVE RABOBANK REGIO SCHIPHOL U.A.

DIEDERIK SCHEYS

MARINUS NICOLAAS KEPPEL

INOCHIO SEIKOEN INC.

FLOREAC N.V.

BENOIT ESCANDE EDITIONS (BEE) S.A.R.L.

NORDIC SEED A/S

OSAMU KITAJIMA

STUART SCOTT

STEFANO SOMMA

JAN PIETER VAN LOON

JOHANNA WILHELMINA MAATJE VAN LOON-KLOET

JOHANNA ANNY PRUIM-VAN LOON

HUBRECHT JAN VAN LOON

ANTHONIE ELBERT VAN LOON

ELBERTUS MARIUS VAN LOON

GRAFF BREEDING A/S

GUIDO VON TUBEUF

HILVERDAKOOIJ B.V.

TIMOTHY EDWARD KERLEY

178

POLARISAVENUE 150
2132 JX HOOFDDORP
NETHERLANDS

LA PULLE

53270 TORCE-VIVIERS-EN-CHARNIE
FRANCE

PRINSES IRENELAAN 61
3554 HC UTRECHT
NETHERLANDS

531-8 UKAI, FUCHU
726-0002 HIROSHIMA
JAPAN

BEERVELDSE BAAN 4
9080 LOCHRISTI
BELGIUM

1750, ROUTE DE LAPOUJADE
47500 SAINT-VITE
FRANCE
KORNMARKEN 1

8464 GALTEN
DENMARK

201, HIGAIDA
SAKURAI

633-0085 NARA

JAPAN

P.O. BOX 14870
NAKURU

KENYA

VIA VITTORIO VENETO, 23
76011 BISCEGLIE (BA)
ITALY

DE METEOOR 8

8251 AM DRONTEN
NETHERLANDS

DE METEOOR 8

8251 AM DRONTEN
NETHERLANDS
ANDRIESGULDEN 2
8253 DA DRONTEN
NETHERLANDS

DE MORGEN 22

8252 JP DRONTEN
NETHERLANDS
MANEGELAAN 14

8252 EC DRONTEN
NETHERLANDS
KLEYNHOFFSTRAAT 28
4105 DD CULEMBURG
NETHERLANDS
VIBORGVEJ 717-A
8471 SABRO
DENMARK

WILNAER STRASSE 18
70378 STUTTGART
GERMANY
MIJNSHERENWEG 15
1424 CA DE KWAKEL
NETHERLANDS
KEEPER’S LODGE
HADEN WAY
WILLINGHAM
CAMBRIDGE CB24 5HB
UNITED KINGDOM
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06469

06475

06513

06556

06601

06602

06621

06622

06623

06624

06626

06627

06628

06648

06661

06669

06671

06719

06750

06808

06810

DE LOOFF LILY INNOVATION B.V.

PLANTINOVA S.L.

DAVID CHARLES ZLESAK

AC FRUIT - ASSOCIATION CREATION FRUITIERE S.A.S.

WANDER TUINIER B.V.

SCOTT W. ADAMS

ZOLTAN BEDO

LASZLO LANG

OTTO VEISZ

GYULA VIDA

ILDIKO KARSAI

MARIANN RAKSZEGI

KLARA MESZAROS

LUIGI MONTANARI

HUBER JOHANN

NUBILUS B.V.

PONS PATENTES Y MARCAS INTERNACIONAL S.L.

SAATZUCHT STRENG-ENGELEN GMBH & CO. KG

EDEN COLLECTION B.V.

ALDO TELCH

ANTOINE VINCENT

179

CITHERSHILLSINGEL 11
4371 AR KOUDEKERKE
NETHERLANDS

RAFAEL MARTINEZ VALLS, 16
08348 CABRILS (BA)

SPAIN

N8447 1015TH STREET

RIVER FALLS, WI 54022
UNITED STATES OF AMERICA
43, CHEMIN DES CLASTRES
84430 MONDRAGON

FRANCE

LINDE 16

2925 CG KRIMPEN AAN DEN IJSSEL
NETHERLANDS

1 PASO DEL RIO

CARMEL VALLEY, CA 93924
UNITED STATES OF AMERICA
ROZSAHEGYI U. 22.

8000 SZEKESFEHERVAR
HUNGARY

DAMJANICH U. 9

8220 BALATONALMADI
HUNGARY

MALOM U. 5

2462 MARTONVASAR
HUNGARY

ISKOLA U. 19

2484 AGARD

HUNGARY

BERCSENYI KOZ 3

2462 MARTONVASAR
HUNGARY

DABI KRT. 28.

2344 DOMSOD

HUNGARY

KATONA JOZSEF U. 12

8000 SZEKESFEHERVAR
HUNGARY

VIA CASENUOVE, 4

48018 FAENZA (RA)

ITALY

VIA WOLFSTHURN 24

39010 ANDRIANO (BZ)

ITALY

KASTEELWEG 10

2671 MM NAALDWIJK
NETHERLANDS

GLORIETA DE RUBEN DARIO 4
28010 MADRID

SPAIN

ASPACHHOF

97215 UFFENHEIM

GERMANY

SIEPWEG 4

9611 TJ SAPPEMEER
NETHERLANDS

PIAZZA CENTRALE, 2

FAVER

38092 ALTAVALLE (TN)

ITALY

C/O KWS MAIS FRANCE S.A.R.L.
CENTRE DE SELECTION DE CHARTRES (CSC)
19, RUE DU BOIS MUSQUET
28300 CHAMPHOL

FRANCE
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06866

06883

06897

06898

06919

06928

06929

06936

06959

06964

06983

07026

07032

07037

07096

07100

07115

07136

07154

07163

MARIBOHILLESHOG APS

JEAN-LOUIS ESCANDE

GEBR. VAN DER SALM B.V.

PAULUS P. M. VAN DER SALM

LIMAGRAIN EUROPE S.A.S.

SATTER ROSES BREEDING B.V.

BOAZ KAPLAN

GYEONGGI-DO

ELISABETH GUNNARSSON

AVVOCATO NICOLA NOVARO

STICHTING WAGENINGEN RESEARCH - WAGENINGEN PLANT RESEARCH

FLORAQUEST PTY. LTD.

JOSE MIGUEL ARIAS LOPEZ

WILLEMS CACTUSKWEKERIJ B.V.B.A.

CITROGOLD (PTY) LTD.

DANIEL FREDERICH RAUTENBACH

VOLMARY GMBH

ANNIE CORNELIA BEEKENKAMP

DAVID BERNARD

KEITH GEORGE LINTOTT

180

H@JBYGARDVEJ 31

4960 HOLEBY

DENMARK

MILLET

47500 SAINT VITE

FRANCE

KOOIWEG 15

2771 WJ BOSKOOP
NETHERLANDS

KOOIWEG 38

2771 WJ BOSKOOP
NETHERLANDS

BIOPOLE CLERMONT LIMAGNE
RUE HENRI MONDOR
63360 SAINT-BEAUZIRE
FRANCE

HOEKSEWEG 1-B

5307 TC POEDEROIJEN
NETHERLANDS

42935 MOSHAV HADAR-AM
ISRAEL

1, MAESANNO 3-GA
PALDAL-GU, SUWON-SI
16444 GYEONGGI-DO
SOUTH KOREA

C/O LANTMANNEN EK FOR
PLANT BREEDING UNIT
268 81 SVALOV

SWEDEN

VIA MARCONI, 12

18013 DIANO CASTELLO (IM)
ITALY
DROEVENDAALSESTEEG 1
6708 PB WAGENINGEN
NETHERLANDS

50 BOUNDARY ROAD
PENNANT HILLS, NSW 2120
AUSTRALIA

C/ ARANAZ Y VIDES 11 - 5°B
31500 TUDELA (NAVARRA)
SPAIN

LOOZIJDE 5

2460 TIELEN

BELGIUM

21 WEIDENHOF STREET
STELLENBOSCH 7600
SOUTH AFRICA

RIPPLE HILL BOERDERY CC
P.O. BOX 46

PATENSIE 6335

SOUTH AFRICA
KALDENHOFER WEG 70
48155 MUNSTER
GERMANY

KORTE KRUISWEG 141

P.O. BOX 1

2676 ZG MAASDIJK
NETHERLANDS
PRADELLE DE LA FORET
16250 PERIGNAC

FRANCE

40 CARLTON AVENUE
ROSE GREEN

BOGNOR REGIS, WEST SUSSEX PO21 3LP
UNITED KINGDOM
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07164

07165

07172

07173

07184

07193

07293

07295

07317

07320

07358

07417

07430

07431

07435

07496

07499

07522

CHARLES RICHARD READ

JENNIFER MURIEL LINTOTT

SANDRA MARIA BOEREKAMP

MARK BOEREKAMP

SOLANA DEUTSCHLAND GMBH & CO. KG

WIM VAN DEN HOOGEN

CONSORZIO PER LA VALORIZZAZIONE DELLE SEMENTI (CONVASE)

MEMA S.R.L. - SOCIETA AGRICOLA

FLORALI LICENSING B.V.

DICK VAN DEN BOS

CREA-GB

MARK GRIFFITH

JEAN-MARIE COLLARDOT

PETER WOLFGANG BOCK

KOLSTER HOLDING B.V.

MARTIN MESSERSCHMIDT

FRANZ-JOACHIM FROMME

CRISTIAN FONTICH

181

32 CRAIGWEIL LANE, ALDWICK
BOGNOR REGIS PO21 4AN

UNITED KINGDOM

40 CARLTON AVENUE, ROSE GREEN
BOGNOR REGIS PO21 3LP

UNITED KINGDOM
NOORDZEESTRAAT 31

2202 HW NOORDWIJK
NETHERLANDS
LOOSDRECHTSEWEG 61

1215 JN HILVERSUM
NETHERLANDS
ALBERT-EINSTEIN-RING 5

22761 HAMBURG

GERMANY

C/O ALLPLANTS HOLDING B.V.
SIMON HOMBURGSTRAAT 19

5431 NN CUIJK

NETHERLANDS

C/O ASSOSEMENTI

VIA DELL’INDUSTRIA, 33

40138 BOLOGNA (BO)

ITALY

VIA CHIESA, 54

39018 TERLANO (BZ)

ITALY

VERAARTLAAN 8

2288 GM RIJSWIJK

NETHERLANDS

ZANDDIJK 92

2691 PH 'S GRAVENZANDE
NETHERLANDS

CONSIGLIO PER LA RICERCA IN AGRICOLTURA E
L’ANALISI DELL’ECONOMIA AGRARIA
CENTRO DI RICERCA GENOMICA E BIOINFORMAT-
ICA

VIA S. PROTASO, 302

29017 FIORENZUOLA D’ARDA (PC)
ITALY

2580 ANTIOCH CHURCH ROAD
WATKINSVILLE, GA 30677

UNITED STATES OF AMERICA

PK 4.8 TOAHOTU

PLATEAU DES ANANAS

B.P. 8186

98719 TARAVAO (TAHITI)

FRENCH POLYNESIA

VIA MALCONSIGLIO 1466

04100 LATINA

ITALY

RIJNEVELD 122-A

2771 XR BOSKOOP

NETHERLANDS

C/O KWS SAAT SE & CO. KGAA
GRIMSEHLSTRASSE 31

37574 EINBECK

GERMANY

C/O HYBRO SAATZUCHT GMBH & CO. KG
KLEPTOW 53

17291 SCHENKENBERG

GERMANY

AV. ALCALDE ROVIRA I ROURE, 191
25198 LLEIDA

SPAIN
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07524

07525

07532

07543

07544

07615

07635

07636

07643

07693

07724

07728

07740

07742

07775

07776

07795

07801

07802

JOAN BONANY

SIMO ALEGRE

ELLEN THOMPSON

MARCO VAN NOORT BREEDING B.V.

ANTHONY PAUL COAKLEY

AGRIOM TRADE B.V.

FALL CREEK FARM AND NURSERY INC.

DAVID M. BRAZELTON

ADAM L. WAGNER

MASAHIKO SAKURAMOTO

BREEDERPLANTS V.O.F.

NICHOLAS EVAN CAMERON

BURPEE NL B.V.

MARTA SANTALLA FERRADAS

ANA MARIA GONZALEZ FERNANDEZ

BRANTSANDPATENTS B.V.

GEERSING POTATOES B.V.

SAATZUCHT BAUER BIENDORF GMBH & CO. KG

RICK DURAND

182

PARC DE GARDEN
EDIFICI FRUITCENTRA

25003 LLEIDA

SPAIN

AV. ALCALDE ROVIRA I ROURE, 191
25198 LLEIDA

SPAIN

204 THOMPSON ROAD
WATSONVILLE, CA 95076

UNITED STATES OF AMERICA
WASBEEKLAAN 13

2361 HG WARMOND
NETHERLANDS

ROSEBANK AVENUE, BLANTYRE
GLASGOW G72 9BB

UNITED KINGDOM

ACHTERWEG 58-A

1424 PR DE KWAKEL
NETHERLANDS

39318 JASPER-LOWELL ROAD
LOWELL, OR 97452

UNITED STATES OF AMERICA
P.O. BOX 156

WALTERVILLE, OR 97489

UNITED STATES OF AMERICA
35285 WASHBURN HEIGHTS DRIVE
BROWNSVILLE, OR 97327

UNITED STATES OF AMERICA
898 ARINO

MINAMI-ALPS

400-0226 YAMANASHI

JAPAN

BOTTERWERF 14

2804 MK GOUDA

NETHERLANDS

1192 MAIN SOUTH ROAD

8042 TEMPLETON

NEW ZEALAND

PRUIMENDIJK 91-A

2989 AG RIDDERKERK
NETHERLANDS

C/0O CSIC

MISION BIOLOGICA DE GALICIA
PAZO DE SALCEDO
CARBALLEIRA, 8 SALCEDO

36143 PONTEVEDRA

SPAIN

C/0 CSIC

MISION BIOLOGICA DE GALICIA
PAZO DE SALCEDO
CARBALLEIRA, 8 SALCEDO

36143 PONTEVEDRA

SPAIN

PAULINE VAN POTTELSBERGHELAAN 24
9051 SINT-DENIJS-WESTREM (GHENT)
BELGIUM

BANTERWEG 10

8302 AC EMMELOORD
NETHERLANDS
KAISER-OTTO-STRASSE 8

06406 BERNBURG - OT BIENDORF
GERMANY

C/O JEFFRIES NURSERIES LTD.
29053 HIGHWAY 1 EAST

P.O. BOX 402

R1IN 3B7 PORTAGE LA PRAIRIE, MB
CANADA
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07827

07846

07874

07876

07885

07914

07950

08021

08037

08069

08095

08105

08156

08158

08159

08162

08163

08164

ELKE STEFFEN

BERNARD CREATION VEGETALE (BCV) S.A.R.L.

FLORENSIS B.V.

BENOIT BERNARD

LIMAGRAIN EUROPE S.A.S.

VAN STRAATEN V.O.F.

MONSANTO VEGETABLE IP MANAGEMENT B.V.

BINST BREEDING & SELECTION N.V.

WILBERT RONALD

JENNY LANGEREIS

MATTHIAS D. VITTEN

P.P.M. VAN DER SALM HOLDING B.V.

RONALD GASS

WUHAN BOTANICAL GARDEN - CHINESE ACADEMY OF SCIENCES

SHENGMEI WANG

JUNJIE GONG

CAIHONG ZHONG

LIYUN XU

183

JENAER STR. 36

99099 ERFURT

GERMANY

LA GALAGE

Z.1. DE PONT RENON

24130 PRIGONRIEUX

FRANCE

LANGEWEG 79

3342 LD HENDRIK-IDO AMBACHT
NETHERLANDS

LA GALAGE

Z.1. DE PONT RENON

24130 PRIGONRIEUX

FRANCE

Z.A. LES PAINS

49320 LES ALLEUDS

FRANCE

RIETMEEN 1 - 5

3844 HM HARDERWIJK
NETHERLANDS
LEEUWENHOEKWEG 52

2661 CZ BERGSCHENHOEK
NETHERLANDS

VERBRANDE BRUGSESTEENWEG 50
1850 GRIMBERGEN

BELGIUM

C/O JEFFRIES NURSERIES LTD.
29053 HIGHWAY 1 EAST

R1N 3B7 PORTAGE LA PRAIRIE, MB
CANADA

ZWAAGDIJK 337

1685 PB ZWAAGDIJK-WEST
NETHERLANDS

C/O DRISCOLL’S INC.

345 WESTRIDGE DRIVE
WATSONVILLE, CA 95076
UNITED STATES OF AMERICA
KOOIWEG 15

2771 WJ BOSKOOP
NETHERLANDS

MOUNTAIN STATES WHOLESALE NURSERY

10020 W GLENDALE AVENUE
GLENDALE, AZ 85307
UNITED STATES OF AMERICA
MOSHAN, WUCHANG
430074 WUHAN, HUBEI
CHINA

C/O WBG - CAS
MOSHAN, WUCHANG
430074 WUHAN, HUBEI
CHINA

C/O WBG - CAS
MOSHAN, WUCHANG
430074 WUHAN, HUBEI
CHINA

C/O WBG - CAS
MOSHAN, WUCHANG
430074 WUHAN, HUBEI
CHINA

C/O WBG - CAS
MOSHAN, WUCHANG
430074 WUHAN, HUBEI
CHINA
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08166  FEI HAN C/O WBG - CAS

MOSHAN, WUCHANG
430074 WUHAN, HUBEI
CHINA
08167 DAWEI LI C/O WBG - CAS
MOSHAN, WUCHANG
430074 WUHAN, HUBEI
CHINA
08190 ANDREA M. PABON C/O DRISCOLL’S INC.
345 WESTRIDGE DRIVE
WATSONVILLE, CA 95076
UNITED STATES OF AMERICA
08197 SYNGENTA PARTICIPATIONS AG ROSENTALSTRASSE 67
4002 BASEL
SWITZERLAND
08238 SINA ISABEL STRUBE SIEDLUNGSSTRASSE 16
38387 SOLLINGEN/OT TWIEFLINGEN
GERMANY
08272 DUMMEN GROUP B.V. COLDENHOVELAAN 6
2678 PS DE LIER
NETHERLANDS
08273 NIELS ARTS ACHTERWEG 58-A
1424 PR DE KWAKEL
NETHERLANDS
08287 STAR FRUITS DIFFUSION S.A.S. 145, AVENUE DE FONTVERT
84130 LE PONTET
FRANCE
08295 DIFFERENCE ROSES B.V. ACHTERWEG 16
1424 PR DE KWAKEL
NETHERLANDS
08347 LANTMANNEN EK FOR BOX 30192
104 25 STOCKHOLM
SWEDEN
08361 PHILIP J. STEWART C/O DRISCOLL’S INC.
345 WESTRIDGE DRIVE
WATSONVILLE, CA 95076
UNITED STATES OF AMERICA
08362 RENAE R. ROBERTSON C/O DRISCOLL’S INC.
345 WESTRIDGE DRIVE
WATSONVILLE, CA 95076
UNITED STATES OF AMERICA
08366 JORGE RODRIGUEZ ALCAZAR JUAREZ NO. 402 JADE 7
FRACCIONAMIENTO JOYAS DE SAN MATEO
56111 TEXCOCO
MEXICO
08375 HANS-PETER HOLZ GRAFSCHERWEG 85
47652 WEEZE
GERMANY
08387 CN SEEDS LTD. MAIN STREET
PYMOOR
ELY, CAMBRIDGESHIRE CB6 2ED
UNITED KINGDOM
08408 LIMAGRAIN EUROPE S.A.S. BIOPOLE CLERMONT LIMAGNE
RUE HENRI MONDOR
63360 SAINT-BEAUZIRE
FRANCE
08430 DELTACACTUS S.L. PARTIDA COMAS S/N
APARTADO DE CORREOS 185
43870 AMPOSTA (TARRAGONA)
SPAIN
08431 BOEREKAMP FINESSE B.V. PARALLELWEG 19
5712 PH SOMEREN
NETHERLANDS

184
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08455

08461

08499

08522

08533

08551

08552

08579

08581

08582

08624

08629

08700

08710

08749

08768

08771

08789

GOMEZ-ACEBO & POMBO ABOGADOS S.L.P.

BIOGOLD NETWORK EM S.A.

MONICA MORICONI

CHRISTER PERSSON

GRZEGORZ TUSZYNSKI

CARSTEN GROHN

BLANDINE ANDREAU

MARIA ISABEL MONTERO VILLORA

VIKING ROSES APS

LUCOZADE RIBENA SUNTORY LIMITED

MATES PIANTE SOCIETA AGRICOLA S.S.

SCHILLINGER GENETICS INC.

ELSOMS WHEAT LTD.

JOHANNES NEBELMEIR

NEIKER - INSTITUTO VASCO DE INVESTIGACION Y DESARROLLO

AGRARIO S.A.
SEMENCES DE FRANCE S.A.

ERIK VON BAER

SELCHAU CONSULT

185

PASEO DE LA CASTELLANA, 216
28046 MADRID

SPAIN

C/ LEONARDO DA VINCI, 18
EDIFICIO TECNOINCUBADORA DE
MARIE CURIE

22 PLANTA, MODULO 9
ISLA DE LA CARTUJA

41092 SEVILLA

SPAIN

VIA MARIO FANI, 37

00135 ROMA (RM)

ITALY

HUSARGATAN 3

26832 SVALOV

SWEDEN

UL. WARSZAWSKA 60

05-805 OTREBUSY

POLAND

C/O KWS FRANCE S.A.R.L.
CENTRE DE RECHERCHE DE CHARTRES (CRC)
19, RUE DU BOIS MUSQUET

28300 CHAMPHOL

FRANCE

C/O KWS FRANCE S.A.R.L.

CENTRE DE SELECTION D’ALZONNE (CSA)
LE TRAM

11170 ALZONNE

FRANCE

C/ PINTOR LOPEZ 7, 3°-32

46003 VALENCIA

SPAIN

FISKERVAENGET 9

5600 FAABORG

DENMARK

2 LONGWALK ROAD

STOCKLEY PARK

UXBRIDGE UBI11 1BA

UNITED KINGDOM

STRADA PROVINCIALE 160 AMIATA, 42
58015 ORBETELLO (GR)

ITALY

4401 WESTOWN PARKWAY, SUITE 225
WEST DES MOINES, TA 50266

UNITED STATES OF AMERICA
PINCHBECK ROAD

SPALDING, LINCOLSHIRE PE11 1QG
UNITED KINGDOM

PETERSWEG 43

34346 HANN. MUNDEN

GERMANY

BERREAGA 1

48160 DERIO (BIZKAIA)

SPAIN

62, RUE LEON BEAUCHAMP

59930 LA CHAPELLE-D’ARMENTIERES
FRANCE

FUNDO EL HUALLE S/N, CAJON
TEMUCO

CHILE

7, FILOSOFGANGEN

5000 ODENSE C

DENMARK

EMPRESAS
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08791

08796

08816

08823

08824

08825

08834

08847

08920

08940

08957

08958

08959

08960

SELECTA CUT FLOWERS S.A.U.

PETER STEFAN BOCHES

KATALIN M. PAKOZDI

DAMYANG-GUN

BOEHMERT & BOEHMERT ANWALTSPARTNERSCHAFT MBB

CHEOL-GYU LEE

MARK F. CRUSHA

VISSERS AMERICA B.V.

ROMAGNOLI F.LLI S.P.A.

PLANT GENETICS INTERNATIONAL LIMITED

UNIVERSITAT POLITECNICA DE VALENCIA (UPV)

ALBERTO SAN BAUTISTA PRIMO

SALVADOR LOPEZ GALARZA

SERGIO GONZALEZ NEBAUER

186

AV. BENIAMINO FARINA 135, 1ER PIS
MERCAT DE FLOR I PLANTA ORNAMENTAL DE
CATALUNYA

08340 VILASSAR DE MAR (BARCELONA)

SPAIN

P.O. BOX 4115

HILO, HI 96720

UNITED STATES OF AMERICA
C/O DRISCOLL’S INC.

345 WESTRIDGE DRIVE
WATSONVILLE, CA 95076

UNITED STATES OF AMERICA

1371 CHUSEONG-RO,
DAMYANG-EUP, DAMYANG-GUN
517-802 JEOLLANAM-DO

SOUTH KOREA
PETTENKOFERSTR. 22

80336 MUNCHEN

GERMANY

730 MYUNANGJUNG-RO,
DAMYANG-GUN

517-805 JEOLLANAM-DO

SOUTH KOREA

C/O DRISCOLL’S INC.

345 WESTRIDGE DRIVE
WATSONVILLE, CA 95076

UNITED STATES OF AMERICA
MIDDEN PEELWEG 10

5966 RE AMERICA

NETHERLANDS

VIA QUARTO DE SOPRA, 1/7

40127 BOLOGNA (BO)

ITALY

CENTENARY HOUSE

PENINSULA PARK

RYDON LANE

EXETER EX2 7XE

UNITED KINGDOM

EDIFICIO NEXUS (6G) - 32 PLANTA
CAMI DE VERA, S/N

46022 VALENCIA

SPAIN

UNIVERSITAT POLITECNICA DE VALENCIA

CTRO. APOYO A LA INNOVACION, LA INVESTI-
GACION Y LA TRANSFERENCIA DE

TECNOLOGIA CTT, EDF. 6 G

46022 VALENCIA

SPAIN

UNIVERSITAT POLITECNICA DE VALENCIA

CTRO. APOYO A LA INNOVACION, LA INVESTI-
GACION Y LA TRANSFERENCIA DE

TECNOLOGIA CTT, EDF. 6 G

46022 VALENCIA

SPAIN

UNIVERSITAT POLITECNICA DE VALENCIA

CTRO. APOYO A LA INNOVACION, LA INVESTI-
GACION Y LA TRANSFERENCIA DE

TECNOLOGIA CTT, EDF. 6 G

46022 VALENCIA

SPAIN

DAMYANG-EUP,
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08961  ANGELES CALATAYUD CHOVER INSTITUTO VALENCIANO DE INVESTIGACIONES
AGRARIAS

CTRA. MONCADA-NAQUERA KM. 4,5.
46113 MONCADA (VALENCIA)
SPAIN

08962 CONSUELO PENELLA CASAN INSTITUTO VALENCIANO DE INVESTIGACIONES
AGRARIAS
CTRA. MONCADA-NAQUERA KM. 4,5.
46113 MONCADA (VALENCIA)
SPAIN

08965 CREA CONSIGLIO PER LA RICERCA IN AGRICOLTURA E
L’ANALISI DELL’ECONOMIA AGRARIA
VIA DELLA NAVICELLA 2/4
00184 ROMA (RM)

ITALY

08972 ALLBERRY B.V. ARCHITRONLAAN 1
5321 JJ HEDEL
NETHERLANDS

08973 JOSHUA H. KARDOS 3503 MT. TABOR ROAD

BLACKSBURG, VA 24060
UNITED STATES OF AMERICA

08997 SEMSEARCH B.V. DE BERCKT 8
5991 PD BAARLO
NETHERLANDS

09016 FRIEDRICH KOPISCH-OBUCH C/O KWS SAAT SE & CO. KGAA

GRIMSEHLSTRASSE 31
37574 EINBECK
GERMANY
09062 HELMUT HIEDL WASSERSCHWENDEN 3
87452 ALTUSRIED
GERMANY
09079 ~ ARKONSULT DI CARMIGNATO DR. ANNA E C. S.A.S. VIA MONTA, 106
35136 PADOVA (PD)
ITALY
09082 BRETAGNE PLANTS INNOVATION S.A.S. 471, LIEU-DIT LA GARE
29460 HANVEC
FRANCE
09091 JOSEFA LAGUNAS 743 OCEAN VIEW DRIVE
PORT HUENEME, CA 93041
UNITED STATES OF AMERICA
09092 RISO GALLO S.P.A. VIALE RICCARDO PREVE, 4
27038 ROBBIO (PV)
ITALY
09099  KUHNE JUNGPFLANZEN CLAUS KUHNE RADEBURGER LANDSTR. 12
01108 DRESDEN
GERMANY
09111  WILHELM-ALEXANDER KORDES C/0 KORDES'SOHNE ROSENSCHULEN GMBH & CO
KG
ROSENSTRASSE 54
25365 KLEIN OFFENSETH-SPARRIESHOOP
GERMANY
09123  PROVITA INC. 7007 ROBINSON ROAD
P.O. BOX 628
KUNA, ID 83634
UNITED STATES OF AMERICA
09132 IPR B.V. EDISONWEG 5
8501 XG JOURE
NETHERLANDS
09135  VIVEROS CANOS S.L. CALLE VIRGEN DE LOS DOLORES 48 BAJO
12520 NULES (CASTELLON)
SPAIN
09143  LENA THIEDE IN DER AU 5
72585 RIEDERICH
GERMANY

187
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202023

09194

09202

09214

09215

09219

09221

09255

09260

09280

09299

09304

09327

09337

09340

09360

09376

09389

09392

09409

09420

JOOST VERMEULEN

TRINITY GENETICS LLC

NOVOAMI B.V.

G.A.E.C. DE L’ARDOISE

SUCCULENTS INNOVATIONS B.V.

ILLUMINA BREEDING LLC

GA.E.C. DE VERNAISON

ALLIANCE BLOEMBOLLEN B.V.

M. HIGGINS LTD.

SIPCAM ITALIA S.P.A.

MAURITZ WILKES

CAMELINA COMPANY ESPANA S.L.

GERHARD SUNDERMEYER

ZAMIRI NURSERIES LTD.

MERIDIEM SEEDS S.L.

SARAH ELISABETH KERLEY

PLASSERAUD IP

VYZKUMNE CENTRUM SELTON S.R.O.

NIETA MERTENS

SILVIA PEREZ

188

JAGERSDREEF 7

3210 LUBBEEK

BELGIUM

7007 ROBINSON ROAD

P.O. BOX 628

KUNA, ID 83634

UNITED STATES OF AMERICA
JAN GLIJNISWEG 4

1703 RL HEERHUGOWAARD
NETHERLANDS

450 RUE DES MONTS DU MATIN
26300 CHATEAUNEUF-SUR-ISERE
FRANCE

JAN STEENSTRAAT 56

2923 CP KRIMPEN AAN DEN IJSSEL
NETHERLANDS

7270 N.W. 12TH STREET - SUITE 580
MIAMI, FL 33126

UNITED STATES OF AMERICA
545 CHEMIN DE VERNAISON
26300 CHATEAUNEUF-SUR-ISERE
FRANCE

GROTEWEG 20

1756 CM T ZAND
NETHERLANDS

GREENBANK HOUSE
FINNINGLEY

DONCASTER DN9 3BZ

UNITED KINGDOM

VIA CARROCCIO, 8

20121 MILANO

ITALY

IN DER FLORA 10

46419 ISSELBURG

GERMANY

CAMINO DE LA CARRERA 11, NAVE 11

28140 FUENTE EL SAZ DE JARAMA (MADRID)

SPAIN

ALTE STRASSE 4
31174 WENDHAUSEN
GERMANY
HAAGAM 4 STREET

1210500 YESOD HAMA’ALA, NORTH GALILEE

ISRAEL

PASEO SANTA MARIA DEL AGUILA, 49
04710 SANTA MARIA DEL AGUILA (ALMERIA)

SPAIN

KEEPER’S LODGE

HADEN WAY

WILLINGHAM

CAMBRIDGE CB24 5HB

UNITED KINGDOM

66, RUE DE LA CHAUSSEE D’ANTIN
75009 PARIS

FRANCE

STUPICE 24

250 84 SIBRINA

CZECH REPUBLIC
BEGONIASTRAAT 66

1431 TE AALSMEER
NETHERLANDS

C/O BALL COLOMBIA LTDA.

AV. CALLE 82 NO. 7-22, OFICINA 201
110711 BOGOTA

COLOMBIA
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09443

09446

09449

09464

09471

09472

09529

09534

09541

09581

09588

09589

09593

09623

09637

09656

09657

09658

ANDREAS PEIL

AGRO SEED RESEARCH B.V.B.A. (ASR)

MISSAEL BONIFACIO ROMERO ESCOBEDO

MOISES D. GONZALEZ

GENESIS INNOVATION GROUP S.L.

INNOFLORA PLANT BREEDING B.V.

G. GEERLINGS & ZONEN B.V.

HELEN WARRINGTON

JOHANNES M.H. VAN DEN OORD

NORBERT HOLTKEMPER

AMY MARIE EDMONDSON

TANA KOSTINA

MARCEL ENDISCH

VIVAI NISCHLER DI NISCHLER GEORG S.R.L. UNIPERSONALE

DIEGO IORIATTI

CENTRO DI RICERCA CEREALICOLTURA E COLTURE INDUSTRIALI

BELO HORIZONTE B.V.

KOLE JOH

189

C/O JULIUS KUHN-INSTITUT

INSTITUT FUR ZUCHTUNGSFORSCHUNG AN
GARTENBAULICHEN KULTUREN UND OBST

PILLNITZER PLATZ 3 A

01326 DRESDEN

GERMANY
NIJVERHEIDSLAAN 1506

3660 OPGLABBEEK

BELGIUM

C/O DRISCOLL’S INC.

345 WESTRIDGE DRIVE
WATSONVILLE, CA 95076
UNITED STATES OF AMERICA
C/O DRISCOLL’S INC.

345 WESTRIDGE DRIVE
WATSONVILLE, CA 95076
UNITED STATES OF AMERICA

AVENIDA DE LAS CORTES VALENCIANAS 26
BLOQUE 5, ESCALERA 2, PISO 2, OFICINA 8

46015 VALENCIA
SPAIN

NOORDSCHARWOUDERPOLDERWEG 7

1704 PJ HEERHUGOWAARD
NETHERLANDS
LEIDSEVAART 122

2211 VS NOORDWIJKERHOUT
NETHERLANDS

TY CWM NURSERY
PENFFORDD, LLANYBYDDER
CEREDIGION SA40 9XE
UNITED KINGDOM

SCHOOF 25

1771 PC WIERINGERWERF
NETHERLANDS
BONIFATIUSSTR. 101

48429 RHEINE

GERMANY

C/O DRISCOLL’S INC.

345 WESTRIDGE DRIVE
WATSONVILLE, CA 96075
UNITED STATES OF AMERICA
C/O DRISCOLL’S INC.

345 WESTRIDGE DRIVE
WATSONVILLE, CA 96075
UNITED STATES OF AMERICA
GERANIENWEG 1

76767 HAGENBACH
GERMANY

VIA CADELSETTE 58/A

37041 ALBAREDO D’ADIGE (VR)
ITALY

VIA PIAGI, 12

38042 BASELGA DI PINE (TN)
ITALY

S.8. 16, KM 675

71100 FOGGIA (FG)

ITALY

KRUISLANDSEDIJK 13

4651 RH STEENBERGEN
NETHERLANDS

CHEZEEWEG 33A

4424 CC WEMELDINGE
NETHERLANDS
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09722

09732

09738

09753

09754

09760

09761

09762

09812

09813

09840

09841

09853

09854

09861

09862

09863

09866

09911

09932

09933

ED HOLDING B.V.

VICTOR LUPASCU

ANNIE MONTEUX-CAILLET

RHONDA HELVICK

OREN MCBEE

JEFF BEASLEY

CARINE VERVAECKE

ALBERT LAUWERS

MARIA CARMEN GISBERT DOMENECH

MARIA BELEN PICO SIRVENT

ELANDSRIVIER FARMING (PTY) LTD.

HENRI NICOLAAS RADEMAN DU PLESSIS

BYLANDS NURSERIES, LTD.

RON BOUGHEN

ENECTA B.V.

JACOPO VLADIMIRO PAOLINI

CANVASALUS S.R.L.

MATHIJS VERMEULEN

HELLEBORUS B.V.

DENIS LEVAC

BRENT BARNES

190

LANGE KRUISWEG 34

2676 BM MAASDIJK
NETHERLANDS

C/O KWS SAAT SE & CO. KGAA
GRIMSEHLSTR. 31

37574 EINBECK

GERMANY

LES COUSTIERES DE MALACERCIS
13890 MOURIES

FRANCE

4781 SANDY CREEK ROAD
MADISON, GA 30650

UNITED STATES OF AMERICA
1960 HIGH SHOALS ROAD
BISHOP, GA 30621

UNITED STATES OF AMERICA
1491 PARKERTOWN ROAD
LAVONIA, GA 30553

UNITED STATES OF AMERICA
PIERLAPONT 42

8210 ZEDELGEM

BELGIUM

PIERLAPONT 42

8210 ZEDELGEM

BELGIUM

COMAV-EDIFICIO 8E, ESCALERA J.

CPI. UNIVERSITAT POLITECNICA DE VALENCIA

46022 VALENCIA
SPAIN
COMAV-EDIFICIO 8E, ESCALERA J.

CPI. UNIVERSITAT POLITECNICA DE VALENCIA

46022 VALENCIA

SPAIN

ELANDSRIVIER FARM

PRINCE ALFRED HAMLET 6840
SOUTH AFRICA

P.O. BOX 8

PRINCE ALFRED’S HAMLET 6890
SOUTH AFRICA

1600 BYLAND ROAD

V1Z 1H6 WEST KELOWNA
CANADA

BOX 94

ROL 2BO0 VALLEY RIVER, MANITOBA
CANADA

CORANTIJNSTRAAT 5-1

1058 DA AMSTERDAM
NETHERLANDS

VIA VESTRI, 4

40129 BOLOGNA (BO)

ITALY

VIA C. COLOMBO, 64

35043 MONSELICE (PD)

ITALY

JAGERSDREEF 7

3210 LUBBEEK

BELGIUM

PROOSDIJSTRAAT 110

8020 OOSTKAMP

BELGIUM

290 BOULEVARD BRASSARD
JOK 3EO0 ST-PAUL DE JOLLIETTE, QC
CANADA

16613 CITRUS VIEW CIRCLE
RIVERSIDE, CA 92054

UNITED STATES OF AMERICA
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09945

09950

09962

09982

10002

10007

10008

10034

10035

10036

10037

10078

10079

10084

10100

10105

S.A.T. 2053 VIVEROS GURBI

SEMENCES INNOVATION PROTECTION RECHERCHE ET ENVIRONNEMENT
(SIPRE) S.A.R.L. UNIPERSONNELLE

LUIS MIGUEL RODRIGUEZ

STRUBE RESEARCH GMBH & CO. KG

XIAOLI LIU

DARIO PRADA

CLAIRE TRAUTMANN

OMAR CARRILLO MENDOZA

MARIBEL MARTINEZ NEGRETE

MARIA CRUZ AYUSO HERNANDEZ

RENE SCHOONE

TAKEHIRO YOKOKAWA

YUTAKA FUKUNAGA

JANA MUROVEC

PEDRO JIMENEZ

BASF AGRICULTURAL SOLUTIONS SEED US LLC

191

CARRETERA ULLDECONA, KM. 4
12500 VINAROS (CASTELLON)
SPAIN

RUE DES CHAMPS POTEZ

62217 ACHICOURT

FRANCE

C/O DRISCOLL’S INC.

345 WESTRIDGE DRIVE
WATSONVILLE, CA 95076

UNITED STATES OF AMERICA
HAUPTSTR. 1

38387 SOLLINGEN

GERMANY

C/O WBG - CAS

MOSHAN, WUCHANG

430074 WUHAN, HUBEI

CHINA

C/O KWS ITALIA S.P.A.

VIA LOMBARDIA, 28

35043 MONSELICE (PD)

ITALY

C/O KWS FRANCE S.A.R.L.
CENTRE DE SELECTION DE RENNES (CSR)
Z.A. LES GRANDS SILLONS, B.P. 11
35150 COPS NUDS

FRANCE

C/O DRISCOLL’S INC

345 WESTRIDGE DRIVE
WATSONVILLE, CA 95076

UNITED STATES OF AMERICA
C/O DRISCOLL’S INC.

345 WESTRIDGE DRIVE
WATSONVILLE, CA 95076

UNITED STATES OF AMERICA
C/O DRISCOLL’S INC.

345 WESTRIDGE DRIVE
WATSONVILLE, CA 95076

UNITED STATES OF AMERICA
ZAANDAMMERWEG 16

1566 PG ASSENDELFT
NETHERLANDS

C/O TAKII & COMPANY LIMITED
180, MINAMIEBISU-CHO, INOKUMAHIGASHI-IRU
UMEKOJI-DORI, SHIMOGYO-KU, KYOTO-SHI
600-8686 KYOTO

JAPAN

C/O TAKII & COMPANY LIMITED
180, MINAMIEBISU-CHO, INOKUMAHIGASHI-IRU
UMEKOJI-DORI, SHIMOGYO-KU, KYOTO-SHI
600-8686 KYOTO

JAPAN

C/O UNIVERSITY OF LJUBLJANA
BIOTECHNICAL FACULTY
JAMNIKARJEVA ULICA 101

1000 LJUBLJANA

SLOVENIA

C/O DRISCOLL’S INC.

345 WESTRIDGE DRIVE
WATSONVILLE, CALIFORNIA 95076
UNITED STATES OF AMERICA

100 PARK AVENUE

FLORHAM PARK, NJ 07932
UNITED STATES OF AMERICA
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10117

10171

10173

10188

10191

10205

10208

10243

10246

10256

10277

10320

10326

10358

10364

10389

10397

10416

10423

BOLWIJN PRIEM HOLDING B.V.

BERNARD PRODUCTION S.A.R.L.

PAOLO CASINI

PADANA SEMENTI ELETTE S.R.L.

SAATZUCHT EDELHOF GMBH

ANDRZEJ SIENICKI

BLANK & COMPANY B.V.

MATTEO AMBROSINI

SALVADOR SOLER ALEIXANDRE

ASOCIADOS DON MARIO S.A.

BERRY LAB S.R.L. - SOCIETA AGRICOLA

VIVAI COOPERATIVI DI RAUSCEDO (VCR)

AGRICOLA EL BOSQUE S.L.

LUCA MATTIVI

JEAN-FRANCOIS HERBOMMEZ

HERBERT OUDSHOORN

PLANTS FOR EUROPE B.V.

BASF BELGIUM COORDINATION CENTER COMM. V.

SHOTA EZAWA

192

VERKAVELINGSWEG 3

8271 NA IJSSELMUIDEN
NETHERLANDS

PRADELLE DE LA FORET

16250 PERIGNAC

FRANCE

C/O UNIVERSITA DEGLI STUDI DI FIRENZE
DIPARTIMENTO DI SCIENZE E TECNOLOGIE
AGRARIE, ALIMENTARI,
AMBIENTALI E FORESTALI
PIAZZALE DELLE CASCINE, 18
50144 FIRENZE (FI)

ITALY

VIA VITTORIO VENETO, 85

35019 TOMBOLO (PD)

ITALY

EDELHOF 4

3910 ZWETTL

AUSTRIA

LIPINY KATY 42

05-200 WOLOMIN

POLAND

LOUDELSWEG 103

1861 TE BERGEN

NETHERLANDS

VIA TORINO, 8

28826 TRAREGO VIGGIONA (VB)
ITALY

CAMINO DE VERA, 14

46022 VALENCIA

SPAIN

RUTA 7, KM. 208

6740 CHACABUCO (BUENOS AIRES)
ARGENTINA

VIA LUCIANO LAMA, 231

47521 CESENA (FC)

ITALY

VIA UDINE, 39

33095 RAUSCEDO (PN)

ITALY

C/ FRAY JUNIPERO SERRA 2A -2°C
21004 HUELVA

SPAIN

VIA 26 MAGGIO, 30

38042 BASELGA DI PINE (TN)
ITALY

C/O KWS LOCHOW GMBH
FERDINAND VON LOCHOW STR. 5
29303 BERGEN

GERMANY

KOPPOELLAAN 16-A

2375 AB RIJPWETERING
NETHERLANDS
VEENENBURGERLAAN 108-A

2182 DC HILLEGOM
NETHERLANDS

INNOVATION CENTER GENT
TECHNOLOGIEPARK-ZWIJNAARDE 101
9052 GENT

BELGIUM

3181-10 KAMISASAO, KOBUCHIZAWA
408-0041 HOKUTO-CITY, YAMANASHI
JAPAN
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10424

10438

10460

10463

10471

10474

10480

10481

10486

10488

10490

10517

10545

10546

10553

10555

10568

10574

10582

BASF AGRICULTURAL SOLUTIONS GMBH

MICROFLOR N.V.

KWS SAAT SE & CO. KGAA

SIMON H. STEINER HOPFEN GMBH

JOHANNES P.A.M. HENDRICKX

DONIO STEFANO URUMOV OSTREV

VIVERO LAS FRESAS S.L.

NICOLAS BLAZEJEWSKI

ALBERT VERBRUGGEN

KINGS ART FLOWERS V.O.F.

PLANTAS FLORAVALLES S.L.

FRANCIS THOMAS

KYLE RAK

JAMES HEILIG

TERRENCE J. FRETT

J A KEMP S.N.C.

ROSIE PLANTS LTD.

ETABLISSEMENTS ROUSSINEAU S.A.

ENZO NEU

193

EUROPEAN WHEAT BREEDING CENTER
AM SCHWABEPLAN 8

06466 SEELAND OT GATERSLEBEN
GERMANY

LICHTELARESTRAAT 87

9080 LOCHRISTI

BELGIUM

GRIMSEHLSTR. 31

37574 EINBECK

GERMANY

AUHOFSTR. 18

84048 MAINBURG

GERMANY

LAAGWEG 2

4727 SH MOERSTRATEN
NETHERLANDS

CAMINO LA BARRANQUERA S/N
38270 SAN CRISTOBAL DE LA LAGUNA (SANTA
CRUZ DE TENERIFE)

SPAIN

PARAJE EL TORIL S/N

04738 VICAR (ALMERIA)

SPAIN

CALLE GONDOLA 12

04740 ROQUETAS DE MAR (ALMERIA)
SPAIN

VOGELENZANG 3

5469 RB ERP

NETHERLANDS

HERENWEG 91

1718 AD HOOGWOUD
NETHERLANDS

CAMINO LA BARRANQUERA S/N
38270 SAN CRISTOBAL DE LA LAGUNA (SANTA
CRUZ DE TENERIFE)

SPAIN

LA GALAGE

Z.1. DE PONT RENON

24130 PRIGONRIEUX

FRANCE

C/O DRISCOLL’S INC.

345 WESTRIDGE DRIVE
WATSONVILLE, CA 95076
UNITED STATES OF AMERICA
C/O DRISCOLL’S INC.

345 WESTRIDGE DRIVE
WATSONVILLE, CA 95076
UNITED STATES OF AMERICA
5500 COVE COURT
BAKERSFIELD, CA 93312
UNITED STATES OF AMERICA
75, BOULEVARD HAUSSMANN
75008 PARIS

FRANCE

LOZEN, AZMAKA AREA
GLASSHOUSE 015052

4489 PAZARDJIK

BULGARIA

80, AVENUE DE SUFFREN

75015 PARIS

FRANCE

C/O KWS SAAT SE & CO. KGAA
GRIMSEHLSTRASSE 31

37574 EINBECK

GERMANY
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10583

10593

10604

10607

10614

10615

10616

10617

10618

10623

10624

10625

10626

10627

10641

10643

10644

10652

10660

10682

10683

MONICA-KATHRIN FAUSER

VON GIERKE AHRENS TRAUERNICHT PARTNERSCHAFT VON RECHTSAN-

WALTEN MBB

PHENO GENO ROSES B.V.

KIM T. KRUK

HILVERDAFLORIST B.V.

LEE JAE HONG

LEE GEE YOUNG

HONG SEUNG MIN

LEE HEAKIL

CLAUDIO CORSI

KIM HYE HYEONG

LEE SANG DEOK

PARK YOUNG SU

KANG RYEOK WON

GOOD2GROW-ORGANIC B.V.

FAWZIA AFREEN

PETER WOJCIK

JEFFRIES NURSERIES LTD.

JOHANNES H.A. AMMERLAAN

BLOEMBOLLENKWEKERIJ FIRMA VEUL V.O.F.

GERRIT DE WEERT

194

C/O KWS SAAT SE & CO. KGAA
GRIMSEHLSTRASSE 31

37574 EINBECK

GERMANY
ROTHENBAUMCHAUSSEE 7

20148 HAMBURG

GERMANY

WITVELDWEG 33

5971 NS GRUBBENVORST
NETHERLANDS

PEPERSTRAAT 44

1794 AL OOSTEREND
NETHERLANDS

DWARSWEG 15

1424 PL DE KWAKEL
NETHERLANDS

283-33 BYEONGJEOMJUNGAN-RO
GYEONGGI-DO

SOUTH KOREA

283-33 BYEONGJEOMJUNGAN-RO
GYEONGGI-DO

SOUTH KOREA

283-33 BYEONGJEOMJUNGAN-RO
GYEONGGI-DO

SOUTH KOREA

283-33 BYEONGJEOMJUNGAN-RO
GYEONGGI-DO

SOUTH KOREA

VIA PIAVE, 28

00044 FRASCATI (RM)

ITALY

283-33 BYEONGJEOMJUNGAN-RO
GYEONGGI-DO

SOUTH KOREA

283-33 BYEONGJEOMJUNGAN-RO
GYEONGGI-DO

SOUTH KOREA

283-33 BYEONGJEOMJUNGAN-RO
GYEONGGI-DO

SOUTH KOREA

283-33 BYEONGJEOMJUNGAN-RO
GYEONGGI-DO

SOUTH KOREA

DAMSTRAAT 30 (BIS)

3531 BV UTRECHT
NETHERLANDS

12293 CARDINAL STREET

V4S 1L3 MISSION, BC

CANADA

12293 CARDINAL STREET

V4S 1L3 MISSION, BC

CANADA

29053 HIGHWAY 1 EAST

RIN 3B7 PORTAGE LA PRAIRIE, MB
CANADA

HOEFWEG 152

2665 LD BLEISWIJK
NETHERLANDS

BOERMANSWEG 28-A

1761 LL ANNA PAULOWNA
NETHERLANDS

VEILINGWEG 2

5328 JB ROSSUM

NETHERLANDS
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10699

10705

10721

10732

10734

10735

10745

10746

10753

10773

10811

10812

10813

10814

AGRICOLA RUIZ VALERO S.L.

DOMINIK LOSERT

JUAN FRANCISCO RUIZ GIL

GRAPE & GRAPE GROUP S.R.L.

RAINBOW COLORS B.V.

BERRYTECH S.R.L.

STEVEN J. KNAPP

GLENN S. COLE

LILAVERONICA S.A.R.L.

AVV. DOMENICO ANACLETO

MARIA PILAR GRACIA GIMENO

JOSE M. LASA DOLHAGARAY

ANA MARIA CASAS CENDOYA

ERNESTO IGARTUA ARREGUI

195

PASEO DEL AGUA, 6 LOCAL.
41310 BRENES (SEVILLA)

SPAIN

DORNFELDER STR. 9

71546 ASPACH

GERMANY

C/ REAL, 94

41310 CASTILLEJA DE LA CUESTA (SEVILLA)
SPAIN

VIA DELLE ORCHIDEE, 20

70018 RUTIGLIANO (BA)

ITALY

VLEETWEG 1

1619 PP ANDIJK

NETHERLANDS

VIA DEI PIAGI, 10

38042 BASELGA DI PINE (TN)

ITALY

C/O UNIVERSITY OF CALIFORNIA
DEPARTMENT OF PLANT SCIENCES

112 ROBBINS HALL

DAVIS, CA 95616

UNITED STATES OF AMERICA

C/O UNIVERSITY OF CALIFORNIA
DEPARTMNENT OF PLANT SCIENCES

112 ROBBINS HALL

DAVIS, CA 95616

UNITED STATES OF AMERICA

383, RUE PAUL ELBEL

88420 MOYENMOUTIER

FRANCE

TREVISAN & CUONZO LAW FIRM

C.SO V. EMANUELE II, 10

70122 BARI (BA)

ITALY

C/O EEAD-CSIC

ESTACION EXPERIMENTAL DE AULA DEI (EEAD)
CONSEJO SUPERIOR DE INVESTIGACIONES CIEN-
TIFICAS (CSIC)

AVENIDA MONTANANA, 1005

50059 ZARAGOZA

SPAIN

C/O EEAD-CSIC

ESTACION EXPERIMENTAL DE AULA DEI (EEAD)
CONSEJO SUPERIOR DE INVESTIGACIONES CIEN-
TIFICAS (CSIC)

AVENIDA MONTANANA, 1005

50059 ZARAGOZA

SPAIN

C/O EEAD-CSIC

ESTACION EXPERIMENTAL DE AULA DEI (EEAD)
CONSEJO SUPERIOR DE INVESTIGACIONES CIEN-
TIFICAS (CSIC)

AVENIDA MONTANANA, 1005

50059 ZARAGOZA

SPAIN

C/O EEAD-CSIC

ESTACION EXPERIMENTAL DE AULA DEI (EEAD)
CONSEJO SUPERIOR DE INVESTIGACIONES CIEN-
TIFICAS (CSIC)

AVENIDA DE MONTANANA, 1005

50059 ZARAGOZA

SPAIN
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10815

10816

10817

10818

10819

10820

10822

10837

10863

10867

10868

10886

10887

10894

JOSE LUIS MOLINA CANO

LLANOS SIMON MARTINEZ

PRUDENCIO LOPEZ FUSTER

MARIA NIEVES APARICIO GUTIERREZ

FRANCISCO JESUS CIUDAD BAUTISTA

JUAN ESCRIBANO MOLINERO

INSTITUTO TECNICO AGRONOMICO PROVINCIAL S.A.U.

LA SEMIORTO SEMENTI S.R.L.

FERDINANDUS J.G. HENDRIKS

TOZZI GREEN S.P.A.

ANDREA TOZZI

WINGEN LLC

XIOMARA RUIZ RUIZ

JEAN-YVES FOREST

196

C/O IRTA
AVENIDA ALCALDE ROVIRA ROURE, 177
08140 BARCELONA

SPAIN

C/O ITAP

FINCA EXPERIMENTAL "LAS TIESAS"
CARRETERA DE BARRAX, KM 24, N-430 PK 496
PARQUE EMPRESARIAL CAMPOLLANO, AVENIDA
2,42 B

02007 ALBACETE

SPAIN

C/O ITAP

FINCA EXPERIMENTAL "LAS TIESAS"
CARRETERA DE BARRAX, KM 24, N-430 PK 496
PARQUE EMPRESARIAL CAMPOLLANO, AVENIDA
2,42 B

02007 ALBACETE

SPAIN

C/O ITACYL

CTRA. DE BURGOS, KM. 119

FINCA ZAMADUENAS

47071 VALLADOLID

SPAIN

C/O ITACYL

FINCA ZAMADUENAS

CTRA DE BURGOS, KM. 119

47071 VALLADOLID

SPAIN

C/O ITAP

FINCA EXPERIMENTAL "LAS TIESAS"
CARRETERA DE BARRAX, KM 24, N-430 PK 496
PARQUE EMPRESARIAL CAMPOLLANO, AVENIDA
2,42 B

02007 ALBACETE

SPAIN

PARQUE EMPRESARIAL CAMPOLLANO
SEGUNDA AVENIDA, 61

02007 ALBACETE

SPAIN

VIA VECCHIA LAVORATE, 81-85

84087 SARNO (SA)

ITALY

MAASDIJK 174

2691 NX 'S-GRAVENZANDE
NETHERLANDS

VIA BRIGATA EBRAICA, 50

FRAZIONE MEZZANO

48123 RAVENNA (RA)

ITALY

VIA BRIGATA EBRAICA, 50

FRAZIONE MEZZANO

48123 RAVENNA (RA)

ITALY

6834 OLD LOCKHART HIGHWAY
MUSTANG RIDGE, TX 78610-4856
UNITED STATES OF AMERICA

C/O DRISCOLL’S INC.

345 WESTRIDGE DRIVE

WATSONVILLE, CA 95076

UNITED STATES OF AMERICA

LA GARANCONNIERE

49700 LOURESSE-ROCHEMENIER
FRANCE
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10896  GAIL SHAFER 400 OBISPO ST.

GUADALUPE, CA 93434
UNITED STATES OF AMERICA
10898 BIOGYA S.R.L. LOCALITA GESSO, SNC
01016 TARQUINIA (VT)
ITALY
10903 KATALIN PUSKAS JOKAI U. 54
2462 MARTONVASAR
HUNGARY
10906 AGROMOLINILLO SOCIEDAD COOPERATIVA ANDALUZA POLIGONO INDUSTRIAL "EL ALGARROBITO"
CALLE A, S/N
21800 MOGUER (HUELVA)
SPAIN
10919 CN SEEDS ESPECIALIDADES S.L. CALLE MENORCA 49
DEL MOLINO S/N
30730 SAN JAVIER (MURCIA)

SPAIN
10927 HAUPTSAATEN FUR DIE RHEINPROVINZ GMBH ALTENBERGER STR. 1-A
50668 KOLN
GERMANY
10928 COMPTOIR DU PLANT S.A.S. GROUPE WECXSTEEN

ROUTE DE WILLERVAL
DEPARTEMENTALE 50
62680 MERICOURT-SOUS-LENS
FRANCE

10930 MURGITROYD & COMPANY LIMITED LE FAIRWAY
980, AVENUE ROUMANILLE
SOPHIA-ANTIPOLIS
BATIMENT C, ETAGE R+1
06410 BIOT
FRANCE

10936 AROFA S.L. C/ BERROA, 4
P.E. LA ESTRELLA, OFICINA 117
31192 TAJONAR (NAVARRA)
SPAIN

10948 RUBUS-SL LTD. NO. 9 "36-TH" STR.
ZLATITRAP
4212 PLOVDIV
BULGARIA

10951 DAVID HOPKIN LIEU-DIT CHEZ-LARLOT
87360 TERSANNES
FRANCE

10952 NATUR-SAATEN GMBH EICHELSDORFER STR. 26
97461 HOFHEIM
GERMANY

10956 REMIGIO BORDINI VIA BELFIORE, 17
48020 SANT’AGATA SUL SANTERNO (RA)
ITALY

10970 LI IMKE GBR RECHTE BRANDSTR. 9
86167 AUGSBURG
GERMANY

10971 BLOOMS NURSERIES LIMITED BRESSINGHAM HALL, BRESSINGHAM
DISS IP22 2AA
UNITED KINGDOM

10972 SAATBAU DEUTSCHLAND GMBH REICHENBACHSTRASSE 1
85737 ISMANING
GERMANY

10985 NIAB 93 LAWRENCE WEAVER ROAD

CAMBRIDGE CB3 OLE
UNITED KINGDOM

10992 MIRIAM PORCAR CALLE ENMEDIO 22, 1-B
12001 CASTELLON
SPAIN

197
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11010

11019

11043

11083

11108

11148

11188

11195

11197

11201

11206

11237

11256

11286

11288

11291

11297

11302

11303

11361

NORIHISA KUMATA

HORTIMARKET B.V.

PHARMAFIELD LDA.

CHIHIRO SATO

HORTIFRUT NORTH AMERICA INC.

MAGYAR AGRAR- ES ELETTUDOMANYI EGYETEM (MATE)

SZB POLSKA SP.Z O.0O. SP.J.

ID GRAIN S.A.S.

L.F. LAMBERT SPAWN CO. INC.

DSV ZADEN NEDERLAND B.V.

KEN KMIECIK LLC

BRIAN’S BOTANICALS

VAN DER VOORT BREEDING B.V.

KERLEY & CO LTD.

AZIO B.V.

LABRECO EUROPE B.V.

PARK AMARYLLIS V.O.F.

HOLLGENE B.V.

CORNELIS J.N.W. VAN VELZEN

CENTRE DE RECHERCHE ET D’INNOVATION VEGETALE (C.R.I.V.) S.A.S.

198

VERDY MIYOSHICHO NIBANKAN #204, 4-3-3
MIYOSHI

720-0031 FUKUYAMA, HIROSHIMA
JAPAN

STRANDWEG 37-A

2691 KE S-GRAVENZANDE
NETHERLANDS

QUINTA DE SANTA MARIA, EN 10
EDIFICIO PRATAGI, BLOCO 4, PISO 2 ESQ.
2615-129 ALVERCA DO RIBATEJO (VILA FRANCA DE
XIRA)

PORTUGAL

5112-14 KANBAYASHI, MATSUMOTO
390-1243 NAGANO

JAPAN

9450 CORKSCREW PALMS CIRCLE, SUITE 202
ESTERO, FL 33928

UNITED STATES OF AMERICA
PATER KAROLY UTCA 1.

2100 GODOLLO

HUNGARY

UL. WYSPIAHSKIEGO 43

60-751 POZNAN

POLAND

41, RUE DU BOURRELIER

31330 MERVILLE

FRANCE

1507 VALLEY ROAD
COATESVILLE, PA 19320

UNITED STATES OF AMERICA
ZELDER 1

6599 EG VEN-ZELDERHEIDE
NETHERLANDS

714 SENECA PL

MADISON, WI 53711

UNITED STATES OF AMERICA
6350 NORTH PRESTON HIGHWAY
LOUISVILLE, KY 40229

UNITED STATES OF AMERICA
HARTEVELDLAAN 4

2675 LE HONSELERSDIJK
NETHERLANDS

HADEN WAY

WILLINGHAM

CAMBRIDGE

CAMBRIDGE CB24 5HB

UNITED KINGDOM
ROOBRUGHOF 32

3011 MJ ROTTERDAM
NETHERLANDS

BLAKER 2

2678 LW DE LIER

NETHERLANDS
KENNEMERSTRAATWEG 431

1851 PD HEILOO

NETHERLANDS

ANNA VAN RAESFELTSTRAAT 26
2636 HX SCHIPLUIDEN
NETHERLANDS

ANNA VAN RAESFELTSTRAAT 26
2636 HX SCHIPLUIDEN
NETHERLANDS

44, RUE DE BLOIS

41230 SOINGS-EN-SOLOGNE
FRANCE
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11368

11376

11388

11390

11398

11423

11437

11438

11451

11452

11476

11477

11478

11479

11480

11500

11512

11515

11520

11532

READYHEDGE LTD.

LAZZERI GENETICA S.A.S. DI FRANCO DALLAGO & C.

REINHILD ELLIGSEN

ANTOINE GAILLARD

PREESMAN B.V.

DIEGO IORATTI

BOJAN DRASKOVIC

VINCENZO GIOVANNELLI

ADRIANA KLAASSE BOS-BOS

CHRISTOPHE PIETERS

CLEMENFORT S.L.

DOLORES JUAN SERNA

CHARLOTTE’S WEB INC.

JOEL STANLEY

KERI REEL

MEISSNER BOLTE PATENTANWALTE RECHTSANWALTE PARTNERSCHAFT

MBB

MARIPHARM SWISS HOLDING AG

GEBR. VAN VELDEN B.V.

MARIPHARM PRODUCTION B.V.

CANONIC LTD.

199

COURT GATE NURSERY
STATION ROAD
ECKINGTON

PERSHORE, WORCESTERSHIRE WR10 3BB

UNITED KINGDOM
VIA PIEDIMONTE, 8

39012 MERANO (BZ)

ITALY

C/O KWS SAAT SE & CO. KGAA
GRIMSEHLSTR. 31

37574 EINBECK

GERMANY

DUEDALEN 24

5240 ODENSE

DENMARK

KEIZERSDIJK 44-A

3291 CE STRIJEN
NETHERLANDS

VIA DEI PIAGI, 12

32042 BASELGA DI PINE (TN)
ITALY

C/O KWS SRBIJA D.O.O.

11070 BELGRAD

SERBIA

C/O KWS ITALIA S.P.A.

VIA LOMBARDIA, 28

35043 MONSELICE (PD)

ITALY

HOOFDWEG 293

1175 KC LIJNDEN
NETHERLANDS
SCHIERVELDESTRAAT 1

8840 STADEN-OOSTNIEUWKERKE
BELGIUM

AVENIDA CATALUNA 11, 9A-B2
03540 ALICANTE

SPAIN

AVENIDA CATALUNA 11, 9A-B2
03540 ALICANTE

SPAIN

700 TECH COURT
LOUISVILLE, CO 80027
UNITED STATES OF AMERICA

1901 CALIFORNIA STREET, SUITE 4800

DENVER, CO 80202

UNITED STATES OF AMERICA
C/O CHARLOTTE’S WEB INC.
700 TECH COURT
LOUISVILLE, CO 80027
UNITED STATES OF AMERICA
WIDENMAYERSTR. 47

80538 MUNCHEN

GERMANY
GENERAL-GUISAN-STRASSE 6
6300 ZUG

SWITZERLAND
TOMATENLAAN 4

2691 JZ 'S-GRAVENZANDE
NETHERLANDS
NIEUW-MATHENESSERSTRAAT 33
3029 AV ROTTERDAM
NETHERLANDS

13 GAD FEINSTEIN ST.
7414003 REHOVOT

ISRAEL
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11533

11536

11571

11573

11574

11575

11599

11609

11643

11667

11670

11685

11691

11692

11695

11699

11700

11701

11702

11713

11720

YAACOV MICHA BROG

DUIJN-HOVE B.V.

KLAUS HANSEN PETERSEN

JAN VAN STRAATEN

JOHAN VAN STRAATEN

G-BERRIES S.R.L.

JENS CHRISTOPH LEIN

CLUSER BREEDING INTERNATIONAL GMBH

ISABELLE FOREST

TOP VESC S.A.S.U.

DE WET PLANT BREEDERS (PTY) LTD.

EIJCO B.V.

JOACHIM EDER

PONS PATENTES Y MARCAS INTERNACIONAL - HAYES SOLOWAY U.T.E.

PONS IP S.A.

FLORFRUITS S.A.T.

MARIA DEL ROSARIO FIGAS MORENO

VICENTE BATALLER BELLVER

ARMANDO BATALLER BELLVER

BUREAU NATIONAL INTERPROFESSIONNEL DU COGNAC (BNIC)

STICHTING INDEPENDENT BREEDERS PLATFORM (IBP)

200

GAL’ON 1
7955555 KIBUTZ GAL’ON
ISRAEL

HERENWERF 9

3155 DK MAASLAND
NETHERLANDS
OKSEMYREVEJEN 2

3740 SVANEKE

DENMARK

RIETMEEN 7

3844 HM HARDERWIJK
NETHERLANDS

ZEEWEG 144

3853 LN ERMELO
NETHERLANDS

CORSO MAZZINI, 30

47521 CESENA (FC)

ITALY

C/O KWS SAAT SE & CO. KGAA
GRIMSEHLSTR. 31

37574 EINBECK

GERMANY

GAMMELBY 6

24966 SORUP

GERMANY

LA GARANCONNIERE

49700 LOURESSE-ROCHEMENIER
FRANCE

265-B, IMPASSE DE LA VESC

26740 MONTBOUCHER-SUR-JABRON

FRANCE
44 SECOND AVENUE

LINBRO PARK

SANDTON, GAUTENG 2090
SOUTH AFRICA

DWARSKADE 11

2631 NA NOOTDORP
NETHERLANDS
RAIFFEISENSTRASSE 17

85402 KRANZBERG

GERMANY

GLORIETA DE RUBEN DARIO 4
28010 MADRID

SPAIN

GLORIETA DE RUBEN DARIO 4
28010 MADRID

SPAIN

AVINGUDA REIAL 58

46830 BENIGANIM (VALENCIA)
SPAIN

CAMINO DE VERA, 14

46022 VALENCIA

SPAIN

AVENIDA REIAL, 58.

46830 BENIGANIM

SPAIN

AVENIDA REIAL,58.

46830 BENIGANIM

SPAIN

23, ALLEES BERNARD GUIONNET

16100 COGNAC

FRANCE
WOUDRICHEMSEWEG 36-A
4286 LB ALMKERK
NETHERLANDS
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11722

11727

11728

11729

11735

11739

11743

11745

11748

11750

11752

11753

11755

11756

11757

11759

11760

11761

11763

11764

11765

KWEKERIJ TUINAANLEG "ELSTEAD" V.O.F.

DONALD A. SCHOFIELD

UNIVERSITY OF LJUBLJANA - BIOTECHNICAL FACULTY

SEMENARSKA KASHTA - SADOVO OOD

MATTIVI BREEDING S.S.

THOMPSON & MORGAN LTD.

A.C.J. PEETERS HOLDING B.V.

MARIPHARM BEHEER B.V.

HORTIFRUT GENETICS LIMITED

JORGE GUTIERREZ SANJUAN

LOUDAN ENTERPRISES LIMITED

CARL EDWARD FAIREY

FERDINANDO COSSIO

LORENZO TACCONI

ANNA LENZI

ROBERTO VIVOLI

ADA BALDI

WILLEM MOLENAAR

AB KWEKERSRECHT B.V.

GIUSTI MASSIMILIANO (IMPRESA INDIVIDUALE)

RURAL DEVELOPMENT ADMINISTRATION

201

DE OUDE WIJK 18

2771 ZM BOSKOOP
NETHERLANDS

13-15 SKYLINE ROAD
MOUNT TOMAH, NSW 2758
AUSTRALIA
JAMNIKARJEVA ULICA 101
1000 LJUBLJANA

SLOVENIA

STOPANSKI DVOR

4121 CHESHNEGIROVO
BULGARIA

VIA DEL 26 MAGGIO, 30
38042 BASELGA DI PINE (TN)
ITALY

POPLAR LANE

IPSWICH, SUFFOLK IP8 3BU
UNITED KINGDOM
DRIELINDENDREEF 49-B
4839 AH BREDA
NETHERLANDS
NIEUW-MATHENESSERSTRAAT 33
3029 AV ROTTERDAM
NETHERLANDS

6TH FLOOR, 2 GRAND CANAL SQUARE

DUBLIN D02 A342
IRELAND
C/ JARDINES 58-B

11300 LA LINEA DE LA CONCEPCION (CADIZ)

SPAIN

P.O. BOX 7209

4141 NAPIER

NEW ZEALAND

P.O. BOX 7209

4141 NAPIER

NEW ZEALAND

VIA VENTI SETTEMBRE, 86
37129 VERONA (VR)

ITALY

VIA PUNTE, 1

37060 PALAZZOLO DI SONA (VR)
ITALY

VIA DON LUIGI STURZO, 131
55100 LUCCA (LU)

ITALY

VIA DELLE MIMOSE, 2
50142 FIRENZE (FI)

ITALY

VIA DELL’IPPODROMO, 58
59100 PRATO (PO)

ITALY

C/O VAN WAVEREN SAATEN GMBH

AUF DER FELDSCHEIDE 1
37124 ROSDORF
GERMANY

BURGEMEESTER TONCKENSSTRAAT 47

7921 KB ZUIDWOLDE
NETHERLANDS
VIA PONTE IN CANNETO, 12

55015 MONTECARLO SAN SALVATORE (LU)

ITALY

300, NONGSAENGMYEONG-RO
DEOKIJIN-GU, JEOLLABUK-DO
54875 JEONJU-SI

SOUTH KOREA
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11766

11767

11768

11769

11770

11772

11773

11775

11778

11782

11784

11785

11786

11787

11788

ABG INTELLECTUAL PROPERTY (MADRID OFFICE)

KYEONG-BOK MA

JANG-HOON SONG

SAM-SEOK KANG

SANG-JIN YANG

JUAN MANUEL ARENAS PIZARRO

MASSIMILIANO GIUSTI

GLIDIC ARNAUD S.C.E.A.

SUSTAINABLE OILS INC.

INBAL NURITH DANGOOR

POTATO SEED SOLUTIONS LLC

MANSHOLT B.V.

BERNARD JEUNES PLANTS S.A.R.L.

THOMAS BERNARD

WILLEM MOLENAAR

202

AVENIDA DE BURGOS 16-D

EDIFICIO EUROMOR

28036 MADRID

SPAIN

C/O NATIONAL INSTITUTE OF HORTICULTURAL
AND HERBAL SCIENCE OF THE KOREAN RURAL
DEVELOPMENT ADMINISTRATION

121, BYEONGNYU-GIL, GEUMCHEONMYON

58216 NAJU-SI, JEOLLANAM-DO

SOUTH KOREA

C/O NATIONAL INSTITUTE OF HORTICULTURAL
AND HERBAL SCIENCE OF THE KOREAN RURAL
DEVELOPMENT ADMINISTRATION

121, BYEONGNYU-GIL, GEUMCHEONMYON

58216 NAJU-SI, JEOLLANAM-DO

SOUTH KOREA

C/O NATIONAL INSTITUTE OF HORTICULTURAL
AND HERBAL SCIENCE OF THE KOREAN RURAL
DEVELOPMENT ADMINISTRATION

121, BYEONGNYU-GIL, GEUMCHEONMYON

58216 NAJU-SI, JEOLLANAM-DO

SOUTH KOREA

C/O NATIONAL INSTITUTE OF HORTICULTURAL
AND HERBAL

SCIENCE OF THE KOREAN RURAL DEVELOPMENT
ADMINISTRATION

121, BYEONGNYU-GIL, GEUMCHEONMYON

58216 NAJU-SI, JEOLLANAM-DO

SOUTH KOREA

C/O FRESAS NUEVOS MATERIALES S.A.

PLAZA PUERTO MORAL 2, PORTAL 1-6°A

21007 HUELVA

SPAIN

VIA PONTE IN CANNETO, 12

55015 MONTECARLO SAN SALVATORE (LU)

ITALY

GUELET QUEAR

29860 PLABENNEC

FRANCE

4401 INNOVATION STREET

GREAT FALLS, MT 59404

UNITED STATES OF AMERICA

27, LEIBOWITCH ST.

7041027 GEDERA

ISRAEL

5466 W 49TH SOUTH

IDAHO FALLS, ID 83402

UNITED STATES OF AMERICA

WESTPOLDER 8

9975 WJ VIERHUIZEN

NETHERLANDS

49, ROUTE DES COMBES

24130 PRIGONRIEUX

FRANCE

LA GALAGE

7.1. DE PONT RENON

24130 PRIGONRIEUX

FRANCE

C/O VAN WAVEREN SAATEN GMBH

AUF DER FELDSCHEIDE 1

37124 ROSDORF

GERMANY
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11789

11790

11791

11793

11794

11795

11796

11802

11803

11804

11810

11811

11812

11815

11816

11817

11819

11822

11823

STANISLAV KOSTOV STAMATOV

SVETLOZAR IVANOV DRAGUSHEV

PETAR IVANOV DRAGUSHEV

JERRESTAD AGRO AB

DANIEL RAUTENBACH TESTAMENTERS TRUST

RIPPLE HILL BOERDERY TRUST

GDM HUNGARY KFT.

RAGT SAATEN DEUTSCHLAND GMBH

OCHO V.O.F.

SZILVIA KISVARGA

MAARTEN C.A. GERRITSEN ALSO TRADING AS FRUITBEDRIJF GERRITSEN

MAX LADDON

BILLANT PRODUCTION S.A.S.

LANDBOUWBEDRIJF EBELS B.V.

FELICE PENNONE

VINCENZO ABBATE

NAGISA AIZAWA

JAK FRANCE S.E.L.A.R.L.

KWEKERIJ J.P. KONST EN ZN. B.V.

203

95 ILINDEN BLVD.
6300 HASKOVO

BULGARIA

4 PRESLAV STR.

4000 PLOVDIV

BULGARIA

4 PRESLAV STR.

4000 PLOVDIV

BULGARIA

HUSARGATAN 3

26832 SVALOV

SWEDEN

P.O. BOX 46

PATENSIE 6335

SOUTH AFRICA

P.O. BOX 46

PATENSIE 6335

SOUTH AFRICA

FEHERVARI UT 50

1117 BUDAPEST

HUNGARY

UNTERE WIESENSTR. 7

32120 HIDDENHAUSEN

GERMANY

WITTE PAAL 334

1742 LE SCHAGEN

NETHERLANDS

JOZSEF ATTILA U. 28-A

1222 BUDAPEST

HUNGARY

POTHUIZERWEG 21

3998 NB SCHALKWIJK
NETHERLANDS

237 MIRAMAR DRIVE

SANTA CRUZ, CA 95060

UNITED STATES OF AMERICA

740 QUILLEC

29800 SAINT-URBAIN

FRANCE

EXLOERKIJL ZUID 36

9571 AB TWEEDE EXLOERMOND
NETHERLANDS

C/O CREA-OFA

CENTRO DI RICERCA OLIVICOLTURA, FRUTTI-
COLTURA E

AGRUMICOLTURA (SEDE DI CASERTA)
VIA TORRINO, 3

81100 CASERTA (CE)

ITALY

C/O CREA-OFA

CENTRO DI RICERCA OLIVICOLTURA, FRUTTI-
COLTURA E

AGRUMICOLTURA (SEDE DI CASERTA)
VIA TORRINO, 3

81100 CASERTA (CE)

ITALY

34, MOTOMIYAKOZUKA, ICHINOMIYA-CHO
405-0072 FUEFUKI-SHI, YAMANASHI
JAPAN

9, RUE PONTARIQUE

47000 AGEN

FRANCE

MEERLANDENWEG 4

1187 ZR AMSTELVEEN
NETHERLANDS
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11824  PETER KONST MEERLANDENWEG 4
1187 ZR AMSTELVEEN
NETHERLANDS

11826  HEBRU PROJECTEN B.V. ACHTERWEG 27
1424 PN DE KWAKEL
NETHERLANDS

11828  LAWRENCE L. GARNER 1851 AL DON FARMING ROAD

CLEWISTON, FL 33440
UNITED STATES OF AMERICA

11829 FRAGARIA GENETICS S.L. C/ LA ESPANOLA 50
21810 PALOS DE LA FRONTERA (HUELVA)
SPAIN

11830 PATRICIA LOPEZ GONZALEZ C/ LA ESPANOLA , 50
21810 PALOS DE LA FRONTERA (HUELVA)
SPAIN

11831 D. BOUMAN HOLDING B.V. WIJKSESTRAAT 18
4261 TT WIJK EN AALBURG
NETHERLANDS

11833 JOSE IGNACIO RUIZ DE GALARRETA C/O CAMPUS AGROALIMENTARIO DE ARKAUTE
ANTIGUA N-1 KM. 355
01192 VITORIA-GASTEIZ (ALAVA)
SPAIN

11834 MONIKA CSEPLO SZENT LASZLO UT 32.
2462 MARTONVASAR
HUNGARY

204
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Paper copies:
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